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VLASTIMIL VONDRUŠKA

  Msta písecké


          panny        

                    Hříšní lidé Království českého

 Píše   se   druhá   polovina   13.   století.   České   království

 patří   k   nejmocnějším   v   Evropě.   Právem,   ale   také   s
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 trochou   závisti   označují   současníci   českého   krále

 Přemysla   II.   Otakara   „králem   železným   a   zlatým. 

 Kutnohorské   doly   chrlí   neuvěřitelné   množství   stříbra. 

 Obávaná   česká   vojska   porážejí   v   krvavých   bojích

 nejednoho nepřítele. Český král soupeří s Habsburky o

 titul římského císaře. 

 Za pozlátkem slávy se však skrývají trhliny. Doma, v

 Českém království, zápasí Přemysl II. Otakar s vlastní

 odbojnou šlechtou. Páni si za časů jeho předků až příliš

 zvykli   na   slabou   vládu   a   nyní   jim   pevná   ruka   vadí. 

 Bojují každý s každým a všichni společně proti králi. 

 Všem jde o jediné - ovládnout co největší majetek, urvat

 pro   sebe   co   nejvíce   moci.   Je   to   doba   nebezpečná   a

 neklidná. 

 Aby upevnil svou moc, buduje panovník nová královská

 města a také hrady. Jedním z nich je i nedávno založený

 Bezděz   v   severních   Čechách.   Výstavbou   hradu   a

 dohledem   nad   odbojnou   oblastí   je   pověřen   mladý

 královský   prokurátor   Oldřich   z   Chlumu.   Zastupuje

 panovníka,   velí   královské   vojenské   posádce,   vybírá

 daně,   stará   se   o   bezpečnost   na   cestách   a   také   hájí

 zemské právo. Vyšetřuje hrdelní zločiny, soudí a vynáší

 rozsudky.   I   když   všechny   své   povinnosti   plní   jistě

 svědomitě,   vyniká   především   při   řešení   detektivních

 případů. 
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I. KAPITOLA

Už dlouho nebylo tak nádherné léto. Od rána se nad

hlavami křesťanů klenulo jasné modré nebe bez mráčku, 

slunce   hladilo   zem   zlatými   paprsky,   k   večeru   pak

přicházely   vlahé   deštíky,   které   ochlazovaly   horký   a

dusný vzduch. Země přijímala tu životodárnou sílu, za

níž se odvděčovala bujnou vegetací. Stromy, keře i tráva

byly nádherně zelené a na polích zlátly klasy obilí. Tak

nějak   by   mohli   teologové   popisovat   ráj.   Ale

nepopisovali, protože na rozdíl od ráje nežili na zemi

andělé,   ale   pouze   křesťané,   někteří   bohabojní,   jiní

hříšní, a někteří dokonce zločinní a krutí. 

Ota   ze   Zástřizlí   byl   pomocníkem   královského

prokurátora   a   správce   severních   Čech   Oldřicha   z

Chlumu.   Z   neznámého   důvodu   ho   všichni   od   mládí

oslovovali   jako   panoše,   i   když   jako   panoš   nikomu

nesloužil a byl už dospělý rytíř. Ota však neprotestoval, 

naopak, jemu se ten titul líbil. On sám byl průměrný

křesťan, rozhodně nepatřil mezi ty nejbohabojnější, ale

nebyl   ani   z   těch,   kteří   by   měli   duši   obtíženou

smrtelnými hříchy. Oldřich z Chlumu ho kdysi přijal do

svých služeb a dal jeho životu nový smysl. Díky němu

se začal dívat na svět jinýma očima a pochopil, že Bůh
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dal rytířům do rukou meče, aby jimi chránili bezbranné, 

nevinné a slabé. 

Kazatelé by řekli, že to je smysl vznešený a ušlechtilý, 

ale to by byla jen prázdná slova, jaká se hlásala z každé

kazatelny. Skutečnou touhu po spravedlnosti by nikdo

neměl hlásat jen proto, aby byl všem lidem na odiv. Ota

dospěl k přesvědčení, že spravedlnost není masopustní

maškaráda, která se producíruje po ulicích, ale měla by

to být přirozená  potřeba  duše. A tím se  na  rozdíl  od

mnohých   mocných   řídil.   Proto   byl   při   vyšetřování

zločinů pro Oldřicha z Chlumu cenným pomocníkem a

jejich vztah byl spíše pevným přátelstvím než čímkoli

jiným. 

Ota ze Zástřizlí byl urostlý mládenec se světlými vlasy, 

nakadeřenými   podle   poslední   německé   módy.  Rád   se

hezky   oblékal,   měl   příjemný   hlas   a   uměl   poutavě

hovořit. On sám rozhodně světec nebyl. Snažil se však

jednat čestně i ve chvílích, které by církevní mravokárci

označili   jako   hřích.   Jeho   hříchy   totiž   nebyly   z   těch, 

které   by   škodily   jiným   křesťanům.   Měl   rád   hezké   a

zábavné dívky a nenašla se jediná, která by si stěžovala, 

že jí ublížil. Některé sice posmutněle dodávaly, že by je

mohl navštěvovat častěji, byly i takové, které by ho rády

odvedly   k   oltáři,   ale   tohle   byla   jediná   věc,   ve   které

panoš   Ota   odmítal   dívkám   vyhovět.   Navzdory   své
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zdánlivé ležérnosti a bezstarostnosti byl však nesmírně

odpovědný. Teď se nudil. 

Do královského města Písku přijel v polovině léta, aby

tu vyčkal na příjezd svého pána. Oldřich z Chlumu s

řadou   jiných   velmožů   doprovázel   českého   krále

Přemysla II. Otakara na cestě do Štýrska. V Písku se

měl královský dvůr zastavit na zpáteční cestě. Chystalo

se zasedání zemského soudu, na němž se měly urovnat

spory jihočeských urozených rodů. Šlechta v celé zemi

vedla   rozbroje   neustále,   ale   v   jižních   Čechách   byla

situace o to složitější, že proti sobě stáli mocní Vítkovci

a   neméně   mocný   Bavor   ze   Strakonic   se   svými

urozenými   přáteli.   Toho   navíc   zcela   nepokrytě

podporoval sám panovník, což vyvolávalo v táboře pánů

pětilisté   růže   rozhořčení.   Jenže   královská   družina   se

kdesi zdržela a Ota čekal v Písku už čtvrtý den. Nic

přitom nenasvědčovalo tomu, že by Přemysl II. Otakar v

nejbližších dnech dorazil. 

Ota si však uměl se svým časem poradit. Mezi sedm

rytířských ctností patřilo kromě jízdy na koni, ovládání

luku, obratnosti v boji, hry v šachy, lovu se sokoly a

skládání veršů také umění plavat. Ota skutečný rytíř byl, 

a pokud by se nedal do služeb královského prokurátora, 

ale na dráhu válečníka, jistě by teď patřil mezi nejlepší v

Českém království. Ale on byl spokojený s tím, čím byl

a   odmítal   nabídky   zámožných   velmožů,   aby   se   ujal
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velení jejich ozbrojených družin. Z kodexu rytířských

ctností ho totiž bavily spíše ty, které povznášely ducha. 

Ovšem nejraději měl plavání. Miloval vodu a jednou se

svěřil svému příteli Divišovi, který velel hradní posádce

na   Bezdězu,   že   kdyby   se   znovu   narodil,   byl   by   rád

rybou. 

„Jenže  to bys musel  umět  mlčet. A to ty  nevydržíš,“

usmál   se   Diviš.  Navzdory   jizvě,  kterou   měl   na   tváři, 

vypadal dobromyslně. Tedy, pokud chtěl. „A vidím tu

ještě jednu potíž. Pokud vím, milostné konání ryb není

zdaleka tak zajímavé, jako naše. Když si tě představím, 

jak   se   třeš   někde   v   bahně...“  Tehdy   panoš   Ota   mávl

rezignovaně rukou, protože vysvětlovat něco vojákům, 

kteří nemají fantazii a poezie je jim cizí, bylo zbytečné. 

Doma   na   Bezdězu   moc   příležitostí   k   radovánkám   ve

vodě neměl. Krajina kolem hradu byla bažinatá, potoky

připomínaly spíše strouhy a těch několik rybníků, které

tu v posledních letech vznikly, byly mělké a břehy měly

porostlé   rákosím.   Nikde   si   pořádně   zaplavat   nemohl. 

Tady v Písku to však bylo něco úplně jiného. 

Přímo   před   mohutnými   hradbami   královského   hradu, 

který spolu s dominikánským klášterem uzavíral město, 

tekla řeka Otava. Písek byl bohaté město, protože tu stál

kamenný most, jediný na míle daleko. Přes něj vedla

zemská stezka z Pasova do Prahy a všichni obchodníci
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ho používali. Most sám vypadal jako pevnost. Na obou

koncích ho uzavíraly mohutné věže s bránami a v nich

se vybíralo mýto a clo. Protože však Ota patřil mezi

královské služebníky, mohl po mostě přecházet kdykoli

se mu zachtělo a zdarma. 

I když bylo parné léto, v Otavě bylo vody stále dost, 

protože pramenila vysoko v horách u zemské hranice. 

Hned   první   den   prošel   panoš   Ota   břehy   řeky   oběma

směry   a   našel   si   půvabnou   zátočinu   před   palisádami

Pražského   předměstí.   To  leželo   na   protilehlém   břehu

řeky   a   s   městem   ho   spojoval   most.   Zátočina   byla

opuštěná a ze všech stran ji kryly husté vrbiny. U břehu

vymlela voda hlubokou tůň, v níž se skvěle plavalo. 

Šenkýř ze zájezdního hostince U Zlatých hroznů, kde se

panoš Ota ubytoval, mu prozradil, že tomuhle místu se

říká Pod Portyčskými skálami, a kdysi se tu těžilo zlato. 

Tady   teď   trávil   Ota   většinu   času.   Tentokrát   se   však

zpozdil,   protože   musel   píseckému   rychtáři   Šebestovi

vysvětlovat jakousi lapálii, která se v noci stala na ulici

přímo   pod   oknem   jeho   komnaty.   Dva   měšťané   se

poprali, a kdyby Ota nezasáhl, možná by tekla krev. Jim

pomohl,   ale   on   sám   ztratil   na   rychtě   celé   dopoledne

vysvětlováním. 

„Měl   jsem   je   nechat,   ať   si   rozbijí   hlavy,“   ohradil   se

popuzeně,   když   písař   začal   jeho   výpověď   rozvláčně
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zapisovat a on musel znovu slovo po slovu opakovat

celou výpověď. Písař se s každým písmenem maloval, 

jako by to byla iluminace v kodexu, a bylo zřejmé, že to

bude chvíli trvat. 

„Nezlobte se, urozený pane,“ krčil rameny rychtář, „ale

každý   máme   své   povinnosti.   Copak   to   musím

vysvětlovat   zrovna   vám,   pomocníku   královského

prokurátora?" 

Otu si usmířil až tím, že ho pozval na oběd. Rychtářka

byla výtečná kuchařka a Šebesta měl kromě dvou synů

mladou dceru s pihovatou tváří a drzým nosíkem. Ota

seděl vedle ní a dobře se bavil. Proto se na břehu Otavy

objevil,   až   když   už   slunce   opustilo   nejvyšší   bod   na

obloze a začalo pomalu klesat k obzoru. 

Nejprve se pečlivě rozhlédl, ale byla to zbytečná starost. 

Sem nikdo nechodil. Meč ukryl do otvoru ve vykotlané

vrbě. Navzdory všemu byl opatrný. Pak ze sebe shodil

oděv a po hlavě se vrhl do řeky. Miloval ten okamžik, 

kdy jeho rozpálené tělo objala chladivá voda. Výskl si

radostí a ponořil se. Chvíli se pod hladinou proháněl, 

jak   to   dělávali   bobři,   a   teprve   když   mu   došel   dech, 

vyplaval   na   hladinu.   Prskal   a   zatřepal   hlavou,   aby   z

vlasů setřásal kapky vody. V tu chvíli zaslechl prasknutí

větve.   Okamžitě   všeho   nechal   a   obrátil   se   ke   břehu. 

Zahlédl  dívku, která  mizela  za  hustými  vrbinami  a  v
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náruči odnášela jeho šaty. Pokud si stačil všimnout, ta

dívka vypadala pěkně a byla nahá. 

Několika   rychlými   tempy   zamířil   ke   břehu.   Aby

neztrácel čas, plaval rovnou k vrbinám. Tam byl břeh

obzvláště příkrý, ale on už tu znal každý kámen. Chytil

se větví skloněných k hladině a pomocí nich se vyšvihl

na suchou zem. Tady začínala uzounká stezička, která

vedla   mezi   vrbami   přímo   na   cestu.   A  protože   dívka

porost obíhala, Ota j í tudy mohl nadběhnout. I když byl

nahý a pruty vrb ho bolestivě šlehaly do těla, utíkal, co

mu   síly   stačily.  Stihl   to   na   poslední   chvíli,   prchající

děvče mu samo vběhlo do náruče. 

„A   mám   tě,   zlodějko,"   vyjel   na   ni.   Jeho   hlas   zněl

mnohem shovívavěji, než původně chtěl. Měl sice zlost, 

ale ta dívka byla opravdu krásná. 

„Co   si   to   dovoluješ?“   vyjela   na   něj   ostře.   Šaty   si

přitiskla k tělu, aby zakryla svou nahotu. 

„Já?“ podivil se pobaveně. Dívka mluvila sebevědomě, 

nebyla zřejmě obyčejná tulačka nebo hloupá zlodějka. 

Odhadoval   j   i   spíše   na   nevěstku   nebo   možná   dceru

některého   podruha   z   předměstí.   Smířlivěji   upozornil:

„Pokud sis nevšimla, pokusila ses mne okrást." 

„Ty šaty potřebuju." 
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„A můj měšec taky?“ dodal o poznání přísněji. Nelíbil

se mu způsob, jakým s ním ta holka hovořila. 

Dívka chvíli váhala a pak si přes hlavu přetáhla Otovu

halenu.   Protože   byla   o   hlavu   menší,   sahala   jí   až   do

poloviny lýtek. Zbytek oděvu mu podala a kývla, aby ji

následoval. Vracela se zpět na břeh řeky. Panoš Ota si

rychle natáhl nohavice a pospíchal za ní. Dívka došla na

místo, kde před chvílí ležely Otovy šaty, a ukázala do

zdupané trávy. Ležel tam Otův měšec s penězi. 

„Tady   máš   své   stříbrňáky,“   dodala   celkem   zbytečně. 

„Nejsem zlodějka, to si vyprošuji!" 

„I krádež šatů je pořád ještě krádež," upozornil s hranou

přísností,   ale   hlas   ho   zradil.   Společnost   té   dívky   ho

zjevně těšila. I ona to postřehla a lehce se usmála. Pak

ukázala   na   dva   kameny,   které   ležely   stranou. 

„Neposadíme se? Asi bych ti měla něco vysvětlit." 

„Nebojíš se, že se pokusím téhle situace využít?" 

„Jsi přece rytíř." 

„Proč bych měl být?" 

„To  mě   zkoušíš?   Tamhle   do   té   vrby   sis   ukryl   meč, 

sledovala jsem tě." 
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Ota přikývl na znamení, že oceňuje její úsudek, a rychle

se představil. Tahle dívka ho zajímala stále víc a víc. 

Optal se, jak jí říkají. 

„Anežka," opáčila prostě. Panoš Ota dvorně počkal, až

se   posadí.   Teprve   pak   se   uvelebil   vedle   ní.   Měla

slámově zlaté vlnité vlasy, v obličeji pravidelné rysy a

velké modré oči. 

„Také se tu občas koupu,“ začala sama. „Zašla jsem si

sem   i   dneska   ráno.  Jenže   najednou  se   objevil   nějaký

člověk ve  člunu. Nestihla jsem doplavat  na břeh, tak

jsem se ukryla tamhle v rákosí. Přistál, sebral všechny

mé věci a rychle odplul. Chápeš, proč jsem se ukrývala? 

Modlila jsem se, aby se tu někdo objevil. A Bůh mé

modlitby vyslyšel.“

„A kdyby nevyslyšel? To bys tu zůstala přes noc?“

„Než ostuda ve městě, to by bylo opravdu snad lepší

přenocovat pod širým nebem.“

„Teď v létě by to nic tak strašného určitě nebylo. Já

bych se tomu tedy nebránil. Nechceš to zkusit? Vidím to

živě před sebou. Lehneme si do vlahé trávy, s hvězdami

nad hlavou a ty si položíš hlavu na mé rameno. Umíš si

tu   krásu   představit?   Nemusíš   se   bát,   jak   jsi   správně

podotkla, jsem rytíř a vím, co se sluší.“
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Vesele   se   rozesmála.   Pak   se   na   něj   se   šibalskými

jiskřičkami v očích zadívala a optala se: „Jenže k čemu

by   mi   bylo   strávit   noc   pod   nebeskou   klenbou   plnou

zářivých hvězd s pěkným mladíkem po boku, kdyby se

choval zdrženlivě a ctil rytířský slib cudnosti?" 

„Pokud   jsem   řekl,   že   vím,   co   se   sluší,"   uklonil   se

pobaveně, „pak jsem samozřejmě nechtěl naznačit, že se

budu chovat zdrženlivě. Povinností rytíře je samozřejmě

obejmout a zlíbat ženu tak krásnou, jako jsi ty. Pokud by

to neudělal, skončila by jeho duše v pekle, neboť by to

byl smrtelný hřích." Uchopil její ruku a dvorněji políbil. 

V   její   tváři   se   na   kratinký   okamžik   mihl   záblesk

jakéhosi   zmatku.   Panoš   Ota   tenhle   výraz   znal   a

konejšivě pokračoval: „Rozumím, jsi vdaná, ale na mé

mlčení se můžeš spolehnout." 

„Jsem vdaná," souhlasila opatrně. Bylo zřejmé, že váhá. 

„Porušit   slib  manželské   věrnosti   není  tak  strašné,  jak

tvrdí   kazatelé,"   pokračoval   vemlouvavým   hlasem. 

Položil ruku na její ramena a přitáhl si ji blíž. Nebránila

se. Vysvětloval: „Na světě jsou horší hříchy, a přesto je

nikdo netrestá. Ostatně, tvé svědomí bude čisté, protože

to bude má vina. Já tě totiž nepustím, dokud nesplním

svou rytířskou povinnost." 
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„Nejde o mé svědomí," opáčila váhavě. „Celkem se mi

líbíš." 

„Tím lépe." 

„Proto bych nechtěla, aby se ti kvůli mně něco stalo." 

„Pokud se obáváš, že zešílím láskou a sáhnu si na život, 

až   se   vrátíš   ke   svému   manželovi,   tak   mi   věř,   tohle

nebezpečí podstoupím rád." 

Jeho   lichotku   ocenila   lehkým   pousmáním,   ale   bylo

zřejmé, že stále váhá. Zvážněla a ujišťovala se: „Ale

tímhle odpolednem to skončí! A nikdy se o tom nikomu

nezmíníš. Ne kvůli mně, ale kvůli sobě." 

„Kdo   je   tvůj   manžel?"   zbystřil   panoš   Ota.   Její   řeči

nemohly být pouhým ženským rozmarem. Tahle dívka

se opravdu bála. 

„Bavor   ze   Strakonic,"   odpověděla,   ale   v   jejím   hlase

vůbec nezněla pýcha. 

Panoš   Ota   na   okamžik   ztuhl.   Okamžitě   mu   všechno

došlo. Anežka, manželka mocného pána zavinuté střely, 

byla   nevlastní   dcerou   českého   krále   Přemysla   II. 

Otakara. Její matkou byla Anežka z Kuenringu zvaná

Palceřík.   Tahle   dívka   patřila   do   královské   rodiny   a

říkalo se, že ji má otec ze všech svých dcer nejraději. 
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„Tak   vidíš,"   dodala   smutně   a   pokusila   se   od   něj

odtáhnout. Ale nedovolil jí to. Když už to nechal dojít

tak daleko, byl by za hlupáka. 

„Pokud vím, tvůj manžel je od jara spolu s králem ve

Štýrsku. Stejně jako můj pán Oldřich z Chlumu. Je naše

chyba, že nás nechávají tak dlouho samotné?" Když to

říkal, naklonil se k ní a něžněji políbil. 

„Neznáš mě," bránila se. „Co když nedokážu mlčet já?" 

„Rytíř má obětovat pro krásnou ženu třeba i život. Ale v

případě, že bys mne zradila, bude nářek žen i panen v

Českém království tak hlasitý a truchlivý, že by mi náš

vznešený   panovník   dal   raději   milost   než   poslouchat

jejich žalostné kvílení a pláč, že by mne měly ztratit." 

Ota   věděl,   že   něco   takového   odpovědět   musí,   ale   v

duchu měl na sebe zlost. Nejlepší by bylo vstát a odvést

tu ženu zpět na hrad. Jenže byly situace, kdy se muž

nedokázal řídit rozumem. 

„Nejhorší vlastností mužů je vychloubání," zarazila jeho

řeč   s   úsměvem.   „Zvláště,   pokud   chtějí   získat   ženu. 

Všichni se chlubívají, jak neodolatelní jsou milovníci, 

ale tobě to asi věřím." 

„Proč zrovna mně?" podivil se. „Neříkají náhodou tohle

ženy   mužům,   aby   je   v   jejich   pošetilostech   ještě

povzbuzovaly?" 
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„To já netuším. Tvé jméno mi však není neznámé. Jedna

urozená družka se mi tajně svěřila, co s tebou prožila. 

Tak dobře. Ale do soumraku se musíme vrátit do města. 

Hledali by mě. A ještě jednou prosím, už se to nebude

opakovat! 

I kdybych sama chtěla, slibuješ?" 

Ještě než panoš Ota stačil odpovědět, sama si stáhla přes

hlavu halenu a odhodila ji stranou. 
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II. KAPITOLA

Do Písku se vrátili za soumraku, stihli to na poslední

chvíli, právě se zavíraly brány. 

Panoš Ota půjčil Anežce nejen halenu, ale také škorně a

plášť. 

Anežka   si   halenu  v   pase   ovinula   jeho  opaskem   a   do

vlasů si zapletla pár květin. Ota šel bosý a na sobě měl

jen své nohavice. Meč nesl v ruce. Anežku doprovodil

až k hradní bráně. 

„Dál ne,“ zaprosila a naléhavě se ho dotkla. Na ulici

byla už skoro tma. „Jak by to vypadalo, pokud by mne v

paláci zahlédli zrovna s tebou? Služebníkům řeknu, že

mi   oděv   ukradl   nějaký   pobuda.   Zítra   ti   šaty   vrátím. 

Přijď si pro ně.“ Rychle se rozhlédla, aby se ujistila, že

nikdo   není   poblíž.   Políbila   ho   a   zamířila   na   hradní

nádvoří. 

Ota ještě chvíli počkal, jak se slušelo. Sledoval štíhlou

postavu, která mizela v šeru, a cítil se skvěle. Protáhl se

a pak se vydal do šenku U Zlatých hroznů. Musel projít

přes rynek, protože zájezdní hostinec ležel na opačné

straně   města,   v   ulici   mezi   kostelem   Narození   Panny

Marie a Budějovickou bránou. Na světě bylo krásně. 
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V šenku byl klid, většina hostů ho už opustila. Šenkýř

Břeněk   se   zdvořile   uklonil,   sotva   se   Ota   objevil   ve

dveřích. Nepatrně povytáhl obočí, když si všiml, co má

na sobě, ale nijak to nekomentoval. 

„Mám hlad jako vlk,“ volal Ota už od dveří a zamířil ke

stolu. 

Šenkýř   si   povzdechl   a   odběhl   do   kuchyně,   ale   skoro

hned   byl   zpátky.  V  ruce   nesl   ošatku   s   plackami   a   v

misce mazlavý sýr s bylinkami. Oboje postavil na stůl a

začal se omlouvat, že víc toho dnes nabídnout nemůže. 

„Copak?“   podivil   se   Ota,   stále   v   dobrém   rozmaru. 

Nožem ihned nanesl na placku tlustou vrstvu sýra a s

chutí se do ní zakousl. Plnými ústy pokračoval: „Snad ti

někdo nevyloupil komoru se zásobami?“

„To ne, ale má neteř musela odejít do služby na hrad. 

Kuchař   v   paláci   onemocněl   a   ona   je   vyhlášená

kuchařka. Prý jen do zítra.“

„Ty máš neteř?" podivil se Ota upřímně. „Ani jednou

jsem ji tu nezahlédl.“

„Je nejraději v kuchyni. Mezi hosty ona nikdy nechodí. 

Být to na ní, vstoupila by do kláštera. Ale protože jsem

vdovec, pomáhá mi s domácností a kuchyní. Je to moc

hodné děvče.“

„Jak se jmenuje?“
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„Domaslava.   Ale   chci   vás   požádat,   urozený   pane, 

nesnažte se s ní setkat. Je nejraděj i sama a mužů se

bojí.“ Panoš Ota trochu upjatě přikývl. Neptal se proto, 

že   by   měl   o   tu   holku   zájem,   chtěl   být   jen   zdvořilý. 

Protože  v hovoru nepokračoval, šenkýř Břeněk chvíli

rozpačitě   přešlapoval,   a   když   se   ujistil,   že   Ota   už

nebude nic potřebovat, omluvil se, že si půjde lehnout. 

„To   víte,   urozený   pane,“   vysvětloval   dobromyslně, 

„dneska   jsem   byl   na   všechno   sám   a   necítím   nohy. 

Nejsem už nejmladší." 

Ota v klidu dojedl, ale ještě se mu nechtělo spát. Zády

se pohodlně opřel o chladnou kamennou zeď a v duchu

se vrátil k dnešním událostem v zátočině u Otavy. Tohle

milostné dobrodružství bylo určitě nejzajímavější, jaké

kdy prožil. Pana Bavora ze Strakonic znal. Byl to muž

střední postavy, ale patřil mezi proslulé rytíře. Měl rázné

vystupování   a   byl   neobyčejně   chytrý.   Jak   Oldřich   z

Chlumu významně dodával, někdy až příliš. Bylo o něm

známo, že úzkostlivě lpí na rodovém majetku. Patřila k

němu i jeho manželka Anežka? Pokud Ota věděl, oženil

se s ní teprve loni. 

Obavy, co by se stalo, pokud by pan Bavor přišel na

nevěru své ženy, hodil Ota za hlavu. Nepatřil k těm, 

kteří si dělají starosti dřív, než k něčemu opravdu dojde. 

Spíše si představoval, jaký pocit bude mít, až na hradě

potká pána ze Strakonic s manželkou po boku. Tahle
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otázka   ho   trápila   vždy,   pokud   se   dopustil   hříchu   s

vdanou ženou. Nebylo to ovšem často, spíše výjimečně, 

a proto dosud odpověď nenašel. Věděl jen, že se nebude

cítit   provinile,   ale   ani   zlomyslně   nebo   vítězoslavně. 

Tyhle pocity k milování nepatřily, protože objímat ženu

bylo   něco   tak   čistého   a   krásného,   že   by   hezkou

vzpomínku každá faleš zabila. Nakonec vstal a šel si

lehnout. Ostatně, o co šlo? Ta věc byla minulostí. 

Ráno  si  oblékl  svůj   druhý  oděv, naštěstí   ho  na   cesty

brával s sebou. Rychle posnídal a vydal se do hradu. 

Bránou   prošel   bez   potíží,   protože   měl   na   plášti   erb

českého   krále.   Přešel   přes   protáhlé   nádvoří,   ale   u

vchodu do paláce ho zastavil strážný. 

„Bez   souhlasu   panstva   dál   nikdo   nesmí,"   oznámil

nesmlouvavě. 

„Potřebuji si promluvit s urozenou paní Anežkou.“

„Jsou   tu   tři,“   oznámil   strážný   ne   zrovna   ochotně. 

„Přemyslova   teta,   ta   zbožná   abatyše   z   Prahy,   pak

panovníkova   dcera,   manželka   pána   ze   Strakonic,   a

potom manželka našeho purkrabího Ješka.“
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„Beru   zlatý   střed,“   pokusil   se   panoš   Ota   o   žert,   ale

strážný naprosto neměl smysl pro vtipkování. Zatvářil

se nechápavě, a teprve když Ota vysvětlil, že by si rád

promluvil s manželkou pana Bavora, slíbil, že se půjde

zeptat. 

„O co jde?“ optal se ještě, než zmizel ve vchodu paláce. 

„Řekni, že si potřebuji promluvit o jisté události, která

se   stala   u   Otavy,"   křikl   za   ním   Ota   rozmrzele.   Ten

strážný   mu   /kazil   veškerou   náladu.   Neměl   rád

nafoukané hlupáky. 

Nečekal   dlouho.   Strážný   se   vrátil   a   pokynul   mu,   že

může   vstoupit.   Prošli   chodbou   s   nádhernou   žebrovou

klenbou   a   vstoupili   do   velkého   sálu.   Po   jedné   straně

byla vysoká okna s lomenými oblouky, obrácená k řece. 

Na   zdech   sálu   byly   namalované   výjevy   z   dějin

přemyslovského   rodu.   Tento   prostor   sloužil   jako

audienční   sál,   ale   také   se   tu   pořádaly   hostiny.   V

takovém případě sem služebníci nanosili dlouhé stoly. 

Teď tu však byl jen jeden menší v rohu pod krajním

oknem. Prázdný sál působil navzdory paprskům ranního

slunce trochu posmutněle. 

U stolu seděla mladá žena v brokátovém oděvu s hlavou

zavinutou   do   loktuše.   Pod   šaty   jí   vystupovalo   velké

břicho,   protože   byla   těhotná.   Měla   hezký   obličej,   ale

unavený, zřejmě špatně spala. 
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Panoš Ota se zastavil u vchodu a čekal, až se tu objeví

Anežka. 

„Tak cos mi  chtěl, rytíři?“ optala se po chvilce ticha

žena u stolu. Měla příjemný hlas a bylo zřejmé, že je

zvědavá. 

„Tobě nic. Potřebuji mluvit s urozenou paní Anežkou." 

„To jsem já.“

„Ale já hledám manželku pana Bavora ze Strakonic,“

upozornil trochu rozmrzele Ota. Protože bylo nezdvořilé

hovořit s dámou od dveří, zamířil ke stolu. Teprve když

k němu došel, řekla žena důrazně: „Ale ano, to jsem

opravdu já. Já jsem Anežka, dcera českého krále a paní

na Strakonicích. “

Ota se zorientoval rychle. Ta holka včera si z něj udělala

legraci.   Podle   všeho   to   sice   zlodějka   zřejmě   nebyla, 

možná byla dokonce urozená, ale napálila ho dokonale. 

Došlo mu, že o šaty nejspíše přišel, ale mávl nad tím

rukou. V životě už přišel o mnohem víc, a to včerejší

odpoledne stálo za víc než za ukradenou halenu a plášť. 

Byl   vlastně   rád,   že   to   nebyla   manželka   Bavora   ze

Strakonic, nemusel se trápit pro svůj hřích. 

„Omlouvám   se,“   uklonil   se   šlechtičně   a   zoufale

přemýšlel, jak svou návštěvu vysvětlí. 

„Tys našel můj prsten? “ vysvobodila ho z rozpaků. 
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„Bohužel   ne.   Dokonce   ani   nevím,   že   nějaký   hledáš, 

urozená paní.“

„To je škoda. Ztratila jsem ho právě u Otavy. Myslela

jsem, žes přišel kvůli němu. Vypsala jsem totiž odměnu

pro   toho,   kdo  ho   najde,“   vykládala   důvěřivě.  Pak   ho

začala popisovat. Byl to celkem běžný stříbrný prsten s

velkým leštěným topasem. „Dostala jsem ho od svého

manžela. Určitě by pana Bavora mrzelo, pokud bych o

něj přišla. Tak cos mi vlastně chtěl? “

„Právě na ten prsten jsem se přišel optat,“ vysvětloval

panoš Ota. 

I když si protiřečil, doufal, že si toho nevšimne. „Chtěl

bych   ti   pomoci,   urozená   paní.   Jen   bych   potřeboval

vědět, kde jsi ho ztratila? Jsem pomocník královského

prokurátora   Oldřicha   z   Chlumu.   A  protože   můj   pán

doprovází   našeho   krále,   napadlo   mne,   že   bych   čas

vyplnil pátráním. “

„To je od tebe hezké,“ usmála se Anežka přívětivě. „Pře

jdeš-li   most   na   protější   břeh   a   vydáš   se   po   proudu, 

dojdeš k opuštěné zátočině obrostlé vrbinami. “

„Neříká se tomu místu Pod Portyčskými skálami? “

„Také   se   tam   chodíš   koupat?   Občas   tam   se   svým

fraucimorem zajdu. Právě tam se to stalo. “
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„Udělám, co je v mých silách, “slíbil, dvorně poklekl a

políbil jí ruku. Přitom se jí zadíval do obličeje. Byla

trochu podobná té dívce ze včerejška. Že tu holku potkal

právě tam, to nemohla být náhoda. Napadlo ho, že je

nejspíše dvorní dámou paní Anežky. Až ji dostane do

rukou,   pořádněji   to   vytmaví.   Na   tváři   se   mu   při

vzpomínce na ni mihl letmý úsměv. 

„Co   tě   tak   pobavilo,   rytíři?"   zajímala   se   manželka

Bavora ze Strakonic. Únava z jejího obličeje zmizela. 

Zřejmě se už cítila lépe. 

„Nic   důležitého.   Pokud   však   ten   prsten   najdu,   mohl

bych   si   za   odměnu   prohlédnout   dívky   z   tvého

fraucimoru, urozená paní?“

„Prohlédnout si mé dvorní dámy?“ opakovala pobaveně. 

„Budeš   zklamaný.   Nejmladší   je   stará   jako   biblický

Abrahám. A ty ostatní jsou ještě starší. Všechny jsou

příbuzné mého manžela. Pan Bavor je názoru, že jen na

staré ženy je spolehnutí. Mají o mne pečovat a přiznám

se, že jsem z jejich pozornosti už unavená. Jak tě mohla

taková věc napadnout?" 

„Někde   jsem   zaslechl,   že   ti   slouží   jakási   mladá

plavovlasá dívka.“

„Neslouží. Ale i kdyby to byla pravda, zatajila bych ti

to. Manžel mi vyprávěl o tvých záletech. “
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„Nesmíš věřit všemu, co se povídá. Jak by mohl nějaký

muž   vědět,   jak   tráví   noci   jiný   muž?   Opakuje   jen

pomluvy, které někde zaslechne. Byl snad u toho? “

„Můj   manžel   ne,   ale   jedna   má   urozená   známá   ano. 

Strávila prý s tebou velice příjemné chvilky. Ale já ti je

přeji.“

Panoš   Ota   přikývl,   vstal   a   zamířil   ke   dveřím.   Jeho

hypotéza   byla   zjevně   mylná.   Ta  holka   však   tady   na

hradě žít musela. Musela znát i pana Bavora. Napadlo

ho,   že   i   manželka   hradního   purkrabího   se   podle

strážného jmenovala Anežka. Co když to byla ona? 

Purkrabský palác stál v rohu nádvoří. Stačila chvilka, 

aby   zjistil,   že   manželka   pana   Ješka   je   tmavovlasá, 

hubená, kostnatá a má špičatý nos. 

Rozmrzele   vyšel   na   ulici   a   loudal   se   k   rynku. 

Potřeboval   si   srovnat   myšlenky.   Zamířil   do   prvního

šenku,   který   byl   po   ruce.   Byl   to   prostý   výčep   v

klenutém   mázhauzu   měšťanského   domu.   Uvnitř   byl

jediný stůl s lavicemi a podávalo se tu jen pivo a placky. 

Pivo čepoval sám majitel domu. Stál u sudu, nejprve si

vzal stříbrňák, teprve pak natočil do zeleně glazovaného

baňatého džbánku ječné pivo. I když míra určitě nebyla

z nejštědřejších, panoš Ota neprotestoval. Se džbánkem

v ruce zamířil do rohu mázhauzu, posadil se na lavici a

uvažoval, co dneska vlastně podnikne. 

1

Už od rána byla obloha bez mráčku a slibovala další

slunečný den. Přímo vybízela, aby Ota hodil všechno za

hlavu a vydal se k řece. Jenže věděl, že by stejně myslel

pořád   na   to,   co  se   včera   stalo.  Té   uličnici   by   to   rád

vytmavil,   ale   současně   by   chtěl   pomoci   skutečné

Anežce najít její ztracený prsten. Navíc neurčitě tušil, že

by   byla   divná   náhoda,   aby   ty   dvě   věci   spolu   nějak

nesouvisely, vždyť se odehrály ve stejné zátočině. 

Protože v šenku kromě Oty nikdo jiný nebyl, načepoval

si jeho majitel do džbánku také trochu piva a posadil se

na lavici vedle něj. „Proč se tváříte tak ustaraně, rytíři?“

optal se zvědavě. Byl to onen typ hovorného a vlezlého

člověka, který Ota nesnášel. 

„Mám jisté poslání,“ odvětil úředním hlasem. Šenkýře

však neodradil. 

„Podle pláště vidím, že sloužíte našemu králi. Netušíte, 

kdy dorazí?“

Ota pokrčil rameny. Chvíli bylo ticho. 

„Mohu se optat, co budete dneska dělat?" pokračoval

šenkýř. 

„Co je ti do toho?“

„Kdybyste chtěl, můj bratranec má šenk na předměstí. 
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Výtečně   se   tam   vaří   a   obsluhují   tam   dvě   pěkné

sklepnice. Nejsou vůbec upejpavé. Pokud byste chtěl, 

mohu zařídit, aby vás trochu pobavily. Jedna, nebo třeba

i   obě.   Drahé   to   nebude,   stačí,   když   řeknete,   že   vás

posílám já.“

„Nemám zájem,“ odmítl to Ota. Dopil, rukou si otřel rty

a   vstal.   Spíše   z   rozpaků   dodal:   „Půjdu   si   raději

zaplavat.“ „Dejte pozor, urozený pane, v řece jsou víry. 

I   u   břehu!“   varoval   ho   starostlivě   šenkýř.   „Zrovna

minulý týden se jeden tovaryš utopil." 

„Našel   jsem   si   klidnou   zátočinu,   tam   víry   nejsou." 

„Mohu se optat, jakou máte na mysli?" 

„Říká se tam Pod Portyčskými skálami." 

„Pán Bůh s námi a zlé pryč!" vykřikl muž poděšeně a

pokřižoval  se. „Je  vidět, že  nejste  místní. Tam by  se

žádný Písečan nikdy nekoupal. To místo je prokleté." 

„Zatím jsem si nevšiml," ušklíbl se Ota, ale neodešel

hned. Zeptal se, co je podle šenkýře na tom místě tak

zvláštního. Musel vyslechnout dlouhý výklad, z něhož

se nakonec dozvěděl, že na břehu té zátočiny před lety

kdosi zavraždil jistou měšťanku a její dceru bodl dýkou. 

Nikdy se toho zločince nepodařilo vypátrat. A hned poté

se  tam  utopilo  malé   dítě.  Od  té  doby  se   tomu  místu

všichni lidé vyhýbají. 
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III. KAPITOLA

Panoš   Ota   stál   ve   své   zátočině   na   břehu   Otavy,  měl

zavřené oči a ruce uvolněně svěšené podél těla. Snažil

se vnímat neslyšnou řeč krajiny. Jeho pánovi se často

stávalo, že na nějakém místě cítil zlo, ať již proto, že se

tam   bezpráví   stalo,   nebo   k   němu   teprve   dojít   mělo. 

Někdy dokázal zlo vytušit i Ota. 

Ale tady ne. Do tváře ho hřály sluneční paprsky a slyšel

pravidelné šplouchání vln narážejících do břehu. Místo

zla   se   mu   do   mysli   vkrádaly   vzpomínky   na   včerejší

odpoledne. Nakonec toho nechal. 

Už před chvílí prohledal vrbiny podél řeky i travnatý

břeh   až   k   cestě,   ale   prsten   nenašel.   To   ostatně

předpokládal.   Paní   Anežka   sem   určitě   poslala   své

služebníky   hned,   jak   ztrátu   zjistila.   Nesměl   však

opomenout žádnou možnost, byť byla sebemenší. 

Posadil se na plochý kámen, stejný, na němž seděl včera

po boku oné uličnice. Kolem byl klid a nyní chápal, 

proč tu nikoho z místních nepotkal. Neměli tohle místo

rádi, někteří se ho dokonce obávali. To znamenalo, že

ona   uličnice   z   Písku   nebyla,   ta   se   tu   koupat   nebála. 

Stejně   jako   manželka   Bavora   ze   Strakonic.   Ani   ta

nebyla odtud. To také vysvětlovalo, proč dívka, která se
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vydávala   za   Anežku,   zloděje   nepoznala,   neboť   ten

musel   být   místní.   Na   loďce   nemohl   připlout   z   velké

dálky. 

Pokud však Ota seřadil všechny hypotézy vedle sebe, 

nebyly logické. Proč se sem odvážila ona uličnice, to

chápal, nebyla místní. Proč se sem však odvážil i zloděj, 

pokud bylo tohle místo prokleté? Většina zločinců byla

nesmírně pověrčivá. Zloději měli rádi místa, kde bylo

hodně lidí, mezi nimiž se mohli ztratit. Nejčastěji kradli

na   jarmarcích,   při   zbožných   poutích,   na   tanečních

zábavách.   Ale   aby   okrádali   osamělé   lidi,   kteří   se

koupou? 

Možné   bylo   jediné   vysvětlení.   Ten,   kdo   ukradl   oděv, 

nebyl zkušený zloděj. Musel si všimnout, že se mezi

vrbinami koupe osamělá dívka. Napadlo ho, že využije

situaci. Z jakého důvodu se však rozhodl krást, to jasné

nebylo. Možná to byla opravdu náhoda. Téměř jistě to

však udělal někdo, kdo nepatřil mezi píseckou spodinu. 

Zběhlý  zloděj   by   se   těžko  proháněl  v  člunu  po  řece. 

Znělo to pravděpodobně, ale bylo v tom příliš náhod, a

ty Ota neměl při vyšetřování rád. 

Zátočina byla obrostlá vrbinami. Vidět sem bylo jen z

opačného břehu Otavy. Ota se zadíval přes řeku. Musel

přimhouřit oči, protože od hladiny se odrážely odlesky

slunce. Protilehlý břeh nebyl opuštěný, právě naopak. 
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Napravo od Oty se řeka stáčela a v jejím ohybu stál

kamenný   most.   Za   ním   se   rýsovala   silueta   Pražské

brány,   královského   hradu   a   městských   hradeb   se

širokým   parkánem.   Před   bránou   se   nacházela

nepřehledná   změť   dvorců,   srubů,   sadů   a   ohrad   pro

dobytek.   Byly   však   daleko   a   dohlédnout   odtud   mezi

vrbiny bylo prakticky nemožné. 

Přímo proti zátočině se nacházela ves Sulice. Stála však

daleko od břehu a zakrývaly ji ovocné stromy sadu. Nad

jejich korunami vyčnívaly jen střechy usedlostí. A ještě

dál vpravo stál dvorec zvaný Martinův. Ani odtud do

zátočiny vidět nebylo. 

Jediné   místo,   které   připadalo   v   úvahu,   bylo   několik

chudobných chatrčí na břehu přímo proti zátočině. Byly

nízké, stěny měly vyplétané z proutí a omazané jílem a

střechy vázané z rákosu. V jejich stínu byly na kůlech

rozvěšené rybářské sítě. Ve vodě se nacházelo dřevěné

molo, k němuž byl uvázaný jediný úzký člun vydlabaný

z mohutného kmene. V osadě se popelila drůbež a houf

nahých dětí. Před nejbližší chatrčí seděly dvě ženy a na

ručním   mlýnku   mlely   obilí.   Ota   viděl   každý   jejich

pohyb. A pokud viděl on je, musely i ony vidět jeho. 

Bezděčně   si   zamnul   ruce,   protože   přítomnost   téhle

osady   vysvětlovala   vlastně   celou   záhadu.   Rybáři   se

živili   vším,   co   ve   vodě   ulovili   nebo   v   blízkosti   řeky

nalezli. Dalo se předpokládat, že manželka Bavora ze
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Strakonic   prsten   opravdu   ztratila.   Zapadl   někam   do

trávy a ona ho spolu se svými dvorními dámami hledala. 

Je   ovšem   těhotná   a   nemůže   se   už   dobře   ohýbat. 

Anežčiny dvorní dámy jsou podle jejích vlastních slov

staré a jistě nemají dobrý zrak. Proto ztracený prsten

nenalezly.   Vrátily   se   na   hrad,   aby   sem   poslaly   své

služebníky. Rybářům na protilehlém břehu jistě neušlo, 

že cosi ztratily. Jakmile zmizely, přepluli řeku a prsten

objevili. Samozřejmě si ho nechali. 

To vysvětlovalo i další události. Rybářům došlo, že se v

zátočině občas koupou zámožné ženy. Bylo logické, že

některý z nich včera oloupil i onu uličnici, kterou potkal

panoš   Ota.   Přeplul   ve   člunu   řeku,   počkal,   až   dívka

nebude dávat pozor, vyběhl na břeh, popadl všechno, co

tam leželo, a utekl. Byl asi zklamaný, protože mu nešlo

o pár kusů oděvu, jistě doufal, že ukořistí další šperk. 

Pokud to bylo opravdu tak, bylo logické, že se rybáři už

podařilo   Anežčin   prsten   prodat.   Jen   pro   potěšení

manželky   nebo   milenky   by   podruhé   neriskoval.   Pro

tyhle lidi neměl šperk prakticky žádnou cenu. Jediné, co

je mohlo zajímat, byly peníze z prodeje. 

Panoš Ota vstal a vydal se zpátky k mostu. Přemýšlel, 

jak   to   celé   zařídit,   aby   se   co   nejrychleji   dostal   ke

ztracenému prstenu. Pokud byla jeho hypotéza správná, 

pak ho koupil někdo z města. Rybáři neměli styky, aby
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ho mohli nabídnout cizímu kupci. Bylo ovšem zřejmé, 

že   prsten   nebude   nosit   na   ruce   žádná   měšťanka,   tak

hloupý by nikdo nebyl. Od  rybářů ho nejspíše  získal

některý písecký obchodník, který doufá, že ho výhodně

prodá, až odjede se zbožím z města, možná za hranice

do Bavorska či Rakouska. Ukrýt prsten bylo snadné, a

pokud ho Ota neobjeví, nemá podle zemského zákona

právo nikoho obvinit. 

Hned   za   mostem   narazil   Ota   na   Stánek,   v   němž

usměvavá pekařka prodávala své zboží. Mezi bochníky

chleba, hromadami placek a sladkými koláčky byl na

ozdobně vyřezávaném podstavci prostý dřevěný kolík. 

Na něm byly navlečené slané preclíky. Ota jich koupil

celý   tucet   a   pekařka   mu   je   uložila   do   košíčku

upleteného ze slámy. Za to, že koupil preclíků tolik, dala

mu ho zadarmo. Vzala si peníze a lákala ho: „A přijďte

zas, rytíři!“

Ota přikývl a loudavě pokračoval po břehu k rybářským

chatrčím.   Dorazil   k   nim   za   chvilku,   ale   nikdo   si   ho

nevšímal.   Nebyl   obchodník,   šenkýř   ani   hospodyně

některého z  píseckých měšťanů.  Pouze  tihle  lidé  byli

pro   rybářské   rodiny   zajímaví,   protože   přicházeli

nakupovat ryby. Ostatní pocestní jim nepřinášeli nic. 

Ota se zastavil a prohlížel si malou osadu. Byla ještě

chudobnější než ty v okolí Bezdězu. Žít z prodeje ryb u
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řeky, která byla ryb plná, bylo těžké živobytí. Právě s

tím počítal. Z košíčku vytáhl několik preclíků a křikl na

děti, zda by nechtěly ochutnat. To, co následovalo, mu

připadalo horší než útok rytířské jízdy. Děti se na něj

vrhly s takovým nadšením, že ho div nepovalily. Stěží

zachránil dva preclíky. S nimi v ruce zamířil k ženám, 

které   seděly   před   chatrčí.   Už   nepracovaly,   měly

namleto. Zvědavě ho pozorovaly. Podal jim preclíky, ale

nevzaly si je. Nebyly zvyklé dostávat cokoli zadarmo. 

„Nejsou   otrávené   ani   očarované,"   uklidňoval   je   Ota. 

Když chtěl, uměl se tvářit tak, že jen málo žen odolalo

jeho dobrosrdečnému chování. Uspěl i teď. Obě váhavě

natáhly ruku a preclíky si vzaly. Ota přikývl, jako by

chválil   jejich   rozhodnutí.   Posadil   se   na   špalek,   který

sloužil ke štípání dřeva a zabíjení ryb. Než však stačil

cokoli   říci,   ze   dveří   sousední   chatrče   vyhlédla   mladá

žena.   V prosté,   trochu   přihlouplé   tváři   měla   zvědavý

výraz a ihned k nim běžela. Světlé umolousané vlasy

měla spletené do dvou copů. Co však Otu zaujalo, byla

její suknice. Ušitá byla z drahé látky. 

„Sluší ti to,“ pochválil ji. 

Usmála se a chtivě se zajímala, zda mu náhodou nezbyl

ještě jeden preclík. Přiznala se, že je má k smrti ráda. 

„Koupím  ti   jiný, třeba  i  dva,“  nabídl,  „ale  chci   něco

vysvětlit." 
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Obe   ženy,   které   právě   jedly,   začaly   na   svou   družku

pokřikovat, aby tomu cizinci nic neříkala. Dívka se však

zamračila a odsekla: „Vám se to mluví, když už jste

dostaly. Rozdělíte se? Nerozdělíte, tak vidíte! Co byste

chtěl vědět, urozený rytíři?" 

„Povím ti to po cestě," navrhl Ota a vstal. „U brány má

stánek pekařka, tam ti preclíky koupím." 

Dívka bez rozmýšlení přikývla. 

„Pelešit se za dva preclíky! Povíme to tvému Jakubovi," 

hrozily rybářky, ale  dívka  pohodila vzpurné  hlavou a

vydala se k městu. 

„Tuhle suknici jsi dostala včera, že mám pravdu?" optal

se Ota. 

Pokrčila   rameny,   našpulila   rty   a   teprve   po   chvilce

uvažování   začala   vysvětlovat:   „Manžel   ji   našel. 

Všechno, co přinese řeka, patří podle práva nám." 

„Patří vám i šperky?" 

Dívka   se   zastavila,   ve   tváři   se   jí   mihl   úlek.   Pak   se

otočila   a   chtěla   se   rozběhnout   zpátky,   ale   Ota   jí   to

nedovolil. „Pokud mi pomůžeš, dopadne to pro tvého

Jakuba  dobře. Pokud  ale  budeš vzdorovat, pošlu sem

píseckého rychtáře a ten si tvého manžela odvede do

vězení.“
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„Nic neudělal!" 

„To já netvrdím. Jak ti říkají?"  „Ofka." 

„Podívej, Ofko, já vím, že tvůj Jakub našel na protějším

břehu prsten. Ten prsten ztratila jistá urozená dáma. Je

to dcera našeho krále, chápeš, co to znamená?" 

Dívka vyjekla zděšením, pokřižovala se a začala nabírat

k pláči. 

„Proto jsem přišel," pokračoval Ota. „Tohle si přece

král nenechá líbit! Zařídím však, aby se tvému Jakubovi

ani tobě nic nestalo. Musíš mi ovšem povědět, komu ten

prsten prodal.“

„To já nevím," špitla s pohledem sklopeným k zemi. 

„Ale představte si, dostal za něj třicet stříbrňáků." 

„Pane,   to   byl   obchod,"   neodpustil   si   ironickou

poznámku Ota. Podle jeho odhadu musel ten prsten stát

nejméně   padesát   kop   grošů,   možná   i   více.   „Kdy   se

Jakub vrátí? Loví ryby?" 

„Ne, šel za tím mužem znovu. Nesl mu náhrdelník. Ten

našel včera." 

„Včera?"   vyhrkl   překvapeně   Ota.   Uličnice,   kterou   v

zátočině potkal, měla tedy také šperk. Nic mu však o

něm   neřekla.   Její   původ   byl   stále   záhadnější   a
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záhadnější. Tím spíše chtěl vědět všechno: „Včera našel

i suknici, co máš na sobě. „Co ještě?" 

„Plátěnou košili. Tu dal sestře. A kožené škorně, ty si

nechal sám. Jinak nic jiného, přísahám." 

Došli k bráně. Pekařka měla na lavici před sebou na

tyčce   poslední   preclík.   Ota   k   němu   koupil   ještě   dva

medové koláčky a vše podal Ofce. 

„Vezmi si je, abys viděla, že se vyplatí mluvit pravdu. 

Doprovodím tě domů a počkám na tvého Jakuba.“

„Zbije mě!“ začala naříkat, ale do preclíku se s chutí

zakousla.   „Varoval   mě,   že   mi   zmaluje   zadek,   pokud

řeknu jediné slovo.“

Panoš   Ota   ukázal   na   meč,   který   mu   visel   u   opasku. 

„Jsem rytíř a chráním všechny poctivé křesťany. Neboj

se, dopadne to dobře." 

Pokrčila rameny a rukou si otřela nos. Ota koupil ještě

tři   bochníky   chleba   a   spolu   s   Ofkou   zamířil   zpět   k

rybářským chatrčím. Už z dálky si všiml, že u mola je

přivázáno několik člunů. Byly v nich koše s rybami a

sítě.   Tři   zamračení   rybáři   se   před   chatrčí   hlasitě

dohadovali   se   svými   ženami,   které   zrovna   prosévaly

namletou mouku. Jedna z nich ukázala na přicházejícího

Otu. Rybáři je nechali být a pobouřeně mu vyšli vstříc. 
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Jeden držel v ruce sekeru a druzí dva trojzubé harpuny

na lov velkých ryb. 

„Který   z   nich   je   tvůj   Jakub?   “   optal   se   Ofky.  Ruku

položil   na   jílec   meče,   ale   nechal   ho   v   pochvě. 

Odhadoval, že mu skutečné nebezpečí nehrozí. 

„Ani jeden. Ještě se  asi  nevrátil, “ špitla. Pak se mu

uklonila a utekla. Muži si jí nevšímali. Odbočila z cesty, 

oběhla je a pokračovala ke své chatrči. 

„Co tu chceš? “ vyjel na Otu nejvyšší rybář, který držel

v ruce sekeru. Spolu se svými druhy mu zastoupil cestu. 

„Poznáváš,   co   mám   na   plášti?   “   upozornil   ho   Ota   s

převahou. „Je to erb českého krále. Jsem jeho služebník, 

a proto vám radím, abyste se chovali nejen pokorněji, 

ale také zdvořileji. Nejsem váš kumpán z šenku! Jsem

rytíř a pomocník královského prokurátora, jestli vůbec

chápete, co to znamená. Chci si promluvit s Jakubem. A

teď mi uvolněte cestu!“ Podívali se na sebe, ale ještě

váhali. 

Ota se uměl v podobných situacích chovat s autoritou, 

která na prosté lidi platila. Nechal sice ruku položenou

na   jílci   meče,   ale   pokračoval   v   chůzi   přímo   proti

rybářům. Když už hrozilo, že se s nimi srazí, neochotně

se   rozestoupili.   Prošel   mezi   nimi,   a   aniž   se   ohlížel, 

pokračoval k chatrčím. Děti si přestaly hrát a zvědavě
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ho   sledovaly.   Ještě   než   dorazil   do   osady,   zvedl   nad

hlavu ruku s jedním chlebem. Vypískly a rozběhly se k

němu. Podal jim ho a pokračoval dál. Rybáři šli několik

kroků za ním a tiše se mezi sebou dohadovali. 

Panoš Ota se posadil na špalek a zbylé dva chleby podal

ženám. Mlčky si je vzaly. Braly život takový, jaký byl. 

Bylo   sice   zřejmé,   že   Ota   představuje   potíže,   ale   to

neznamenalo, že by odmítly chléb. 

„Promiňte, urozený pane,“ oslovil ho zdvořile muž se

sekerou   v   ruce.   „My   to   tak   nemysleli.   To  ty   hloupé

ženské. Stěžovaly si, že jste je obtěžoval." 

„Co si vymýšlíš, ty pazhřivče?" vyjela na něj starší z

žen. Řekla jsem jen, že se vyptával na ten prsten."  „Drž

hubu, ty ochechule! “

„Nehádejte   se,"   zarazil   je   Ota.   „Vím   všechno,   a   čím

zatvrzeleji budete zapírat, tím to bude pro vás horší. Než

se vrátí Jakub, nikdo z vás nesmí osadu opustit, abyste

ho nevarovali. Nebo přijdete o hlavu." 

„Bože, chraň nás," vyjekla druhá žena a pokřižovala se. 

„Pochopte,   králi   nejde   o   vás,"   uklidňoval   je   Ota. 

„Zajímá ho pouze člověk, který oba šperky koupil. Ani

vy ho neznáte?" 

„Přísaháme, urozený pane, neznáme." 
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Rybáři zamířili k molu a začali vykládat úlovek. Sítě

natáhli na bidla, aby se usušily. Protože byly na jednom

místě   potrhané,   přinesli   si   velké   dřevěné   jehly   a   sítě

spravovali. Ženy začaly v kotlíku na otevřeném ohništi

vařit   kaši   z   kousků   nakrájených   ryb,   k   nimž   přidali

mouku a nakonec ještě trochu medu. Do osady se vrátil

každodenní   život.   Čas   plynul   a   Jakub   se   stále

neobjevoval. 

Ota   byl   netrpělivý   a   stále   silněji   se   ho   zmocňovalo

neblahé tušení. Jenže dělat nemohl vůbec nic. Začalo se

smrákat. 

„Varmuže je hotová,“ svolávaly ženy muže a děti. Kaše

v  kotlíku   lákavě   voněla.  Ofka   se   stydlivě   obrátila   na

Otu: „Dáte si s námi, urozený pane?“

Ota hlad měl, a proto ochotně souhlasil. Vzal si však jen

pár lžic, aby zahnal nejhorší kručení v žaludku. Nechtěl

jim ujídat ze skromné mísy. 

Na cestě od Pražské brány se objevil rychtář Šebesta. 

Pospíchal  a  vypadal   pořádně  nazlobeně.  Rybáři  si  ho

nevšímali, zato panoš Ota pochopil, co se stalo, ještě

dříve, než k nim dorazil. 

Rychtář povytáhl významně obočí, když Otu poznal, ale

teď s ním nemínil ztrácet čas. „Nesu špatnou zprávu,“

oznámil   břitce   rybářům.   „Vašeho   druha   Jakuba   jsme
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našli   před   hradbami   v   městském   příkopě.   Někdo   ho

zavraždil." 
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IV. KAPITOLA

Do města se Ota vrátil sám. Rychtář Šebesta zůstal v

osadě.   Vyslýchal   rybáře   a   především   Ofku.   Byl

přesvědčený, že vraha musí hledat tam. Proč by někdo z

města zabíjel chudobného rybáře? Pro peníze to určitě

nebylo. Ty byly podle jeho zkušeností jedním z důvodů, 

proč byl někdo schopný spáchat tak strašný hřích. Tím

druhým byly rodinné spory a nevěrná žena. Podezřelou

okolností   byla   především   pěkná   suknice,   kterou   měla

Ofka   na   sobě.   Kde   ji   asi   vzala?   Ota   mu   nic

nevysvětloval, rychtář o to zjevně ani nestál. Dokonce

ho pánovitě požádal, aby ho nechal konat jeho práci. 

Ota   se   zastavil   v   královském   hradu,   ale   strážný   ho

odmítl   ohlásit.   V   paláci   se   konala   hostina   na   počest

zemského sudího Benedikta, který během dne do Písku

dorazil.   Paní   Anežka   výslovně   nařídila,   že   je   nikdo

nesmí rušit. 

Loudal se zšeřeným městem do šenku U Zlatých hroznů

a přemýšlel. Oldřich z Chlumu tvrdíval, že nic se neděje

náhodou.   Pokud   dovolí   kterýkoli   křesťan,   aby   skrze

jeho   hanebné   skutky   vstoupilo   zlo   na   tento   svět, 

nezůstane nikdy osamocené. Každý zlý skutek vyvolává

další.   A  právě   to   nakonec   zločince   prozradí,   protože
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dříve   nebo   později   udělá   i   chybu.   Pokud   by   to   byla

pravda, pak události posledních dnů spolu musely nějak

souviset. Drobné hříchy vedly nakonec k vraždě. Bylo

ještě   brzy   hledat   spojitost   mezi   ztraceným   prstenem, 

ukradenými šaty neznámé dívky a zavražděním rybáře

Jakuba. Přesto si Ota řekl, že si sám pro sebe předběžné

hypotézy stanoví. Dělával to tak vždycky. 

Věc mohla být prostá, rybář kradl a hamižný kupec ho

odstranil,   aby   si   levně   pomohl   ke   dvěma   drahým

šperkům. Jenže jednoduchá a logická vysvětlení bývala

obvykle špatná, protože lidská špatnost logická nebyla. 

Proč by překupník rybáře zabíjel, když dal za prsten tak

směšně   nízkou   částku?   A   rybář   s   ní   byl   zjevně

spokojený. Ani za náhrdelník by určitě mnoho nechtěl. 

Nebylo ani pravděpodobné, že by onen neznámý chtěl

zahladit stopy. I kdyby se u něj šperky našly, řádně je

zaplatil, co by mu mohl rychtář vyčítat? Nejvýše by je

musel vrátit, ale tahle škoda by byla zanedbatelná ve

srovnání s obviněním z vraždy. 

S   těmito   myšlenkami   dorazil   do   svého   zájezdního

hostince.   Zatím   se   setmělo   a   okna   v   ulici   osvětloval

mihotavý svit svící a lampiček. Šenkýř Břeněk seděl na

trojnožce   u   sudů   a   zíval.   Všechny   stoly   byly   už

opuštěné a místnost  čistě  uklizená. Neřekl nic, jen si

utrápeně povzdechl a optal se, zda bude urozený pán

chtít něco jíst. 
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„Tvá neteř Domaslava se už vrátila?“ optal se Ota se

zájmem. Nikoli kvůli oné dívce, ale kvůli večeři. 

„Právě že ne,“ naříkal šenkýř. „Hradní kuchař se prý

roznemohl a bude ležet déle, než předpokládal. Možná i

několik dní. Mohu nabídnout placky a sýr. Ale zítra to

už bude lepší. Najal jsem na výpomoc sousedku. Ráno

přijde.“

„Dones,   co   máš,“   souhlasil   velkomyslně   panoš   Ota. 

Věděl, že jinde stejně nic lepšího nedostane. Šenky se

podle nařízení zavíraly s příchodem noci. A pokud hosté

za   zavřenými   dveřmi   a   okenicemi   tajně   zůstali,   pak

proto, aby hráli hazardní hry, opíjeli se nebo hřešili se

sklepnicí, ale určitě ne, aby si pochutnávali na teplém

jídle. 

Šenkýř   nemusel   ani   do   kuchyně,   jen   sáhl   za   sebe. 

Ošatku a misku se sýrem měl přichystané na lavici u

zdi. Do džbánku načepoval pivo a vše odnesl na stůl. 

Pak se vrátil k sudům, sáhl pod ně a vylovil uzlík, který

byl zavinutý do pláště s erbem českého krále. 

„Mám pro vás ještě tohle. Řekl bych, že to je váš plášť. 

Včera jste se vrátil bez něj. Nedíval jsem se dovnitř, ale

možná tam bude i zbytek vašeho oblečení. Přinesla to

nějaká holka.“

„Jak se jmenuje? Kde bydlí?“
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„Nevím, není z Písku. Neptal jsem se. Měl jsem spoustu

práce, jsem na všechno sám.“

„Byla plavovlasá?“

„Ano,   a   nevypadala   vůbec   špatně,“   potvrdil   šenkýř  a

přitom   vrhl   na   Otu   uznalý   pohled.   Pak   se   chvatně

uklonil a rychle zmizel. 

Panoš   Ota   uzlík   rozvázal.   V   plášti   byla   opravdu

zabalená jeho halena, ale byla vypraná. Byly tam i jeho

pečlivě vyčištěné škorně a kožený opasek. A pak ještě

věneček z povadlých květin, které si včera ona neznámá

zapletla   do   vlasů.   Musel   se   usmát.   Ta   holka   ho

provokovala. 

Posadil   se   ke   stolu   a   dal   se   do   jídla.   Vraždu   rybáře

Jakuba   hodil   zatím   za   hlavu.   Ostatně,   až   si   rychtář

nebude vědět rady, možná ho požádá o pomoc sám. To

ale neznamenalo, že Ota do té doby zanechá pátrání. 

Bude   dál   dělat,   co   umí   a   co   si   může   s   ohledem   na

omezené  pravomoci  dovolit. Byl v Písku jen host  na

návštěvě, nic víc. 

Jakmile by však vraha odhalil, dostal by se mu do rukou

i ztracený prsten manželky Bavora ze Strakonic. A také

onen náhrdelník. Právě o něm by rád věděl víc. To však

znamenalo   najít   onu   neznámou   uličnici.   Po   ní   pátrat

mohl, to v rozporu se zemským zákonem nebylo. 
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Věneček položil vedle misky se sýrem a soustředěně ho

pozoroval,   jako   by   se   v   něm   tajila   odpověď.   Jedl   a

přemýšlel. Ta holka z Písku nebyla. Myslel si to hned

ráno.   Šenkýř   jeho   hypotézu   potvrdil.   Ta   dívka   tedy

nepatřila  ani  k hradní  posádce, protože Břeněk určitě

znal všechny, kteří v královském paláci sloužili. Mohla

tedy patřit ke služebníkům některého z hradních hostů. 

Pokud Ota věděl, v paláci byly zatím jen dvě urozené

ženy. Abatyše Anežka měla s sebou jen pár řeholnic, ale

ty mohly těžko nosit pěkné dlouhé vlasy, protože si je

podle řádové regule nechávaly při složení slibu ostříhat. 

Manželka Bavora ze Strakonic zase tvrdila, že má ve

svém fraucimoru jen starší ženy. 

V tu chvíli si Ota vzpomněl na jednu větu, kterou paní

Anežka   pronesla,   a   okamžitě   mu   všechno   došlo. 

Spokojeně se usmál, rychle dojedl a šel spát. 

Ráno   se   panoš   Ota   vydal   do   města.   Chtěl   koupit

ženskou suknici. Musel však obejít několik krejčích, než

našel dílnu, kde mu mohli nabídnout hotovou. Písečtí

krejčí totiž před časem uzavřeli dohodu, že budou šít jen

na zakázku. Proto neměli nic na skladě. Tuhle suknici si

objednala   jedna   měšťanka,   ale   nešťastnou   náhodou
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zemřela dříve, než byla hotová. Pak už ji nikdo koupit

nechtěl, a tak ji Ota dostal levně. 

„Teď   bych   ještě   potřeboval   nějaký   šperk,"   vykládal

krejčímu, když platil. „Je ve městě zlatník?" 

„To máte tu dívku tak rád?" usmíval se dobromyslně

krejčí.   Byl   rád,   že   se   suknice   zbavil.   I   jeho   tížila

představa, že mu zůstal kus oděvu, který šil pro mrtvou. 

To nosilo smůlu. 

„Ta dívka je urozená. A z významného rodu,“ vykládal

panoš Ota. „Dostane vysoké věno.“

„Chápu," přikývl krejčí. „Zklamu vás. Zlatníka ve městě

nemáme, neuživil by se. Ale důvěrně, jen mezi námi, 

pár kupců občas nějaký šperk z cest přiveze. Já vím, že

by   to   dělat   neměli,   někdo   mi   dokonce   tvrdil,   že   tím

poškozují   privilegia   staroměstských   zlatníků,   ale

ženským to udělá radost. Tyhle šperky nejsou tak drahé, 

jako   kdybyste   je   kupoval   v   Praze.  A kdo   by   nechtěl

ušetřit, no řekněte? Všiml jste si, kolik píseckých žen

nosí šperky?“

„Jak to tak dobře víš?“

„Jsou   tu   tři   takoví   kupci   a   jeden   z   nich   je   můj   zeť. 

Doporučím vás, jestli chcete, urozený pane. On by se s

vámi jinak nebavil, prodává jen místním." 

„Budu ti vděčný. Večer za ním zajdu. Jak se jmenuje?“
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„Domšík.   Dům   najdete   snadno.   Je   to   jeden   z   těch

nejvýstavnějších   na   rynku,   přímo   proti   masným

krámům.  Nad vchodem visí vývěsní štít a na něm je

namalováno   kladivo.   Obchoduje   totiž   se   železem   a

vůbec s různými kovy. Nakupuje ve Štýrsku a sem si

pro jeho zboží jezdívají kováři až od Rokycan." 

Kdyby Ota krejčího nezastavil, mluvil by dál. Rychle se

rozloučil, ale  slíbil, že  večer  za  Domšíkem zajde. Se

suknicí v ruce kráčel k Pražské bráně. U pekařky koupil

pár   preclíků,   vyšel   na   břeh   Otavy   a   za   chvíli   byl   v

rybářské   osadě.   U   mola   byl   přivázaný   jediný   člun. 

Rybáři   odjeli   lovit.   Ten,   který   zůstal,   patřil

zavražděnému Jakubovi. Sotva se objevil, sesypaly se

na něj děti, natahovaly ruce a žadonily, zde jim zase

něco přinesl. Rozdal jim preclíky, ale jeden si nechal. 

Zamířil   k   chatrči,   v   níž   bydlela   Ofka.   Zastavil   před

vchodem a hlasitě se optal, zda může vstoupit. 

„Když chcete," ozvalo se mrzutě zevnitř. 

Vešel a hned poznal, že dívka není vůbec střízlivá. Vedle

ní stál džbánek řídkého piva. 

„Každá smrt se musí zapít," vykládala plačtivě. 

„Přinesl jsem ti suknici. Vyměním ji za tu, co máš na

sobě." 

Podívala se na ni a zavrtěla hlavou. „Má je hezčí.“
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„Přidám ti pět stříbrňáků.“

„To  by   šlo,“   opáčila   a   hned   suknici   shodila.   Pod   ní

neměla nic jiného. Ota jí podal tu koupenou a vzal si

její. Holka se ale neměla k tomu, aby se oblékla. 

„Mrtví mají rádi, pokud se vdova na jejich památku po-

miluje," zkoušela to ztěžklým jazykem. 

„Vymýšlíš   si.   Nic   takového   jsem   neslyšel.  A oblékni

se!“

„Že   jste   to   neslyšel,   neznamená,   že   nemám   pravdu," 

protestovala. Ještě chvíli ho vyzývavě pozorovala, ale

pak se shýbla a suknici si navlékla. Ota přikývl a teprve

pak jí peníze vysázel na stůl. Sám se posadil na nízkou

stoličku u dveří. 

„Když mě nechcete, tak mi dejte pokoj,“ utrhla se na

něj, zvedla džbánek a pořádně se napila. Říhla, posadila

se a džbánek postavila na zem mezi nohy. 

„Ty nechceš, abych potrestal vraha tvého manžela?" 

„Život  mu  nevrátíte. Mám teď jiné  starosti. Chlapi  v

osadě jsou ženatí. Jenže já přece nemůžu žít sama, to dá

rozum.   Možná   by   si   mě   vzal   Petr,   ale   to   by   musel

nejdřív vyhnat tu svou. Nedala mu děti, je to hádavá a

protivná baba. Nabídnu mu to.“ Na chvíli se zamyslela a

pak se usmála. „Nemohl byste mu to nařídit? Jste králův

1

služebník, vás by poslechl. Jsem mladší a hezčí než ta

jeho. A já vás za to hezky pomiluju.“

„V tom ti opravdu nepomohu. A nechci se milovat." 

„Nemůžete?"   vyptávala   se   zaujatě.   Natáhla   ruku   pro

džbánek, ale Ota byl rychlejší a vzal jí ho. 

„Vrátím ti ho, až mi povíš, co potřebuju. Pokud to bude

znít rozumně, přidám ti ještě jeden stříbrňák." 

Pokrčila   rameny   a   nakrčila   obočí.   Nebyla   zvyklá

přemýšlet. 

„Včera  jsi  mi  řekla,  že  neznáš  jméno  muže,  kterému

Jakub prodal ten prsten. Budiž, ale neřekl ti o něm něco

jiného?   Nezmínil   se   třeba,   kde   bydlí?   Nevyprávěl   ti, 

jaké má vlasy? Jak se jmenuje jeho manželka? Nemá

nějaké znamení, hrb, jedno oko, nechybí mu prst, co já

vím?“

„On   se   mnou   o   takových   věcech   nemluvil,"   pokrčila

rameny. „Na rozdíl od vás to byl kus pořádného chlapa. 

Přišel, najedl se, pomiloval mě a šel spát.“

Panoš Ota její výpad přešel. Věděl samozřejmě, že ho

chce vyprovokovat, ale v duchu měl zlost. Na podobné

urážky   byl   velmi   citlivý.   Protože   nechtěl   hovor

protahovat, vytáhl z měšce slíbený stříbrňák a položil ho

na dlaň. Nesmlouvavě upozornil: „Mohl by být tvůj, ale

nebude. Jsi hloupá a nevíš vůbec nic.“
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Chtivě sledovala minci. Najednou se rozzářila. „Vlastně

ano, něco přece jen. Když odcházel, říkal, že to bude

chvíli trvat, protože musí obejít město. Do Písku chtěl

vstoupit Budějovickou bránou." 

„To nedává smysl. Nejkratší cesta vede Pražskou, ať

by šel kamkoli." 

„Taky jsem mu to řekla, ale on tvrdil, že nechce s tím

šperkem běhat po městě. To by znamenalo, že ten muž

musí   bydlet   někde  poblíž  chrámu   Nanebevzetí  Panny

Marie."   Sotva   to   dořekla,   natáhla   ruku   a   popadla

stříbrňák. 

„Nejsi tak hloupá," ocenil její úvahu panoš Ota a vstal, 

protože mu bylo jasné, že víc se od ní stejně nedozví. 

Vrátil jí džbánek s pivem. Hned se napila. 

„Já věděla, že to dopadne špatně," stěžovala si Ofka

lítostivě.   Znovu   si   mohutně   zavdala   a   pokračovala:

„Měly   mu   stačit   peníze   za   prsten.   Ale   to   on   ne. 

Vykládal, že musí získat ještě ten náhrdelník." 

„Počkej,"   vykřikl   panoš   Ota   překvapeně.   Byl   už   na

odchodu, ale vrátil se. „On věděl, že se bude na druhém

břehu koupat dívka, která nosí náhrdelník?" 

„No ano," přikývla ztěžklou hlavou Ofka a škytla. „Ten

muž, co od Jakuba prsten koupil, nabízel, že mu za něj

dá ještě víc. Mohli jsme si koupit kozu a měli bychom
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mléko, rozumíte? Já musela hlídat, kdy se tam ta zrzavá

holka objeví. Ale motal jste se tam pořád jenom vy." 

Zvedla   džbánek   a   dopila   ho.   Ztěžklým   jazykem

pokračovala:   „Až   předevčírem   to   vyšlo.   Hned   jsem

Kubu zavolala. A teď je na nebesích." Chtěla říci ještě

něco, ale klesla jí víčka. Ofka se svalila na zem a hned

usnula. Panoš Ota přesto odcházel s výsledkem svého

pátrání nesmírně spokojený. Jeho hypotéza se ukázala

správná. Jakub nezemřel proto, že by mu vrah nechtěl

za ukradený náhrdelník zaplatit. Šlo o víc, i když zatím

nebylo jasné, jaká špatnost se za tím ukrývala. 

Po břehu řeky pospíchal s brokátovou suknicí v ruce do

královského hradu. 

„Víš něco o mém prstenu?" uvítala ho dychtivě Anežka, 

když před ni panoš Ota předstoupil. 

„Jsem mu na stopě," přiznal se. „Našel ho jeden rybář a

prodal ho. Zatím nevím komu, ale vypátrám to. 

„Neměla   bych   požádat   píseckého   rychtáře,   aby   ti

pomohl? Slyšela jsem, že to je schopný muž. Měla bych

ho ráda na svém prstu dříve, než se manžel vrátí s naším

králem ze Štýrska." 
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„Prosím, nedělej to, urozená paní. Nikoli proto, že bych

chtěl získat zásluhy jen já, ale prsten ukrývá zločinec. 

Čím méně  Píseckých bude  o mém  pátrání  vědět, tím

lépe." 

„Jak myslíš. Mohu ti být ještě nějak nápomocna?" 

„Potřebuji   pověření,   abych   mohl   ve   městě   pátrat

jménem našeho vznešeného krále." 

„Něco takového já udělat nemohu. Jsem jen jeho dcera." 

„Mohl  by to však udělat  purkrabí. Dokážeš ho nějak

přesvědčit?" 

„Zkusím to. Ještě něco?" 

„Vzdám   se   potěšení   navštívit   tvůj   fraucimor,   pokud

uspěju, ale rád bych si promluvil s tvou sestrou Eliškou. 

Stačí jen na chvilku." 

„Jak víš, že je v Písku? Vychází jen zřídka. Přijela se

svým   snoubencem   a   prohlásila,   že   chce   veškerý   čas

věnovat jen jemu." 

„Přesto venku byla. A cosi tam ztratila," vykládal panoš

Ota s lehkým úsměvem na rtech. „Já to našel a nesu

zpět." 

„Prozradíš mi, co má sestra ztratila?" vyzvídala Anežka. 

I když měla obličej díky pokročilému těhotenství trochu

odulý,   měla   hezký   úsměv   a   nádherné   oči.   Ota   si
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uvědomil,   jak   |sou   si   obě   sestry   podobné,   navzdory

tomu, že Anežka měla po matce vlasy ryšavé jako oheň. 

„Prozradím," slíbil s dvornou úklonou, „ale bude to jen

mezi námi. Kdosi jí ukradl šaty." 

„O tom vím. Ale jakou část oděvu jí neseš?" 

„Podařilo se mi zachránit suknici." 

„Má sestra byla vždycky šikovná. Není mnoho způsobů, 

jak   může   žena   ztratit   i   suknici.   Počkej,   přivedu   ji. 

Předpokládám, že bude lepší, když si tu věc vyříkáte

mezi   čtyřma   očima.   Její   snoubenec,   urozený   pan

Zbyslav   z   Valdeka,   nemusí   o   tomhle   setkání   vědět, 

souhlasíš?" 
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V. KAPITOLA

„Tak pojď dál, ty ještěrko proradná,“ uvítal panoš Ota

plavovlasou   dívku,   když   se   objevila   na   prahu   sálu. 

Zarazila   se,   protože   sestra   jí   neřekla,   kdo   ji   tu   bude

čekat.  Ale   neotočila   se   a   neutekla.   Pohodila   vzdorně

hlavou a zamířila ke stolu. 

„Važ   slova,   rytíři!“   varovala   ho.   „Nejsem   žádná

ještěrka, ale dcera českého krále." 

„Proč ses vydávala za Anežku?" 

Došla   k   Otovi,   sklonila   se   a   políbila   ho.   Nijak

zdrženlivě.   Pak   se   posadila   do   křesla   a   s   úsměvem

dodala: „Ale bylo to zábavné, nemyslíš?" 

„Jak pro koho, Eliško. Jmenuješ se Eliška, že?" 

„A co když ne?" provokovala ho. „Třeba jsem služebná

a Eliška mne sem poslala, aby si z tebe vystřelila." 

„Předevčírem ti šlo lhaní lépe," upozornil ji panoš Ota

shovívavě. „Tebe nezajímá, jak jsem tě vypátral?" 

„Taky.   Ale   spíš   mne   trápí,   proč   mě   vůbec   hledáš?" 

opáčila   a   zvážněla.  Teď   se   netvářila   vítězoslavně.  Ve

tváři se jí mihly obavy. A také stín provinění. 
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„Přinesl   jsem   ti   zpátky   tvou   suknici,   jsem   přece

pomocník královského prokurátora. Neboj se, nemíním

dělat   nic,   čeho   by   ses   musela   obávat,"   uklidňoval   ji

panoš Ota. „Najít tu suknici bylo snadnější než vypátrat, 

kdo vlastně jsi. Ale přesto ses prořekla. Tvrdila jsi, jak

se tvá urozená družka chlubila, že se mnou strávila noc. 

A   představ   si,   skoro   totéž   mi   řekla   i   Anežka.   To

nemohla   být   náhoda.  A když   jsem   zjistil,   že   nejsi   z

Písku a nesloužíš ani na hradě, spočítal jsem si, jaké jiné

možnosti vlastně jsou.“

„Chytré," souhlasila. Už se zase usmívala. „Jsi možná i

dobrý vyšetřovatel." 

„I   vyšetřovatel?   A  co   ještě?"   popichoval   ji.   Zavrtěla

hlavou a zatvářila se neobyčejně ctnostně. 

„Promiň,"   změnil   Ota   rychle   téma.   „Teď   k   tomu

hlavnímu. Pátrám totiž po prstenu tvé sestry. Ztratila ho

na   stejném   místě,   kde   okradli   tebe.   Proto   mi   musíš

popsat   ten   ukradený   náhrdelník.   Proč   ses   o   něm

nezmínila hned tam u řeky?" 

„Nechtěla   jsem   tě   rozptylovat.   Třeba   bys   pak   začal

myslet  víc  na  vyšetřování  než   na   jiné  hezké   věci.  Já

tušila, že bude ještě příležitost. Ten náhrdelník byl dost

zvláštní. Daroval mi ho můj snoubenec. Tvoří ho šest

stříbrných   oválných   destiček,   které   jsou   spojené
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stříbrnými   kroužky.   Na   každé   destičce   je   upevněný

velký   fialový   achát.   Všechny   jsou   stejně   velké   a

skvostně leštěné. Náhrdelník přivezl jeden jeho předek

ze Svaté země. Podle tradice ho dává nejstarší syn své

budoucí manželce. A to jsem já." 

„Máš ho ráda?" 

„Náhrdelník, nebo snoubence?" 

„Zbyslava z Valdeka, samozřejmě!" 

„To  snad   není   podstatné,"   pokrčila   rameny.  Chvíli

váhala a pak o něco něžněji dodala: „Něco jsi mi slíbil. 

Cosi mezi nimi bylo a skončilo to. Neměl by ses tedy

zajímat ani o to, lak budu žít. Jsme dva cizí lidé." 

„Máš   samozřejmě   pravdu.   Ten   náhrdelník   najdu. 

Dovolíš mi odejít?" 

„Ještě ne. Když už nás Bůh svedl dohromady, možná

bys mohl pomoci i mému snoubenci. Zbyslav se ti bude

líbit. Je to opravdový rytíř, umí se chovat a je hezký." 

„To poslední z tvého výčtu je snad důležité spíše pro

tebe než pro mne,“ usmál se panoš Ota. „O co jde?“

„Měl by ti to povědět on sám. Zvu tě dnes na večeři. 

Bude malá hostina, seznámím vás.“

„Přijdu   rád,   ale   trochu   se   zdržím,   musím   ještě   něco

důle-žitého zařídit ve městě.“
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Eliška   složila   ruce   do   klína   a   chvíli   váhala.   Pak   se

rychle začala  svěřovat: „Aby sis o mně  nemyslel  nic

špatného. Můj snoubenec mi není věrný. Proto nemám

pocit viny ani já. Ale chci, abys věděl, že s tebou jsem

byla nikoli proto, abych se mu pomstila. Chtěla jsem to, 

protože jsi pěkný chlap." 

„Vážím si toho," uklonil se dvorně. „A udělám všechno, 

abych ti pomohl, Eliško. Hrozí ti nějaké nebezpečí?" 

„Nemyslím. Ale budu klidnější, pokud zjistíš pravdu. Ta

věc se netýká přímo mne, ale rodiny pánů z Valdeka. 

Počkej do večera, on ti to bude umět vysvětlit lépe než

já." 

Než panoš Ota opustil palác královského hradu v Písku, 

zastavil se ještě ve skriptoriu, kde ho čekala na základě

Anežčiny přímluvy  listina s purkrabskou pečetí. V ní

mu Ješek uděloval na celý týden při vyšetřování stejné

pravomoci, jaké měl místní rychtář, s výjimkou práva

uvěznit bez jeho souhlasu některého z měšťanů. Panoš

Ota  listinu svinul  a uložil  do kapsy  na  vnitřní  straně

pláště. Pak zamířil ven. 
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Blížilo se poledne, zdi domů byly rozpálené horkem, a

kdo nemusel, byl zalezlý doma či odpočíval ve stínu. 

Ota nepospíchal. Do večera zbývala spousta času. Chtěl

se   porozhlédnout   kolem   Budějovické   brány,   protože

nejspíše někde tam bydlel vrah rybáře Jakuba. A tam

také musel hledat oba ztracené šperky. 

Kráčel   po   té   straně   ulice,   kam   domy   vrhaly   stín,   a

přemýšlel. Místo aby se události vyjasňovaly, vše se jen

komplikovalo.   To   hlavní,   co   ho   momentálně   trápilo, 

byla mladá Eliška. Čím více o ní uvažoval, tím méně jí

byl ochotný uvěřit. Už tam v zátočině prokázala, že umí

dokonale klamat. A pokud si vymýšlela tam, proč by jí

měl věřit teď? 

Jedním z hlavních důvodů, proč panoš Ota dokázal se

ctí ukončit všechny své pletky s urozenými dívkami, byl

fakt, že nebyl přehnaně ješitný a už vůbec ne samolibý. 

To,   že   dívky   přitahoval,   bral   jako   boží   dar   a   trochu

rouhačský   jím   omlouval   své   hříchy.   Pokud   by   Bůh

nechtěl, aby hřešil, jistě by mu nedal schopnost svádět

dívky. Nikdy se proto nedal oklamat obdivem, kterého

se mu od milenek dostávalo. Věděl, že většina z nich se

chce pobavit stejně jako on. Mnohé navíc lákala jeho

pověst   dvorného   rytíře.  Ale   víc   v   tom   nikdy   nebylo. 

Neměl vlastní panství, a pro manželství se tedy nehodil. 

Proto Elišce příliš nevěřil její skrývané náznaky citu. 
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Hrála s ním svou hru a Ota zatím nedokázal poznat, o co

jí ve skutečnosti jde. 

Pochopil však, že musí být mimořádně ostražitý. Tohle

nebyla   obyčejná   holka,   byla   dcerou   českého   krále. 

Panoš Ota nechoval na rozdíl od svého pána Oldřicha z

Chlumu   k   Přemyslu   II.   Otakarovi   bezmezný   obdiv. 

Uznával, že to je silný a schopný panovník, skvělý rytíř, 

ale věděl také, že je mimořádně lstivý a nespolehlivý. 

Zdálo   se,   že   Eliška   je   po   něm.   Byla   to   vzrušující   a

nebezpečná  žena.  Přesto  nelitoval,  že   ji  tam  u  Otavy

svedl. 

Pokud chtěl rytíř vítězit, musel riskovat. Jedna věc však

byla   město   dobýt   a   potěšit   se   ze   zaslouženě   získané

kořisti, druhá umět dobyté území bezpečně opustit. Byl

čas   pro   ústup,   ovšem   s   rozvinutou   zástavou.   Najde

náhrdelník a tím to skončí. 

Během svých úvah došel k Budějovické bráně. Říkalo

se jí také Hořejší, zatímco Pražské, která stála v těsné

blízkosti   hradu   a   cesta   od   ní   vedla   ke   kamennému

mostu, se říkalo Dolejší. Většina velkých královských

měst měla čtyři brány, ale Písek jen tři. Tou poslední

byla brána na konci nevysokého srázu nad řekou, které

se  říkalo Putimská.  Od hradu k ní vedla  široká ulice

kolem   dominikánského   kláštera.   Nebyla   však

významná, protože ji většinou používali jen místní lidé. 
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Pokud   město   navštívil   panovník,   používal   výhradně

první dvě, podle  toho, zda  přijížděl z Prahy nebo od

jihu. Také cizí kupci používali jen tyto dvě. Byly proto

mohutněji   opevněné   a   v   jejich   blízkosti   se   nacházely

zájezdní hostince. Mezi nimi byl i ten U Zlatých hroznů, 

kde se Ota ubytoval. V ulicích od bran k rynku stály

výstavné domy kupců a za nimi se rozkládaly dvory s

přístřešky pro povozy a další hospodářské budovy. Hned

vedle Budějovické brány se nacházel dvorec německých

obchodníků, jemuž se říkalo Ungelt. 

Panoš Ota se zastavil u kašny, do dlaní nabral vodu a

žíznivě se napil. Pak zamířil ke dvěma strážným, kteří

byli   navzdory   letnímu   horku   oblečeni   v   kožených

kazajkách a na hlavách měli kovové přilby. Nudili se, 

protože během poledne byl u brány naprostý klid. 

„Jak   to   jde?“   optal   se   Ota   přátelsky.  Protože   měl   na

plášti erb českého krále a u pasu meč, bylo zřejmé, že

není bezvýznamný muž. Strážným a biřicům vždycky

lichotilo, pokud s nimi nějaký rytíř jednal, jako by si

byli téměř rovni. 

„Až bude večer a vystřídají nás, půjde to lépe,“ opáčil

starší z nich uctivě. „A zítra zase dokola.“

„Vy máte u brány službu každý den?“

1

„Jo, celý týden. Pak se to mění. Příští týden budeme

hlídat v noci. Už se na to těšíme. V noci je klid a není

takové vedro.“ „No jo, ale jenom v létě,“ oponoval mu

druhý strážný, hubeňour se špičatým nosem a bradavicí

na tváři. Podle způsobu řeči se rád se svým druhem přel. 

Žlučovitě vykládal: „Sloužit přes noc, když mrzne, to je

za trest.“

„A řekl jsem snad, že se těším na zimu?“ bručel první

strážný. „Já mluvil o příštím týdnu.“

„No, jen aby to bylo jasné,“ nedal se hubeňour. 

„Taky jsem v mládí občas držel stráž u brány, tak vím, o

čem mluvíte,“ zasáhl panoš Ota, jehož hádka těch dvou

ne-   zajímala.   „Poslyšte,   potřebuji   něco   vysvětlit.   Ten

rybář, co ho zavraždili, byl těsně  před svou smrtí  ve

městě. Netušíte, koho asi tak navštívil?" 

„Ptáš se jako náš rychtář,“ ušklíbl se starší strážný. 

„Nevíme“. 

„Ale všimli jste si ho, když tudy procházel?" 

„Samozřejmě! My svou službu vykonáváme pečlivě," 

vypjal hrdě prsa hubeňour. V hlase měl už zase napjatý

hádavý tón. Chtěl Otovi říci ještě něco, ale ten ho rychle

uťal: „Pak tedy musíte vědět, zde šel od brány rovně k

rynku,   doleva   ke   kostelu,   anebo   do   té   úzké   uličky

vpravo podél hradeb?" 
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„Doleva.   Ke   kostelu,"   potvrdili   skoro   současně   oba

strážní „Jakub tam chodíval často. Nosil ryby na faru. A

taky do obou šenků, které v téhle ulici leží." 

„Jenže   posledně   ryby   neměl,"   připomněl   hubeňour

důležitě. 

„To   je   pravda,   ale   stejně   šel   tam,"   pokračoval

zasvěceně   druhý   strážný,   ani   nenechal   svého   druha

domluvit. „Chvíli jsem ho totiž sledoval. Možná právě

proto, že neměl v ruce košík s rybami. Mířil ke kostelu, 

to je pravda, ale hned zabočil." 

„Kam?" 

„Do první ulice vpravo. Asi šel něco koupit. Jsou tam

dílny řemeslníků, co pracují s kovy. Třeba sháněl nové

háčky?" 

„Ale je tam taky průchod na Malý rynek za kostelem," 

upozornil hubeňour. 

„Tak ať vám služba rychle uběhne," poděkoval panoš

Ota, protože bylo zřejmé, že víc se nedozví. Vydal se

stejným směrem, kterým si šel před dvěma dny pro smrt

rybář Jakub. 

Míjel   patrové   zděné   domy.   Všechny   měly   vysoké

špičaté střechy, široká vrata do mázhauzů a módní okna

lemovaná kamenným ostěním. Byly neomítnuté, spáry

mezi kvádry byly pečlivě vymazané maltou a ta byla
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natřená červeně nebo modře. Ulice od brány ke kostelu

patřila spolu s rynkem j mezi ty části města, kde žily

nejzámožnější rodiny. Byla široká a jako jedna z mála v

Písku   dlážděná.   Jejím   středem   vedl   široký   kanál   pro

odvádění dešťové vody a splašků. Na několika místech

byl kanál zakrytý plochými kamennými deskami, aby se

po ulici dalo lépe chodit. 

Jakmile však panoš Ota odbočil, jako by se ocitl v jiném

i světě. Příčná ulice byla úzká a temná. Domy byly sice

rovněž   patrové,   ale   zdaleka   ne   tak   výstavné.   Některé

měly   zděné   jen   přízemí,   patra   byla   roubená   a

vystupovala do ulice na předsazených trámech. U zdí

domů   ležely   hromady   dřevěného   uhlí   a   dřeva   na

vytápění výhní. 

Ota   letmo   nahlédl   do   dveří   prvního   domu.   Klenutý

mázhauz   byl   pečlivě   uklizený   a   liduprázdný.   Na

protilehlé straně byla stejná široká vrata, která vedla do

dvora za domem. Tam Ota zahlédl malou pec, do které

vháněl učedník měchem vzduch. Stranou stál přístřešek

s kovadlinou a stolem, na němž ležely pečlivě srovnané

perlíky, kleště, pilníky a další nástroje. 

Ota   váhal,   zda   má   vstoupit,   ale   pak   si   to   rozmyslel, 

protože ze sousedního domu vyšel střapatý tovaryš. 

„Buď zdráv, brachu," pozdravil ho panoš Ota. 
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„Co vy chtít?" optal se špatnou češtinou tovaryš. Podle

hlasu byl Němec, který tu byl na zkušené. 

Ota   přešel   ihned   do   němčiny,   což   tovaryše   zjevně

potěšilo, Začal se ho vyptávat, odkud je, jak se mu tu

líbí a nenápadně  převedl řeč  na to, co se v okolních

dílnách vyrábí a zda se tu dají koupit šperky z drahých

kovů. 

„Vyloučeno,“ vrtěl tovaryš hlavou. „To by žádný mistr

neriskoval, protože místní rychtář je na takové věci jako

pes. Proč riskovat kvůli pár stříbrňákům? Odlévat drahé

kovy a obchodovat s výrobky ze stříbra a zlata v Písku

nesmí vůbec nikdo. A taky jsem mu to řekl.“ k „Komu?“

optal se panoš Ota zvědavě. Pochopil, že je na dobré

cestě. 

„Tomu rybáři. Je to týden. Možná o pár dní víc. Zaujalo

mě, proč se rybář v hadrech na něco takového ptá. Proto

se na to pamatuji.“ 

„Co ti na to odpověděl?" 

„Že   prý   jen   potřebuje   poradit,"   ušklíbl   se   tovaryš. 

„Známe   to!   Někoho   okradl   a   chtěl   svůj   lup   prodat. 

Poslal jsem ho za rychtářem." 

„A šel tam?" 

„Já ho nesledoval. Ale pochybuji. Pokud jsem si všiml, 

zamířil opačným směrem. Vidíte ten dům, co vystupuje
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do ulice? Za ním je průchod k chrámu. Tak přesně tam

ten rybář zmizel." 

Honosný   chrám   Nanebevzetí   Panny   Marie   měl

dostavěnu teprve jednu věž a kolem stálo lešení. Tady

panoš   Ota   stopu   rybáře   ztratil.   Před   kostelem   bylo

každý den příliš rušno. Mnozí lidé sice Jakuba znali, 

někdy sedával přímo před vchodem, zvláště ve dnech

půstu. Ryby tu prý prodával často. Měl vždy čerstvé a

nikdy za ně nechtěl moc, ale že by hovořil o špercích, to

všichni popírali. 

Když už to chtěl Ota vzdát, přistoupil k němu městský

biřic s halapartnou v ruce. „Půjdete se mnou, rytíři." 

„Mohu vědět, co jsem provedl?" 

„Náš   rychtář   si   chce   s   vámi   promluvit.   A  nedělejte

potíže!" 

Na rychtu to bylo jen pár kroků a Ota měl do večera

spoustu času. Následoval tedy biřice a byl zvědavý, co

mu Šebesta chce. Třeba narazil na něco neobvyklého. 

Nebo se chtěl dokonce poradit. Ota předpokládal, že to
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rychtář dříve nebo později udělá, jen si nemyslel, že by

to bylo tak brzy. 

Šebesta   seděl   za   stolem,   na   sobě   měl   jen   plátěnou

halenu a širokou suknici tradičního střihu. Před ním stál

džbánek s řídkým pšeničným pivem. Tvářil se upjatě. 

„Neměl bys mi něco vysvětlit, pane Oto?" udeřil na něj

přísně, sotva vstoupil do jizby. 

„Rád, pokud budu vědět, co tě zajímá," pokrčil panoš

Ota rameny, i když mu podle výrazu rychtářovy tváře

okamžitě   došlo,   o   co   jde.   Rychtář   se   už   zřejmě

dozvěděl,   že   se   vyptává   po   městě   na   zavražděného

rybáře. A to samozřejmě považoval za zásah do svých

výsostných práv. 

Otův   předpoklad   sám   Šebesta   potvrdil,   když   začal

hartusit: „Já chápu, že jsi jako pomocník královského

prokurátora   zvědavý,   ale   uvědomuješ   si,   že   tě   mohu

vsadit   do   vězení?   To,   co   děláš,   je   hrubé   porušení

zemského práva!" 

Panoš Ota sáhl do kapsy a na stůl položil listinu s pečetí

píseckého   purkrabího.   Rychtář   ji   zvedl,   přelétl

pohledem,   ale   nijak   pečlivěji   nestudoval.   Vrátil   ji   na

desku stolu a rozmrzele zabručel: „Co to má znamenat? 

Nebylo by slušností, abys mi o té věci pověděl ty sám?" 
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„Jak vidíš, listina nese dnešní datum. Právě jsem se k

tomu chystal." 

„Dejme tomu," přikývl rychtář. „Nesnaž se mi ovšem

namluvit,   že   tebe,   pomocníka   věhlasného   Oldřicha   z

Chlumu,   zajímá   mord   chudého   rybáře.   O   co   jde   ve

skutečnosti?" 

„To nesmím prozradit. Jde o záležitost rodiny našeho

vznešeného krále. To ti  musí  stačit. Ovšem  naoko se

budu   vyptávat   i   na   onoho   rybáře.   Abych   zachoval

důstojnost tvého úřadu, můžeme některé kroky podnikat

spolu." 

„To by šlo," souhlasil rychtář. Bylo zjevné, že si ho

Ota svým návrhem udobřil. Nabídl mu pivo a přitom

vykládal: „Nemysli si, mám o městě lepší přehled, než

si možná myslíš. Prý se vyptáváš na nějaké šperky. Jde

ti ve skutečnosti o ně?" 

„Částečně," souhlasil panoš Ota zdrženlivě. „Byl bych

ti ovšem vděčný, abys o tom s nikým nemluvil. I když

to s mým vyšetřováním vlastně nesouvisí, zajímalo by

mne, kdo z píseckých měšťanů koupil v posledním roce

nějaký dražší šperk a od koho. Vím jistě, že v Písku žijí

nejméně tři obchodníci, kteří je tajně přivážejí ze svých

cest." 
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„Jistě, jsou tři," souhlasil rychtář Šebesta. „Maděra, 

Tymulák a Domšík. Nesmíš však dát na řeči. Není to nic

nezákonného a ani tajného." 

„Obchodovat  se  šperky  z  drahých  kovů smějí  podle

privilegia   našeho   milostivého   panovníka   jen

staroměstští zlatníci, kteří žijí na rynku před kostelem

svatého Havla." 

„Nemáš pravdu. Otcové těch tří dostali zvláštní výsadu

ž   za   krále   Václava.   Ročně   smějí   dovézt   celkem   pět

šperků,   musí   je   ovšem   nabízet   jen   tady,  v   Písku.   A

nemusí z nich platit mýto. Věř mi, je to zcela legální." 
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VI.  KAPITOLA

„Můj   tchán   je,   mírně   řečeno,   hlupák,"   ohradil   se

Domšík, když za ním panoš Ota těsně před večerní mší

zašel a zajímal se, proč byl krejčí tak tajuplný, když mu

schůzku sjednával. „Možná ho napadlo, urozený pane, 

že budete ochotný zaplatit za šperk víc peněz, pokud si

budete myslet, že jde o laskavost. Nebo dokonce doufal, 

že mu dám za sjednání provizi.“

Domšík byl podsaditý muž s krevnatými lícemi, řídkými

kudrnatými   vlasy,   unylýma   očima   a   širokými

poživačnými   rty.   Přesto   z   něj   vyzařovala   jakási

starosvětskost, důkladnost a počestnost. 

„Tchán   si   myslí   o   mých   obchodech   bůhvíco,“

pokračoval   Domšík.   „Právě   lidé,   jako   on,   rozhlašují

nebetyčné hlouposti. Podle sebe soudí jiné. S takovými

pomluvami   se   však   můžete   setkat   v   každém   městě. 

Nikdo   neocení,   pokud   zbohatnete   poctivě   a   jen   díky

svým   schopnostem.   Neúspěšní   vždycky   záviděli   těm

úspěšným,   vzpomeňte   na   Jidáše!   Závist   je   nejhorší

vlastností křesťanů, věřte mi. Mně a mým přátelům se

daří, chválabohu, výtečně. A nestydíme se za to.“

„Takže   vy   tři   opravdu   prodáte   ročně   jen   těch   pět

šperků?“
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„Jistě!   To  privilegium   nám   přináší   slušné   zisky,  a   ty

přece neohrozíme z pouhé nenasytné hamižnosti. Navíc

je   to   pro   nás   čest.   Nikdo   široko   daleko   podobnou

výsadu nemá. Buďte ubezpečen, že by se pražští zlatníci

postarali, abychom o tuhle výsadu přišli, pokud bychom

podmínky   krále   Václava   nedodržovali.   Zklamu   vás, 

urozený rytíři, u mne nic nekoupíte. Šperky totiž smím

nabízet   pouze   místním,   a   proto   bych   vám   žádný

neprodal, ani kdybych nějaký měl. Ale to, co přivezeme, 

se u nás obvykle neohřeje ani celý týden. Letošní zboží

je už dávno pryč. Další až za rok.“

„Tobě věřím, ale co ti druzí?“

„Myslíte   Maděru   a   Tymuláka?   Od   mládí   děláme   vše

společně, a právě proto se nám daří. Za ně ručím!“

„Dobrá,“ přikývl panoš Ota, i když bylo podle výrazu

jeho   tváře   zřejmé,   že   ho   Domšík   stále   nepřesvědčil. 

„Dosud jsme hovořili jen o špercích, které vy tři vozíte

do Písku. Ale co šperky, které se vyvážejí z města?“

„Dovolte mi, urozený pane, abych vám dal radu. Vy, co

nosíte meč, se věnujte válčení, protože mu rozumíte. A

nás,   obchodníky,  nechte   dělat   naši   práci.   Co   je   to,   s

odpuštěním, za hloupou otázku?“ bručel Domšík. Byl

zámožný  a vlivný a nemínil  hrbit před cizím rytířem

hřbet.   S   převahou   začal   vysvětlovat:   „Ve  městě   není
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jediný   výrobce   šperků.   Kde   bychom   tedy   zboží

získávali?" 

„Šperky se dají obstarat různě," oponoval panoš Ota. I

rytíř se občas něco dozví. Dají se třeba koupit od lupičů

n zlodějů." 

„To si vyprošuji!" rozzlobil se Domšík a jeho krevnatá

tvář zrudla ještě víc. 

Už když šel panoš Ota na rynek a hledal jeho dům, 

umínil   si,   že   tentokrát   nebude   o   ztracených   špercích

mlčet. Pokud se o pátrání dozvěděl rychtář Šebesta, Ota

nepochyboval,   že   se   o   nich   dozví   i   Domšík   a   jeho

přátelé. Nebyl tedy důvod dál tu věc tajit. Rozhovor se

zámožným kupcem ho v tomhle přesvědčení jen utvrdil. 

„Já netvrdím, že jsi něco takového udělal," pokračoval

Ota   pevně,   „ale   mám   důkaz,   že   se   tady   v   Písku   s

kradenými šperky obchoduje." 

Domšík stáhl obočí a pátravě se na Otu zahleděl. Jako

zkušený kupec věděl, že ke zdárnému obchodování je

třeba umět říkat i věci ne zcela pravdivé. Stejně tak však

bylo důležité poznat, co pravda je. Špičkou jazyka si

olízl rty, protože váhal. Ale jen kratinký okamžik. Dobrý

kupec se musel umět rozhodovat rychle. 

„Kdo ve městě takové hanebnosti dělá?“ optal se. Řekl

to způsobem, aby dal Otovi najevo, že jeho prohlášení
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věří, ale současně upozorňoval, že on s tím nemá nic

společného. 

„To právě potřebuji zjistit,“ přiznal se Ota. I on použil

tón,   jímž   potvrzoval,   že   Domšíkovi   věří,   a   proto   se

obrací na něj. 

„Zjistím to,“ slíbil Domšík, „ale musíte mi  ty šperky

popsat. Pokud jsou ještě ve městě, dozvím se o nich. 

Ubezpečuji   vás,   že   mám   své   lidi,   kteří   v   případě

nutnosti   umějí   zjistit   víc   než   rychtář   se   svými   biřici. 

Pokud   máte   pravdu,   ta   věc   by   mohla   naše   obchodní

zájmy ohrozit. A to v žádném případě nedopustím.“

Panoš Ota mu věřil. Pokud by Domšík o ukradených

špercích věděl, nesliboval by pomoc tak ochotně. To, co

říkal o svých obchodních zájmech, znělo důvěryhodně. 

Dospěl k přesvědčení, že v něm může získat užitečného

spojence. Proto mu prsten i náhrdelník podrobně popsal. 

„Čí jsou, to vám povědět nemohu, ale obchod s těmi

šperky   souvisí   se   smrtí   onoho   rybáře,   kterého   včera

našli v příkopě před hradbami,“ končil svou řeč. 

„Ach tak,“ ujelo Domšíkovi. Bylo zřejmé, že o té věci

cosi   ví.   Chvíli   váhal,   a   pak   na   vysvětlenou   dodal:

„Dobrá, důvěra za důvěru. Ten rybář asi před týdnem

navštívil   mého   přítele   Tymuláka.   Ptal   se   ho,   zda   by

neměl   zájem   o   nějaký   šperk.   Tymulák   nabídku
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samozřejmě odmítl a toho rybáře vyhnal. Tím to pro nás

skončilo." 

„Kde má tvůj přítel dům?“

„Naproti kostelu Nanebevzetí Panny Marie,“ odpověděl

trochu překvapeně Domšík. Tímhle detailem Otu utvrdil

v   přesvědčení,   že   mluví   pravdu.   Zatím   do   sebe   vše

zapadalo. Jenže co dál? Když ne oni, tak kdo ten prsten

koupil? A co hodlal dělat s Eliščiným náhrdelníkem, že

kvůli němu rybáře Jakuba zavraždil? Ne, ta krádež měla

ve   skutečnosti   mnohem   složitější   pozadí,   než   se   na

první pohled zdálo. 

Od   Domšíka   zamířil   Ota   do   píseckého   hradu.   Bylo

dusno,   obloha   se   zatáhla   těžkými   mraky   a   zdálky   se

ozývalo   hřmění.   Déšť   byl   cítit   ve   vzduchu,   a   proto

pospíchal. K jeho nelibosti se v dusném podvečeru začal

potit a halena se mu lepila na tělo, proto to vzal oklikou. 

V šenku U Zlatých hroznů si vzal brašnu a do ní uložil

čistou halenu. Tu, kterou půjčil Elišce a ona mu ji vrátila

čistě vypranou. 

„Co mi to děláte, urozený pane?“ naříkal šenkýř, když

se dozvěděl, že Ota dnes u něj večeřet nebude. „Kvůli

vám jsem sjednal kuchařku." 
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„Možná  zítra,"  sliboval  Ota  v běhu. Nechtěl přijít na

hostinu příliš pozdě. 

„Zítra se možná vrátí moje Domaslava," volal za ním

šenkýř   spokojeně.   „Hradní   kuchař   má   nastoupit   do

služby." 

Ota přikývl, ale neodpověděl. Starosti šenkýřovy neteře

ho ani v nejmenším nezajímaly, měl dost vlastních. 

Když se znovu ocitl na ulici, byla bouřka na spadnutí a

začalo   drobně   poprchávat.   Foukal   vítr   a   vzduch   se

ochladil. Než dorazil k bráně, která oddělovala město od

hradního   nádvoří,   udeřil   první   blesk   a   prudce   se

rozpršelo. Přeběhl nádvoří a vrazil do dveří paláce. Za

tu krátkou chvilku byl promočený až na kůži. Strážný

tentokrát nehlídal před vchodem, ale stál v chodbě pod

střechou. O Otovi věděl a bez řečí ho pustil dál. Před

dveřmi   velkého   sálu   si   Ota   oblékl   suchou   halenu   a

vstoupil. 

Hostina byla v plném proudu. Malý stolek u krajního

okna byl sice na svém místě, ale opuštěný. Uprostřed

sálu stál dlouhý stůl pokrytý barevným přehozem, na

němž byli vyšiti dvouocasí lvi, které jako své heraldické

znamení   přijal   Přemysl   II.   Otakar.   Sál   osvětlovalo

několik tuctů tlustých voskovic. 
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Před stolovníky ležel velký dřevěný podnos a na něm

pečená   kýta   z   divočáka.   Každý   host   měl   stříbrnou

misku, ostrý nůž s nádherně zdobenou střenkou a ošatku

s   jemnými   pšeničnými   plackami.   Nožem   si   hosté

odkrajovali sousta masa, pak si utrhli kousek placky, jím

maso   uchopili   mezi   dva   prsty   a   namočili   v   míse   se

smetanovou omáčkou. Teprve pak ho vkládali do úst. 

Misek s omáčkami bylo několik a každá byla ochucená

jinými bylinami a kořením. Dva sklepníci dolévali do

stříbrných pohárů podle chutě hostů bílé nebo červené

víno. 

V   čele   seděla   panovníkova   teta,   ctihodná   abatyše

Anežka. Byla už stará žena, věk jí shrbil záda, chodila o

holi a v úzké tváři měla vrásky, přesto z ní vyzařovala

panovnická   autorita.   Byla   to   žena   přísná   a   zbožná,   a

ráda kárala nedostatky jiných. S Otou se znala dobře, 

protože ji spolu s Oldřichem z Chlumu před několika

lety doprovázel na její zbožné pouti ke svatému Jakubu

do galicijské Compostely. Panoš Ota byl také jediný, na

něhož se dívala vždy shovívavě a jehož hříchy kárala

jen výjimečně a vždycky celkem laskavě. To k jiným

byla mnohem nesmiřitelnější. A také jízlivější. Anežka

byla mimořádně vzdělaná, ale s věkem trochu zatrpklá. 

Po její pravici seděl zemský  sudí Benedikt ze Žlebu, 

strýc   píseckého   purkrabího   Ješka.   Byl   to   nepříjemný

muž,   kterého   na   královském   dvoře   neměl   nikdo   rád, 
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protože neznal nic líného než suchou řeč zákonů. Stejně

jako kárala Anežka každého na základě slov evangelií, 

dělal   on   totéž   řečí   zemských   zákonů.   Zatímco   výtky

laskavé   abatyše   brali   lidé   s   pokorou,   protože   byly

míněny   vždy   dobře,   Benedikt   hovořil   bez   jediného

náznaku laskavosti. 

Místo   vedle   Benedikta   patřilo   manželce   Bavora   ze

Strakonic Anežce, vedle ní pak seděl purkrabí Ješek se

svou   ženou.   Na   protilehlé   straně   bylo   křeslo   vedle

abatyše Anežky prázdné, vyhrazené zjevně pro Otu. V

dalších   seděl   Zbyslav   z  Valdeka   se   svou   snoubenkou

Eliškou. Vedle nich byli ještě dva starší šlechtici, které

Ota   neznal.   Zbyslav   byl   opravdu   hezký   muž,   v   tom

Eliška nepřeháněla. Ve tváři měl ostře řezané rysy, úzké

rty, krátkou, pečlivě upravenou bradku a vysoké čelo. 

Na sobě měl plášť, na němž byla vyšitá kančí hlava, 

která představovala rodový erb. 

Místo,   které   Otovi   určila   abatyše   Anežka,   vůbec

neodpovídalo   jeho   nízkému   rodu,   ale   rozuměl   jí. 

Anežka byla vždycky zvědavá a určitě se těšila, až jí

bude   vyprávět   o   posledních   případech,   které   vyřešil

Oldřich z Chlumu. Důvod, proč mu dala přednost před

svými praneteřemi, byl však ještě jeden. Neměla ráda

Anežku z Kuenringu a ani její dcery. Proto se Ota až do

své návštěvy Písku nepotkal s nemanželskými dcerami
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českého   panovníka,   protože   se   na   královském   dvoře

oblevovaly jen zřídka. 

Ota se uklonil a pokorně se omlouval, že dorazil pozdě. 

Své pěstěné vlnité vlasy měl mokré od deště a zplihlé. 

Abatyše Anežka na ně ukázala a s úsměvem podotkla:

„Jak   vidím,   už   jsi   byl   za   nedochvilnost   potrestaný, 

nebudu tě proto kárat.“

„Panoš Ota ostatně upozorňoval, že se zdrží,“ hájila ho

Eliška. Abatyše Anežka po ní však jen loupla pohledem

a dál hovořila k Otovi: „Posaď se, možná by ti přišlo

vhod svařené víno.“ Aniž čekala na odpověď, pokynula

sklepníkovi. Nebyla zvyklá, aby jí kdokoli odporoval. 

Pak tleskla a do sálu vstoupila dívka s bledými tvářemi

a v dlouhé plátěné suknici. Hlavu včetně tváří a krku

měla pevně zavinutou po způsobu řeholnic do bělostné

loktuše.   Nesla   mísu   s   pečenými   křepelkami.   Za   ní

kráčeli dva mladí kuchtíci a každý nesl mísu s kaší. Ota

se na dívku krátce zadíval, protože mu došlo, že tohle

bude   šenkýřova   neteř   Domaslava.   Byla   to   obyčejná, 

bezvýrazná dívka s nezajímavým obličejem a na Otův

vkus   s   trochu   příliš   bujnými   ňadry.  Vyzařovala   z   ní

pokora a nuda. 

Domaslava s kuchtíky v patách kráčela podél stolu za

zády Elišky a jejího snoubence až do čela tabule. Mísu s

křepelkami   postavila   před   abatyši   Anežku,   pak   se
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otočila a chtěla se stejnou cestou vrátit k východu. Div

se přitom nesrazila s kuchtíky, kteří šli za ní a nesli kaši. 

Nečekali to, protože zažitým zvykem bylo obejít čelo

tabule a vracet se po opačné straně stolu. Uskočili, a

teprve když je minula, mohli postavit mísy na stůl. 

„Už aby byla ta hlupačka pryč," rozzlobila se Eliška, 

protože nepatrná trocha kaše jí vyšplíchla na suknici. 

„Ale   vaří   přece   dobře,“   pokusil   se   ji   hájit   její

snoubenec. 

„Kdo   jsi   bez   viny,   hoď   kamenem,"   napomenula   je

abatyše Anežka. „Ta dívka tu jen vypomáhá. Je ochotná

a zbožná a dělá, co umí. Měli bychom ji spíše pochválit

než hanět." 

Domaslava   zatím   došla   ke   dveřím.   Zastavila   se   a

směrem ke stolu vrhla pohled, který se Otovi ani trochu

nelíbil.   Byl   zlý.   Nikdo   si   ale   odcházející   kuchařky

nevšímal. 

„Jistě,   každá   dívka,   která   si   ve   svobodném   věku

zavinuje hlavu po způsobu řeholnic, se ti líbí, ctihodná

abatyše," přidala se na stranu své sestry Anežka. 

„Lepší   zavinovat   si   cudně   hlavu   než   obtěžkat   před

svatbou,“ zpražila ji nemilosrdně abatyše. Podle toho, 

kdy se očekával porod, bylo zřejmé, že hovoří právě o

své praneteři. i „Vařit umí spousta žen,“ přidal se k ní
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zemský sudí Benedikt. „Ať je ta holka v kuchyni. Tam

patří.   Ale   podle   zvyku   našich   předků   mají   urozenou

společnost obsluhovat poddaní, kteří to umějí. A to ta

holka neumí. Pane purkrabí, vytýkám ti tvou nedbalost. 

Ať už tu holku nepotkám!“

„Můj vznešený strýče, nemluv do věcí, kterým vůbec

nerozumíš!“ odsekl purkrabí Ješek rozmrzele, 

„Každý zemský sudí mluví do věcí, kterým nerozumí, to

|n podstata jeho úřadu,“ komentoval to jízlivě Zbyslav z

Valdeka. Zdálo se, že vypukne hádka, protože Benedikt

ze Žlebu vyskočil s rukou na jílci meče. 

Ota   zachytil   zoufalý   Eliščin   pohled,   jako   by   se   mu

omlouvala,   že   se   společnost   hádá,   sotva   se   objevil. 

Rychle proto zasáhl, jako by se nic nedělo: „Zavinovat

hlavy se v Benátkách stalo módou většiny žen. Viděl

jsem   pár   dívek   s   hedvábnými   loktušemi   nařasenými

kolem tváří a přiznám se, že se mi to velice líbilo. Proč

se tedy o to hádat?“  

„Chápu,   proč   tě   to   zaujalo.   Benátčanky   si   nezahalují

hlavy   ze   zbožné   cudnosti,   ale   aby   si   jich   všimli

mládenci, jako jsi ty,“ pokárala ho abatyše Anežka. Také

tentokrát   hovořila   smířlivě   a   skoro   laskavě.   I   ona

pochopila, že musí rozjitřené vášně uklidnit. „Hovořme

však o něčem důležitějším. Ráno mi posel přinesl list od

mého vznešeného synovce, českého krále. Možná vás
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bude zajímat, co náš panovník vzkazuje."  Rozhlédla se

kolem stolu. Všichni horlivě přikyvovali a zemský sudí

Benedikt se rozmrzele posadil. 

Ihned pokračovala: „Ve Štýrsku vyřídil své záležitosti

úspěšně, ale to není nic neobvyklého. Kvůli tomu by list

neposílal. Sděluje  jinou důležitou věc. Karel  z  Anjou

popravil   v   Neapoli   římského   krále   Konradina   i   jeho

přítele   Fridricha,   hanebného   syna   ještě   hanebnější

Gertrudy Babenberské.“

„Tak on je na pravdě boží,“ vydechla lítostivě Eliška a

pokřižovala se. „Nebylo mu ještě ani dvacet let.“

„Za svou pýchu si Fridrich smrt zasloužil," pokárala ji

abatyše Anežka. „Můj synovec mu dovolil žít na svém

královském dvoře, a co on? Utekl a začal se titulovat

rakouským a štýrským vévodou. Jeho matka ho neustále

popichovala,   protože   odmítala   uznat   dědická   práva

Markéty Babenberské a tedy i mého synovce Přemysla. 

Škoda že Markéta už není mezi námi.“

K   údivu   všech   se   proti   ní   postavil   zemský   sudí

Benedikt: „Gertrudin syn Fridrich se zachoval hanebně

a proti zákonu, to je pravda. Ale byl ještě mladý, a tudíž

nezkušený. Mnoho mladých rytířů v životě chybovalo, 

ale   pokud   dostali   příležitost,   zmoudřeli   a   později   se

sami stali pilíři spravedlnosti. Nesoudil bych ho proto

tak přísně.“
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„Můj slavný otec byl kdysi také mladý, a přece dokázal

získat   na   císaři   královskou   korunu,“   nesouhlasila

abatyše Anežka. Obrátila se na Otu a optala se ho, co si

myslí   o   dodržování   zákonů   on   jako   pomocník

nejschopnějšího   soudce   v   Českém   království.   Když

tohle   říkala,   zlobně   vrhla   pohled   do   tváře   sudího

Benedikta. 

„Jistě, mladý Fridrich určitě neměl podnikat nic proti

zájmům našeho vznešeného krále," odpověděl opatrně

panoš Ota. Věděl, že to, co si může dovolit říci kdokoli

z   hostů,   by   jemu   nemuselo   projít,   ale   nemínil   ani

podlézavě souhlasit s tím, co nepovažoval za správné. 

Proto pokračoval: „Smrt každého člověka je smutná, ať

už je starý nebo mladý. Soudit jiné je ta nejnevděčnější

věc na světě. Můj pán Oldřich z Chlumu proto říká, že

on   sám   nesoudí,   ale   raději   hledá   skutečnou

spravedlnost. Každý hřích je totiž jiný. Smyslem právu

by   ovšem   mělo   být   hříšníky   především   napravovat. 

Copak   nás   Kristus   neučí   odpouštět?   Já   jako   rytíř

neshledávám nic vznešeného v tom, pokud vítěz popraví

poraženého soka.“

„Od kdy ty vykládáš slova evangelia?" opáčila abatyše

rozmrzele, protože předpokládala, že se postaví na její

stranu. 
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„Ten mladík nevykládá evangelium, ale princip práva," 

postavil se za něj zemský sudí Benedikt. „A já s ním

souhlasím. Tak se to učí na vysokém učení v Bologni." 

„Evangelium stojí výše než světské právo," rozzlobila

se abatyše Anežka. Vstala a postěžovala si: „Jak vidím, 

má zbožná slova tu nepadnou na úrodnou půdu. Půjdu

se pomodlit do kaple." 

Panoš Ota ji uchopil za ruku. Už to samo o sobě bylo

smělé a mohlo se považovat za nezdvořilost, ale abatyši

Anežku znal dobře z dob, kdy po jejím boku putoval na

svátá   místa.   A  věděl,   že   chutné   jídlo   je   její   jedinou

slabostí. 

„Ctihodná Anežko, já nechtěl vykládat slova evangelia, 

jen   jsem   vyjádřil   svůj   úsudek.   Pokud   jsem   z

nezkušenosti chybil, omlouvám se. Byl bych ti vděčný, 

abys mne poučila. A kromě toho si myslím, že by bylo

smrtelným   hříchem   nechat   tyhle   nádherně   propečené

křepelky, aby vystydly a zlojovatěly. Až hostina skončí, 

všichni tě rádi doprovodíme do kaple a pomodlíme se

společně." 

Vrhla   na   něj   krátký   pohled   a   její   oči   se   umívaly. 

Navzdory svým náladám to byla chytrá a laskavá žena. 

Posadila se zpátky do křesla a dobromyslně ho pokárala:

„Už zase bys mne chtěl poučovat, co je a není hřích! Jak
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s   tebou   může   tak   rozumný   muž,   jako   je   Oldřich   z

Chlumu, vůbec vydržet?" 

„Taky   se   tomu   někdy   divím,“   připustil   panoš   Ota

pokorně, čímž na její tváři vyloudil úsměv. Hádka byla

zažehnána. Všichni se dali do jídla a rozproudila se živá

debata   o   boji   římských   králů   za   Alpami.   Zavládla

všeobecná shoda a večer příjemně plynul. 
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VII. KAPITOLA

Bouře za okny ještě zesílila a nezdálo se, že by chtěla

ustoupit. Společnost u tabule dojedla a téma bojů mezi

Štaufy   a   papeži   bylo   vyčerpáno.   Abatyše   Anežka

navrhla, že se půjdou pomodlit do kaple a ona pak půjde

spát.   Když   vstávala   ze   svého   křesla,   dobromyslně

dodala: „Ale vy mladí, pokud chcete, můžete se sem

vrátit.“

„Ta je hodná, že nám to dovolila," špitla Eliška své

starší sestře, ale tak tiše, že to zaslechl jen panoš Ota. 

Kaple   píseckého   hradu   byla   jedna   z   nejkrásnějších   v

Českém   království.   Na   oltáři   stála   pozlacená   socha

Panny   Marie   s   malým   Ježíšem   v   náruči.   Stěny

presbyteria zdobily nástěnné malby, zobrazující výjevy

ze   života   svátého   Jana   Křtitele.   Strop   nesla   síť

vznosných žeber, na kterých kreslily odlesky plamenů

bizarní   stíny.   V   kapli   vonělo   kadidlo   a   bylo   zde

nepříjemné chladno. Za okny ještě hřímala bouřka, ale

déšť slábl a hrom zněl už jen z dálky. 

Abatyše Anežka odříkala třikrát Zdrávas, pokřižovala

se,   ostatním   požehnala   a   opustila   je.   S   ní   odešel   i

purkrabí   Ješek   s   manželkou   a   zemským   sudím

Benediktem. Také oba postarší šlechtici se omluvili a
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zmizeli. Většinu večera mlčeli, necítili se zřejmě v tak

vysoké společnosti volně. 

Do velkého sálu se vrátily jen obě Přemyslovny spolu se

Zbyslavem z Valdeka a panošem Otou. Zbytky jídla už

byly uklizeny a na stole stála mísa s ovocem a vedle ní

na   stříbrném   podnosu   plátky   sýra   proložené

nakrájenými   jablky.   Z   ošatky   voněly   slané   preclíky. 

Byly ještě vlažné a nádherně křupavé. 

„Zase kope,“ řekla šťastně Anežka, sotva se posadila do

křesla. 

Sestra jí položila dlaň na břicho a povzdechla si: „Víš, 

že ti závidím?" 

„Není co. Modlím se, abych to už měla za sebou. Ale

taky se dočkáš. Mám pravdu, Zbyslave?" 

„Hned jak dá vznešený král souhlas s naším sňatkem, 

určitě   se   postarám,"   potvrdil   Eliščin   snoubenec

dobromyslně. Panoš Ota však byl citlivý na sebemenší

odstín falše. Ta odpověď mu zněla trochu neupřímně. 

Vrhl krátký pohled na Elišku, ale ta se usmála, jako by

přesně tohle očekávala. 

Otu napadlo, že se možná  mýlí. I když se snažil být

objektivní,   Zbyslav   mu   něčím   vadil.   Důvodem   byla

zřejmě právě Eliška. Sám sebe káral, že ta věc s ní byla

jen   příjemné   rozptýlení,   které   skončilo   a   nebude   se
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nikdy opakovat. Nemohl se však zbavit pocitu, jako by

na Zbyslava žárlil. Vlastně si ani nebyl jistý, zdaje ten

pocit   skutečně   žárlivost.   Proč   taky?   Ať   už   to   bylo

jakkoli, musel si dávat pozor, aby na sobě nedal znát své

rozladění. 

„Škoda že náš král abatyši nenapsal, kdy hodlá do Písku

dorazit," rozmrzele pokračoval Zbyslav z Valdeka. 

„Možná to sám netuší," bránila otce Eliška. 

„Jistě,   proč   by   král   pospíchal?   Každý   na   něj   musí

počkat," přikývl její snoubenec. 

„Kromě toho malého," zasmála se Anežka a položila si

ruku na břicho. Pak se obrátila na sestru: „Říkala jsi, že

chceš cosi probrat s panošem Otou. Mohu u toho být i

já? Nechce se mi ještě spát." 

Eliška vrhla krátký pohled na svého snoubence a ten

velkomyslně přikývl. Zrzavý sklepník, který lelkoval u

stolu,   nalil   všem   kořeněné   červené   víno.   Zbyslav   z

Valdeka zvedl číši, chvíli zadumaně pozoroval hladinu, 

jako by uvažoval. 

„Já   vím,   že   jsi   jako   vyšetřovatel   zvyklý   řešit   jen

případy, které se už staly, pane Oto. V takovém případě

máš   vždycky   po   ruce   oběť   a   věrohodná   svědectví," 

začal Zbyslav z Valdeka. Hovořil pomalu a soustředěně. 

„Jenže já mám jen obavy. Tedy, abych byl přesný, mám
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velké obavy. Dokonce jisté podezření. Abys mne dobře

pochopil, musím ti objasnit situaci našeho rodu. Otec

Oldřich je už starý a jeho duch se vrátil do Časů jeho

mládí. Rodový majetek, tedy hrad Valdek, zdědím po

jeho   smrti   já,   ale   už   teď   mu   v   podstatě   neomezeně

vládnu.   A   nevedu   si,   myslím,   špatně.   Proto   mi   náš

milostivý  panovník  už  před  pěti  lety  nabídl  ruku své

dcery Elišky. Zasnoubili jsme se a brzy se i vezmeme. 

Mám ještě mladšího bratra, který se jmenuje stejně jako

otec, tedy Oldřich. Naše vzájemné vztahy jsou skvělé." 

„To nebývá časté. Zvláště pokud jde o takový majetek, 

jaký vlastní tvůj rod," přerušil ho panoš Ota. On sám

měl své zkušenosti. Kvůli staršímu bratrovi musel odejít

z   rodné   tvrze.     „Jistě,"   souhlasil   Zbyslav   z   Valdeka. 

„Musím   však   ještě   něco   dodat   na   vysvětlenou.   Mám

strýce.   Jmenuje   se   Vilém,   ale   od   mládí   se   mu   říká

Zaječek. Tedy malý Zajíc. Vlastní hrad Žebrák a spoustu

vesnic. Nu a tenhle Zaječek nemá děti, u proto odkázal

svůj   majetek   mému   mladšímu   bratrovi.   Není   Indy

důvod ke sporům. Tedy, nebyl až do loňské zimy. Strýc

se totiž na stará kolena zbláznil a znovu se oženil. Má

mladou ženu Luitgardu, a pokud ji obtěžká, můj bratr

nezdědí  nic. Podle  různých náznaků soudím,  že  bratr

Oldřich  hodlá   smrt   našeho   strýce   urychlit,   aby   o  své

dědictví nepřišel. Strýc Zaječek je spolu s naším králem
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ve Štýrsku, takže mu zatím nic nehrozí. Bojím se však, 

co se stane, až se vrátí domů." 

„To je vážné obvinění," upozornil panoš Ota. 

„Já nikoho neobviňuji!" přísně ho napomenul Zbyslav z

Valdeka. „Jen hovořím o jistém druhu obav." 

„Takový postoj ovšem zemský zákon nezná,“ odmítl to

věcně panoš Ota. „Navíc jsi sám na začátku prohlásil, že

je toho víc a tvé obavy nejsou pouhou fantazií. Nuže?“

Eliščin snoubenec našpulil rty, snad to gesto považoval

za znamení, že přemýšlí. Otovi se pranic nelíbilo, bylo

příliš okázalé. Musel si však po pravdě přiznat, že se mu

líbilo jen málo z toho, co Zbyslav dělal a říkal. Všiml si, 

že   Eliška   svého   snoubence   poslouchá   s   lhostejným

výrazem   ve   tváři.  Ať   už   si   Ota   o  téhle   dívce   myslel

cokoli,   tohle   si   nenamlouval.   Ostatně,   sama   Eliška

naznačila, že jejich vztah není ideální. Jenže proč by

měl být? O jejich svatbě rozhodl už před lety český král, 

nikoli   oni   dva.   Eliška   si   žila   podle   svého   a   její

snoubenec zřejmě také. 

„Neříká   se   mi   to   lehce,   mám   bratra   opravdu   rád, 

vyrůstali jsme spolu,“ vysvětloval Zbyslav z Valdeka, 

„ale jsem rytíř a nemohu jisté věci zatajovat. Záhy po

svatbě uspořádal strýc hon. Na něm můj bratr vystřelil z
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kuše tak nešťastně, že se šipka zabodla do stromu prst

od strýcovy hlavy. Všem tvrdil, že to byla náhoda.“

„Ale   takové   náhody   se   opravdu   stávají,"   upozornila

Anežka.   „Bratranec   mého   manžela   z   třetího   kolena

takhle přišel o oko." 

„To   ovšem   není   všechno,"   pokračoval   Eliščin

snoubenec   překotně,   až   se   skoro   zajíkl.   „O   týden

později spadl z cimbuří věže kvádr. Strýce minul jen o

vlas. Prý byla zeď zvětralá. Nesmysl! Já si všiml, že o

chvíli později se na schodech z věže vynořil můj bratr. 

Pak Zaječek odjel s králem do Štýrska. Nedávno se na

našem   hradě   zastavil   jakýsi   kejklíř   z   Lombardie.   Na

první pohled se mi nelíbil. Když odjel, vyrazil jsem za

ním a donutil ho mluvit. Mému bratrovi prodal ampuli s

prudkým jedem. Hledal jsem ji, ale bratr ji ukryl tak

šikovně, že jsem ji nenašel." 

„Zkusil jsi s bratrem promluvit?" 

„A o čem? Mám mu snad nabídnout, že se vzdám v

jeho prospěch části majetku po rodičích? Nebo ho mám

požádat, aby nezavraždil našeho strýce?" 

„Jistě, to by bylo nejlepší," souhlasil panoš Ota upjatě. 

„Nechápu ovšem, co chceš po mně?" 

„Aby se můj bratr nestal vrahem. Spravedlivé je, ať o

dědictví   rozhodne   Bůh.   Třeba   Luitgarda   neobtěžká   a
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všechny obavy jsou zbytečné. Strýc Zaječek má už svůj

věk a není vůbec jisté, zda ještě může zplodit dědice." 

„Žádný vyšetřovatel nedokáže zabránit zločinu, pokud

se k činu někdo rozhodne." 

„Zítra ráno má přijet můj bratr," řekl Zbyslav z Valdeka

a významně vztyčil prst. „Tedy... měl přijet už dneska, 

ale někde se zdržel. Pokud s ním promluvíš ty, bude to

mít svou váhu. Není hloupý, ale ani statečný. Jestliže ho

varuješ, aby se o nic nepokoušel, uklidní mne to. A mou

snoubenku rovněž mám pravdu, Eliško?" 

Dívka přikývla, i když si Ota nebyl jistý, zda poslouchá

a ví, nač se jí ptají. Zbyslav zívl a vstal z křesla. „Co

jsem mohl povědět, to jsem řekl. A teď mne omluv, je

čas jít spát." Políbil snoubence ruku, popřál jí dobrou

noc a odešel. Panoš Ota ho překvapeně sledoval. Teprve

když za ním zapadly dveře, obrátil se na  Elišku:  „Já

vím, že mi do toho nic není, ale předpokládal bych, že

odejdete spolu. Aniž byste sdíleli společné lože, slušelo

by se to." 

„Můj manžel není lepší," zastala se ho Anežka. „Zájem

má jen když se chce pomilovat. Jinak je mu jedno, co

dělám." 

„Tak   to   není.   Zbyslav   slíbil,   že   se   mne   do   svatby

nedotkne," bránila ho nepřesvědčivě Eliška. „Ale panoš
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Ota je jistě jiný než naši manželé a snoubenci. Ten by

mne doprovodit mohl." 

„Mohl, ale neudělá  to,“ odmítla to rezolutně  Anežka. 

„Co   by   tomu   řekla   ctihodná   abatyše?   Buď,   Eliško, 

ubezpečená, že by se to dozvěděla. A kromě toho budu

ráda, pokud naopak ty doprovodíš mne. Není mi dobře.“

Eliška vrhla na Otu krátký pohled, jako by se ho ptala, 

zda by náhodou přece jen nechtěl za ní později zajít. 

Panoš   Ota   však   téměř   neznatelně   zavrtěl   hlavou   na

znamení,   že   v   paláci   nemíní   zůstat.   Oběma

Přemyslovnám políbil ruku a poroučel se. 

Když panoš Ota vyšel na nádvoří hradu, nad hlavou se

mu   klenulo   jasné   nebe   plné   hvězd.   Vzduch   byl   po

bouřce svěží a voněl létem. Zamířil k hradní bráně, ale

právě když jí chtěl projít, temnou ulicí se rozlehl klapot

kopyt. Vzápětí se ze tmy vyřítil muž na koni. Oty si

nevšímal, i když siluetu postavy zahlédnout musel. Ota

na   poslední   chvíli   uskočil   a   zaklel.   Ve  svitu   měsíce

zahlédl na plášti nočního jezdce erb s kančí hlavou. Ta

patřila   starobylému  rodu  Buziců,  z  něhož   pocházeli   i

páni z Valdeka. 
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Ota na jezdce rychle zapomněl a ztemnělým Pískem se

loudal do svého zájezdního hostince. V duchu probíral

vše,   o   čem   se   na   hostině   mluvilo.   Ve  slovech   téměř

všech účastníků cítil jakési podtóny, kterým nerozuměl. 

Pravda   však   byla,   že   se   v   tak   urozené   společnosti

nepohyboval často. Teď poprvé opravdu litoval, že tu

není jeho pán Oldřich z Chlumu. Ten by se v podobné

situaci orientoval jistě lépe. 

Až dosud Otovi nevadilo, že je tu sám. Spíše měl radost, 

že   může   pátrat   podle   svých   představ.  Sebekriticky   si

ovšem   uvědomoval,   že   na   problém   pánů   z   Valdeka

nestačí. Pochyboval navíc, že by domluvou Zbyslavovu

mladšímu   bratrovi   cokoli   vyřešil.   A   vše   ještě

komplikovala   Eliška.   Truchlivě   si   povzdechl,   protože

mu bylo jasné, že si za své potíže může do značné míry

sám. 

Došel   na  rynek  a  blížil   se   k masným  krámům.   Stály

uprostřed rozlehlého tržiště, dvě řady dřevěných bud a

mezi   nimi   úzká   páchnoucí   ulička.  Tady   se   prodávalo

maso. I když by li i měl ke svému zájezdnímu hostinci

blíže, pokud by prošel mezi masnými krámy, rozhodl se, 

že   je   raději   obejde.   Neměl   tohle   tmavé   a   páchnoucí

místo rád. Za tmy nebylo opatrnosti nikdy dost. 

Sotva   však   minul   uzounkou   uličku   mezi   dřevěnými

boudami,   vyřítili   se   z   ní   tři   muži.   V   rukách   drželi
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dřevěné hole a na tvářích měli masky. Panoš Ota se dal

na útěk. Sáhl k opasku, Nevřel jílec meče, ale ještě ho

netasil.   Chtěl   nejdřív   zjistit,   o   co   těm   maskovaným

lotrům jde. 

„Zmalujeme ti hřbet!“ slyšel za sebou výhružný křik. 

„My ti dáme strkat nos do našich věcí!“

„Na šperky zapomeň, chlapečku, nebo tě taky najdou

před   hradbami   v   příkopě!"   křičel   poslední   z   nich, 

urostlý hromotluk. 

Ota se blížil k široké ulici, která vedla k Budějovické

bráně  Tady   stál   pranýř   a   několik   kroků   od   něj   velká

kamenná  kašna. K nejbližším  domům,  mezi  nimiž  se

otevíral temný tunel ulice, to byl ještě asi tucet kroků. 

Na vlastní rynek však dopadalo sinavé světlo měsíce a

matně osvětlené prostranství považoval Ota za ideální

pro případnou šarvátku. 

Obratně   tasil   meč,   zastavil   se   a   otočil   čelem   proti

útočníkům.   Od   ostří   jeho   zbraně   se   odrazil   záblesk

měsíčního uvitu. 

Ti tři udělali ještě dva nebo tři kroky, ale pak se rovněž

zastavili. Od Oty je dělila jen nepatrná vzdálenost. Hole

drželi výhrůžně před sebou. 

„Nezahrávej si s námi,“ varoval Otu jeden z nich. 
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Ota významně potěžkal meč v ruce a pak se jim pomalu

vydal vstříc. Ti tři však nečekali. Otočili se a sami se

dali   na   útěk.   Jenže   tím   to   pro   ně   neskončilo.   Ota   se

rozběhl za nimi. Situace se úplně obrátila. 

„Pronásleduje nás,“ vykřikl varovně poslední, když se

ohlédl. 

„Do krámů!“ zavelel nejvyšší z maskovaných útočníků. 

Stejnou cestou, jakou panoš Ota utíkal ke kašně, se teď

hnal  zpátky k masným krámům.  Tři maskovaní  muži

vběhli do temné páchnoucí uličky. Pochopili, že tam se

Otovi za nimi  chtít nebude. V úzkém průchodu mezi


boudami   byli   na   rozdíl   od   široké   plochy   rynku   proti

meči ve výhodě. 

Ota se zastavil pár kroků od masných krámů a rychle

přemýšlel, co dál. Strašně rád by zjistil, co jsou ti tři

zač.   To   přepadení   bylo   totiž   spíše   komické   než

nebezpečné. Jenže ulička vedla skrze boudy a na rynek

ústila na obou koncích. Ať by udělal cokoli, ti tři mohli

nepozorovaně zmizet na opačné straně. 

„Přepadení! Vražda!" začal Ota křičet ze všech sil. Z

temné   uličky   vylétlo   několik   kamenů,   které   po   něm

maskovaní útočníci hodili. Ale jinak se nedělo nic. Lidé

klidně spali dál, neotevřelo se jediné okno. Pravda byla, 

že většina měšťanských ložnic měla okna na opačnou

stranu do dvora. 

1

A   ponocný   nikde.   Jako   obvykle,   když   ho   člověk

potřebuje, pomyslel si Ota mrzutě. Musel před kameny

couvnout, a toho ti tři využili. Proběhli uličkou mezi

boudami   a   vyřítili   se   na   opačné   straně.   Měli   takový

náskok,  že   nebyla  naděje   dohnat  je.  Panoš  Ota  vrátil

meč do pochvy a pokračoval do zájezdního hostince U

Zlatých hroznů. 

Ve své jizbě nejprve truhlicí zatarasil dveře, teprve pak

odložil oděv. Meč vytáhl z pochvy a nechal ho ležet na

dosah u svého lůžka. Chtěl ještě promyslet, co celé to

zpackané   přepadení   mělo   znamenat,   ale   usnul   skoro

okamžitě.   Zdálo   se   mu,   že   je   u   Otavy   a   prohledává

vrbiny, v nichž se ukrývá nahá Eliška, ale on ji stále

nemůže najít. 

Přesně   ve   chvíli,   kdy   ji   objevil,   ho   ze   snu   vytrhl

naléhavý hlas za dveřmi: „Pane Oto, posílají mne pro

tebe. Na hradě došlo k vraždě!“
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VIII. KAPITOLA

Panoš Ota vyskočil z lůžka, natáhl si nohavice a pro

jistotu   uchopil   do   ruky   meč.   Teprve   pak   odstavil   od

dveří těžkou truhlici a otevřel je. Za nimi stál purkrabí

Ješek, na sobě měl stejný šat jako při včerejší hostině a

v jeho tváři se dalo číst zděšení. 

„Koho zabili?" optal se věcně Ota a pokynul mu, aby

vstoupil.   Pokračoval   v   oblékání,   zatímco   purkrabí

vykládal:   „Mého   strýce,   zemského   sudího   Benedikta. 

Věřil   byste   tomu?   Zamordovat   jednoho   z   nejvyšších

zemských úředníků! A zrovna na hradě, který spravuji

já. Ale ještě jak!“

Ota si připnul opasek, v míse s vodou si opláchl obličej

a pečlivě si pročesal vlasy, které měl po včerejší noci

zplihlé a rozvrkočené. 

„Soudím, že na něj asi nebude hezký pohled, když jsi

tak vyděšený,“ uklidňoval purkrabího Ješka. „Jak se to

stalo? Podřízli mu hrdlo?“

„Probodli ho dýkou. V těle má spoustu ran. Ale o to by

nešlo. Vrah ho po smrti ještě zhanobil. Uřízl mu to...,“

purkrabí  Ješek zaváhal, jak zranění pojmenovat. Teprve

po chvilce našel správný výraz a trochu upjatě dodal:

„Zbavil ho mužnosti." 
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„Chceš říci, že mu uřízl jeho úd?“

„Přesně tak. I s tím, co pod ním visí. A tu věc odnesl," 

toporně   upřesňoval   Ješek.   „A   ještě   něco!   Ctihodná

abatyše   Anežka   vzkazuje,   že   o   tom   nemáš   s   nikým

mluvit. Je tou událostí nesmírně zneklidněná." 

Vyšli   na   ulici.   Ranní   město   se   pomalu   probouzelo. 

Nebe   bylo   opět   bezmračné,   ale   po   noční   bouřce   byl

vzduch   chladnější   a   svěží.   Panoš   Ota   se   zhluboka

nadechl a požádal  purkrabího, aby mu  zatím pověděl

všechno, co o té věci ví. 

„Skoro nic. Jen to, že ho zavraždili v mém domě, v

purkrabství,“   vykládal   Ješek.   Už   se   trochu   uklidnil   a

hovořil   bez   zbytečných   gest   a   vzdychání.   „Benedikt

odmítl spát v paláci, lokl, že jsme příbuzní a je logické, 

aby přenocoval pod mou střechou." 

„Dělal to tak i jindy, když tě navštívil?" „Právě že ne. 

Jindy   vždycky   spával   v   paláci.   Ale   to   není   jediná

zvláštní věc. Já myslím, že se něčeho bál. Chtěl spát v

místnosti, která má pevné dveře a závoru, aby je mohl

zevnitř zajistit." 

„A zajistil je, když šel spát?" 

„To nevím, já s ním do jeho ložnice nešel. Měl jsem

ještě spoustu práce na hradě. Manželka však tvrdí, že

mu   ustlala,   a   když   odcházela,   slyšela,   jak   Benedikt
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závoru zasouvá. Jenže ráno dveře zajištěné nebyly. Vrah

je nemusel vylomit, prostě si je otevřel a vstoupil." 

„Říkáš,   že   je   nemusel   vylomit,   ale   to   mi   připadá

logické. Pokud by se dovnitř dobýval násilím, způsobilo

by to přece hluk a ten by tě vzbudil, nebo snad ne?" 

„Já i má žena spíme už mnoho let v přízemí. Kdysi

měla   manželka   zlomenou   nohu   a   nemohla   chodit   do

schodů. Zvykli jsme  si  tam.  Můj strýc sudí Benedikt

spal ovšem v patře. Tam jsou nejlepší komnaty." 

„Je obtížné dostat se v noci do budovy purkrabství?" 

„Proč  by  mělo?   Je  přece  součástí   královského  hradu. 

Dveře   na   nádvoří   nezavírám,   aby   mohl   kterýkoli

služebník přijít, pokud by se něco dělo. V přízemí spí

ještě hradní písař a v patře jsou pokoje pro hosty. Je tam

rovněž   skriptorium   a   pak   ještě   komora   se   zásobami. 

Ukládám tam ty hodně drahé, jako je koření a orientální

sladkosti, abych měl přehled. Osobně vydávám kuchaři

jen tolik, kolik je nezbytné." 

„Takže   v   noci   se   může   po   tvém   domě   pohybovat

prakticky kdokoli?" 

„Je to tak. Vchod do paláce se střeží i v noci, ale do

mého domu ne. Proč taky?" 
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Během hovoru došli ke královskému hradu. Od Otavy

stoupal mlžný opar a  na  nádvoří vládl  obvyklý ranní

ruch. 

„Služebnictvo   o   zločinu   neví,"   připomněl   purkrabí

Ješek. „Dokonce ani hosté v paláci ještě ne. Tak si to

přála ctihodná abatyše. Čeká na tebe v mém domě, pane

Oto." 

Anežka   stála   ve   skriptoriu   u   pulpitu   a   četla   si   z

cestovního   breviáře,   který   nosila   neustále   s   sebou. 

Jakmile panoš Ota vstoupil, zavřela knihu a obrátila k

němu utrápený pohled. 

„Přetěžkým   údělem   mne   Bůh   zkouší,"   uvítala   ho. 

„Nemůže to být dílo ďábla?" 

„Ctihodná Anežko, můj pán Oldřich z Chlumu říkává, 

že ty nejkrutější zločiny páchá vždycky zlý člověk. V

duších některých zvrhlých lidí je více zla, než by mohl v

sobě nosit i samotný ďábel." 

„To   zní   ovšem   mimořádně   kacířsky,"   upozornila

Anežka.   „Přesto   mne   tvá   slova   trochu   uklidňují. 

Prohlédni toho mrtvého a pak mi přijď říci, co hodláš

dělat." 

„Já?   Neměl   by   ten   zločin   vyšetřovat   spíše   písecký

rychtář? Šebesta není hloupý muž." 
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„V žádném   případě,"   vykřikla   pohoršené.   „Ta  věc   se

stala tady, na královském hradě, ne ve městě! A pokud

to nemá na svědomí Pán temnot, pak to musel udělat

někdo   z   urozených   hostů.   Já   nedovolím,   aby

bezvýznamný rychtář vyslýchal přední zemské velmože. 

Natož mě  a dcery mého  královského synovce. Ty mi

připadáš pro podobný úkol mnohem vhodnější." 

„Chápu. Kde ovšem bereš jistotu, ctihodná abatyše, že

mord   spáchal   někdo   z   urozených   hostů?   Co   když   to

udělal hradní služebník? Nebo služebnice? Do hradu se

mohl vloudit i vrah z města. Bránu na nádvoří nikdo

nestřeží. Je to chyba!" 

„To  všechno   je   pravda,   nejsem   tak   pošetilá,   abych

ztratila   schopnost   uvažovat,"   ohradila   se   upjatě.   Bylo

zřejmé, že nevyspala dobře a má mrzutou náladu. To

pak byl sršatá jako vosa a i Přemysl II. Otakar se své

tetě raději vyhýbal. „Možná jsem tě měla nechat, aby sis

nejdříve   prohlédl   místo   vraždy.   Komnata   zemského

sudího Benedikta není rozházená. Vrah nic nehledal a

neukradl. Loupež je přitom jediný důvod, proč by mohl

chtít poddaný zabít urozeného muže.“

„To zní logicky," připustil panoš Ota. Řekl to úmyslně, 

protože   věděl,   co   abatyše   odpoví.   Usmířeně   dodala:

„Děkuji! Můžeš jít. Pak mi povíš, co jsi zjistil." 
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Uklonil   se   jí   a   opustil   skriptorium.   Komnata,   v   níž

zemřel   sudí   Benedikt,   ležela   na   opačné   straně   patra. 

Navzdory tomu, že Ješek hovořil o budově purkrabství

jako   o  domě,   byl  to  rozlehlý   palác.  Nebyl  sice   nijak

honosný,   postavený   však   byl   mimořádně   účelně,   aby

skýtal   přístřeší   pro   členy   dvora,   pokud   český   král

pobýval   na   hradě.   V   purkrabství   se   také   zařizovaly

všechny   správní   záležitosti   Prácheňska.   Povinnosti

píseckého purkrabího byly stejné, jaké měl na severu

Oldřich z Chlumu. 

Před   vchodem   do   komnaty   stál   strážný   a   Otovi   se

zdvořile   uklonil,   protože   už   dostal   příslušné   pokyny. 

Sám   mu   otevřel   dveře,   ale   odvrátil   pohled,   aby   se

nemusel podívat dovnitř. Ota vstoupil, zastavil se však

hned na prahu. I když tu už před ním byli lidé, mohly tu

zůstat stopy, které by nerad poškodil. 



Komnata   měla   nízký   strop   zaklenutý   jednoduchou

valenou klenbou. V purkrabství nebyla okna zasklená

terčíky v olovu jako v paláci. Okenní otvor v komnatě

byl úzký a zavíral se jen okenicemi. Teď v létě však

byly   rozevřené.   U   jedné   stěny   se   nacházelo   lůžko   s

nebesy, z nichž splývaly plátěné závěsy. U opačné stála

masivní   truhlice,   stolek   a   křeslo.   Nad   stolem   visela
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police   s   několika   keramickými   číšemi   a   modře

glazovaným džbánem. Pod oknem stála ještě trojnožka s

mísou na vodu. 

Tělo   zemského   sudího   Benedikta   ze   Žlebu   leželo

natažené   na   podlaze   vedle   stolu.   Zavražděný   měl   na

sobě dlouhou plátěnou košili, která byla zarudlá krví. 

Vrah její spodní konec rozřízl a vyhrnul, takže byl na

první pohled vidět Benediktův zohavený podbřišek. Ota

si   klekl   na   podlahu   a   začal   zkoumat   rány   na   těle. 

Okamžitě   poznal,   že   vražednou   zbraní   nemohla   být

dýka,   ta   by   zanechala   užší   rány.  V   tom   se   purkrabí

zmýlil.   Dýky   měly   úzkou   čepel   s   ostřím   na   obou

stranách.   Benedikta   však   vrah   zabil   širokým   nožem. 

Bodal skrze košili a v těle bylo nejméně třicet ran. Byly

v hrudi nebo břiše a většina byla hluboká, zasazená s

mimořádnou   zuřivostí.   Fakt,   že   ran   bylo   takové

množství, výmluvně svědčil o tom, že vrah musel svou

oběť   smrtelně   nenávidět.   Tomu   nasvědčovalo   i

posmrtné zohavení těla. 

Ota   pro   jistotu   prohlédl   i   ránu,   která   zbyla   po

odříznutém údu. Řez byl hladký, tu práci musel udělat

někdo, kdo se v podobných věcech vyznal. Pokud by

měl   Ota   bez   rozmýšlení   povědět,   kdo   mohl   něco

takového   spáchat,   řekl   by,   že   zkušený   řezník   nebo

studovaný lékař. 
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Prohlédl si ještě závoru a dveře. Nikde nebyla jediná

známka násilí nebo poškození. Benedikt musel svému

vrahovi sám otevřít. To ovšem nebylo logické. Pokud se

někoho obával, proč by mu otvíral? 

Otu po kratším přemýšlení napadla možnost, že vrahem

nemusel být právě ten, z něhož měl zemský sudí strach. 

V   takovém   případě   by   Benedikt   nejspíše   pozdního

návštěvníka   pustil   dál.   Zvláště   pokud   ho   dobře   znal. 

Tahle spekulace vypadala sice pravděpodobně, ale Otovi

se   vůbec   nelíbili,   Zkušenost   se   zločiny   ho   naučila

nevěřit náhodám. Že by se v Písku sešli nezávisle na

sobě dva lidé, kteří by chtěli Benedikta zabít, byl zjevný

nesmysl. 

Existovala   ovšem   i   další   možnost,   a   ta   vypadala

pravděpodobněji. Onen člověk, kterého se zemský sudí

obával, ho v noci nějakým způsobem přiměl, aby mu

přes všechno sám otevřel. Vstoupil a pak se na svou

oběť  vrhl.  Tohle   vysvětlení  bylo  sice   pravděpodobné, 

ale také ne příliš logické. Zemitý sudí Benedikt nebyl

naivní hlupák, aby ho někdo tak snadno přelstil. 

Ota se vrátil k jeho tělu a ještě jednou si rány prohlédl. 

Většina byla vedena přímo shora. Ty musel vrah zasadit

do   těla,   které   už   leželo   na   podlaze.   Objevil   však   i

několik jiných, které byly vedené nejspíše od spodu, a

byly tedy možná první. Pokud je vrah zasadil do ještě
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stojícího těla, pak byl možná menší než jeho oběť. Rány

byly   hluboké   a   zasazené   se   zuřivým   vztekem.   V

takovém případě mohla nůž vést nejen mužská ruka, ale

za určité situace i ruka silné ženy. Zvláště, pokud byl

nůž dostatečně ostrý. 

Panoš   Ota   vstal   a   pomalu   obcházel   místnost.   Lůžko

bylo zválené. Když vrah přišel, Benedikt určitě už ležel

a   možná   i   spal.   To   by   vysvětlovalo,   že   se   nejspíše

nebránil.  Mohl být rozespalý, a proto ho vrah zaskočil. 

Zemský   sudí   nebyl   zkušený   bojovník.   Ota   si

nepamatoval, že by ho někdy viděl s mečem v ruce, i

když ho samozřejmě nosil zavěšený u pasu. V pochvě

zůstal jeho meč i nyní. Předvídavý rytíř by ho nejprve

tasil, a teprve pak by odsunul závoru, zvláště pokud by

se někoho bál. To ale Benedikt neudělal. 

Ota   zvedl   víko   truhlice.   Byl   v   ní   pořádek,   věci   měl

zemský sudí pečlivě srovnané. Byl známý jako pedant a

truhlice   to   jen   potvrzovala.   Na   složených   šatech

výmluvně ležel naditý váček s penězi. Vrah tu opravdu

nechtěl krást. 

Došel k oknu a všiml si, že v míse na trojnožce je voda

zarudlá krví. To mohlo znamenat, že se vrah poranil a

než komnatu opustil, ránu si vyčistil. Druhou možností

bylo,   že   ve   vodě   umyl   zakrvácený   nůž.   Jenže   něco
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takového   neodpovídalo   zuřivosti,   s   níž   na   Benedikta

zaútočil. 

Vše nasvědčovalo tomu, že vrah nemusel být ve chvíli

vraždy úplně příčetný. Ota se setkal s případem muže, 

který   zabíjel   jen   tehdy,   když   přišla   bouřka.   Ovšem

hypotézu o  

vraždícím   šílenci   zavrhl   hned. 

Neodpovídal   jí   fakt,   že   se   sudí   někoho   obával.   Ani

uříznutý   úd   nemusel   svědčit   ve   prospěch   šílence.   V

pozadí mohla stát msta, neboť slepá touha po pomstě a

šílenství   si   byly   často   podobné.   Každý,   kdo   hájil

spravedlnost, měl nepřátele. A zemský sudí Benedikt si

jich svým neomaleným vystupováním nadělal spoustu. 

Vyloučit se ovšem nedalo ani to, že vrah byl zvrhlý a

liboval si v odpornostech. Úplně popřít nebylo v tuhle

chvíli možné ani obavy abatyše Anežky, že sudího zabil

někdo, kdo je vyznavačem Temnoty. Uříznutý úd mohl

sloužit k satanským obřadům, neboť ho Ota navzdory

pečlivému hledání nenašel. 

Jakmile dostal panoš Ota od abatyše Anežky příkaz, že

má začít s pátráním a může vyslýchat všechny hosty, dal

se do práce. Nejprve vyhledal strážného, který předešlé
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noci střežil vchod do paláce, a udeřil na něj: „Když jsem

včera v noci odcházel, už nepršelo. Všiml jsem si však, 

že navzdory tomu stojíš uvnitř budovy, v chodbě. Odtud

toho ale moc nevidíš. Proč jsi nestál na nádvoří?" 

„Má povinnost je hlídat vchod. Nikdo však neřekl, zda

mám stát venku nebo uvnitř. To za prvé. A za druhé, nic

vám do toho není, a tak mi dejte pokoj, urozený rytíři," 

odsekl popuzeně strážný. 

„Nic by mi do toho nebylo jen v případě, že by tady na

hradě nedošlo k vraždě významného člena královského

dvora. To za prvé," opáčil sarkasticky panoš Ota. „A za

druhé, pokud budu mít pocit, že neodpovídáš dostatečně

ochotně,   strávíš   noc   v   žaláři.   Abych   zabránil   tvým

dalším   hloupým   poznámkám,   upozorňuji,   že   mne

ctihodná abatyše pověřila vyšetřováním." 

„Tak   to   máte   říci   hned,"   pokrčil   strážný   rozmrzele

rameny. „Ať se na hradě stane cokoli, všichni se ptají

jenom mě. Už mne to nebaví, rozumíte?" 

„A ty si myslíš, že mě baví vyptávat se tupců, jako jsi

ty?  Ať   to   neprotahujeme,   vraťme   se   ke   včerejšku.  V

noci,   když   jsem   opouštěl   hrad,   div   mne   v   bráně

nepovalil nějaký jezdec. Šel sem do paláce?" 
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„Ano, ale ne hned. Pokud jsem si všiml, zastavil se

nejprve u purkrabího. Byl tam dost dlouho. Teprve pak

prošel kolem mě." 

„Na plášti měl erb s kančí hlavou. Byl to bratr Zbyslava

z Valdeka?" 

„Byl. Jmenuje se Oldřich." 

„Dobře, a co urození hosté? Opustil někdo z nich během

noci palác?" 

„Skoro všichni," vypovídal klidně strážný. „Záhy po vás

prošla   kolem   mě   paní   Eliška.   Vzápětí   ji   následoval

Oldřich   z   Valdeka.   Ani   se   nepřevlékl,   měl   na   sobě

zpocenou halenu a zaprášený plášť. Za chvíli se vrátil, 

převlékl se a zase odešel. Ti dva se pak vrátili společně. 

Ale ještě než se vrátili, prošel kolem mě pan Zbyslav. 

Vypadal   pořádně   naštvaně.   Před   půlnocí   šla   ven

ctihodná abatyše. Záhy po ní odešel z paláce Duben z

Kestřan. A ještě jednou Oldřich z Valdeka. Ten se ale

záhy vrátil." 

Duben z Kestřan byl jedním z oněch dvou zemanů, kteří

se   během   hostiny   téměř   nezapojili   do   hovoru.   Měl

dvorec   nedaleko   Strakonic   a   sem   přijel   jako   osobní

strážce paní Anežky, manželky Bavora ze Strakonic. 
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„Takže   během   noci   byli   mimo   palác   skoro   všichni," 

shrnul   rozmrzele   panoš   Ota.   „Kdy   se   vrátil   pan

Zbyslav?" 

„Nevšiml   jsem   si.   Asi   v   době,   kdy   jsem   si   musel

odskočit. Vy to vydržíte stát na jednom místě celou noc, 

aniž   byste   si   vyprázdnil   měchýř?"   hájil   se   strážný

útočně.   Z   toho   Ota   pochopil,   že   si   na   chvíli   zdříml. 

Povzdechl si a pro jistotu se optal: „A kdo z těch, o

kterých   jsi   teď   hovořil,   zašel   během   noci   do

purkrabství?" 

„Jak to mám vědět? Z chodby na nádvoří vidět není," 

vysvětloval strážný způsobem, jako by to byla Otova

vina   a   ne   jeho.   Bylo   zbytečné   se   s   ním   přít.   Jak   o

takových   lidech   říkával   Oldřich   z   Chlumu   -   i   když

budeš balvan vařit v hrnci třeba celý den, vývar z něj

nedostaneš.   Ota   pokračoval   do   velkého   sálu,   kde   se

zatím   na   příkaz   abatyše   Anežky   shromáždila   celá

urozená společnost. 
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IX.  KAPITOLA

„Pověděla   jsem   jim   o   smrti   zemského   sudího

Benedikta," přivítala panoše Otu abatyše Anežka. „Již

vědí,   že   jsem   vyšetřováním   pověřila   tebe.   Můžeš   se

ptát.“

Panoš   Ota   přikývl.   Tvářil   se   zamyšleně,   ale   ve

skutečnosti měl nesmírnou zlost. Obával se oprávněně, 

že si nemůže při výslechu dovolit zdaleka tolik, co by

směl Oldřich z Chlumu. Ale i tak by jeho pán pečlivě

zvažoval,   na   co   se   bude   urozené   společnosti   ptát   a

jakým   způsobem.   Jistý   pohanský   autor   bajek   by

přirovnal jeho situaci k tanci mezi vejci. 

Ota   věděl,   že   nemůže   ani   stínem   naznačit,   že   by

komukoli   z   urozené   společnosti   nevěřil.   A  to   ani   v

případě, že mu někdo nepoví celou pravdu. On sám byl

bezvýznamný rytíř, zatímco ty ženy byly Přemyslovny. 

A   jejich   manželé,   snoubenci   i   přátelé   byli   předními

českými šlechtici. Vést takový výslech snad ani nemělo

cenu. Jenže Ota nebyl zvyklý ustupovat. 

„Společně   toho   vraha   jistě   odhalíme,"   prohlásil

povzbudivě a posadil se ke stolu. Sklepník mu nalil do

číše víno a se džbánem v ruce odstoupil ke stěně. 
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„Ta   vražda   se   stala   někdy   v   noci,"   pokračoval   Ota. 

Snažil se vypadat trochu bezradně a hovořil s nádechem

důvěrnosti. „Já hned po skončení hostiny hrad opustil. V

bráně   jsem   potkal   pana   Oldřicha   z   Valdeka."   Vrhl

významný pohled na Elišku a pokračoval. „Přesně toho, 

o němž jsme včera mluvili. Sám jsem pak pokračoval do

zájezdního šenku U Zlatých hroznů. Netuším proto, zda

se tu během noci nestalo něco, co by nám pomohlo tu

vraždu objasnit. Pomozte mi, prosím! Nezaslechli jste

něco  podezřelého?  Nebo  nevyšel  někdo  z   vás  v  noci

náhodou ven z paláce?" 

Eliška   se   na   něj   krátce   usmála   a   pohnula   očima   na

znamení, že ji neoklame. Bylo zřejmé, že si všimla, jak

strážného   u   vchodu   vyslýchá.   A   chtěla   mu   pomoci. 

Ihned se proto ujala slova: „Až si panoš Ota promluví se

strážným u vchodu, jistě zjistí, že někteří z nás v noci

palác skutečně opustili. Já sama jsem byla mezi nimi. 

Po bouřce bylo venku tak krásně, že jsem neodolala a

udělala si krátkou procházku." 

„Sama?“ vyhrkla abatyše Anežka a upřela na ni přísný

pohled, jako by ji obviňovala. 

„Ne!“ ozval se Zbyslav z Valdeka. „Dohodli jsme se, že

se projdeme spolu. Já se za ní vydal ovšem až za chvíli, 

protože jsem si musel ještě promluvit se svým bratrem, 

když se tu tak nečekaně objevil. Měl přijet až ráno.“
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Přitom   se   na   kratinký   okamžik   zadíval   na   svou

snoubenku,   aby   naznačil,   že   jí   chce   pomoci.   Ota

pochopil, že ví o Eliščině noční schůzce s jeho mladším

bratrem, ale z nějakého důvodu nechce, aby to věděli

ostatní. 

„Na   tom   přece   není   nic   špatného,   že   jsem   se   chtěla

projít   se   svým   snoubencem!   Mám   pravdu,   ctihodná

abatyše?" obrátila se Eliška na svou přísnou pratetu. 

„A kde vlastně je urozený pan Oldřich z Valdeka? Nikde

ho tu nevidím?" podivil se panoš Ota. „Měli by tu být

přece všichni." 

„Hned   za   svítání   pokračoval   v   cestě,"   oznámil   jeho

bratr. „Řekl, že pojede naproti královské družině. Musí

prý   něco   naléhavého   projednat   s   naším   strýcem

Zaječkem." 

„Není   to   divné?"   kroutila   hlavou   abatyše   Anežka. 

„Pokud vím, tvůj bratr Oldřich vede spor s pražským

biskupem   o   jednu   vesnici   nedaleko   Litoměřic.  A ten

spor   nedávno   rozhodl   zemský   sudí   Benedikt   ve

prospěch pražské diecéze." 

„To   jako   myslíš,   že   ho   zabil   kvůli   nějaké   hloupé

vesnici?“ uchechtl se jízlivě Zbyslav z Valdeka. „Máš

divné představy o rytířích." 
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„Mám   o   nich   takové   představy,  jací   doopravdy   jsou. 

Jedině život v Kristu je správný. Žádný rytíř nežije s

Kristem v úplné shodě, a tvůj bratr Oldřich už vůbec ne. 

A ani ty ne! Ctíš snad ty sám šesté přikázání?" 

„A pražský biskup ano?" nedal se Eliščin snoubenec. 

,,Chceš slyšet seznam jeho konkubín?" 

„Ty nám ovšem v pátrání nepomohou," zarazil panoš

Ota rodící se hádku. „Přiznám se, ctihodná abatyše, že

ani já v onom rozsudku neshledávám důvod k vraždě. A

to z jednoho prostého důvodu. Proč by vrah zhanobil

sudího Benedikta právě tak, jak to udělal? To, co udělal

s jeho mužstvím, má nějaký symbolický smysl, ale ten

určitě   nesouvisí   se   sporem   o   vesnici   pražského

biskupa." 

„To připouštím," přiznala abatyše Anežka a přestala si

Zbyslava z Valdeka všímat. Znovu se obrátila na Elišku:

„Můžeš   na   svou   duši   odpřisáhnout,   že   jsi   v   noci   do

purkrabství nevstoupila? Ty, ani tvůj snoubenec?" „Za

sebe   samozřejmě   přísahám.   Já   v   noci   do   purkrabství

nevstoupila.   Ovšem   na   svého   snoubence   jsem   čekala

venku, před bránou. Nemohu tedy odpřisáhnout něco, 

co jsem na vlastní oči neviděla." 

Zbyslav z Valdeka po ní vrhl zlostný pohled a pak s

přemáhaným klidem dodal: „Přísahám i já. Nevstoupil

jsem   tam   a   doufám,   že   mi   věříš,   ctihodná   abatyše, 
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navzdory   tomu,   že   mne   má   snoubenka   neviděla. 

Ostatně, ani já ji neviděl, a nemohu tedy přísahat za ni." 

Panoš Ota jeho malou odvetu zaznamenal. Zbyslav se

Elišce pomstil za to, že ho bezvýhradně nepodpořila. Ti

dva se opravdu nemilovali horoucí láskou. 

„Pokud jde o mne, já z paláce nevyšla," ozvala se trochu

unaveně   manželka   Bavora   ze   Strakonic   a   dlaní   si

bezděčně pohladila své velké břicho. 

„Ty ne, ale pan Duben z Kestřan ano. A on je tvá pravá

ruka.   Říká   se,   že   na   jaře   zle   pochroumal   jednoho

zemana,   který   se   o   tobě   v   šenku   neuctivě   vyjádřil," 

upozornila abatyše Anežka nesmlouvavě. 

„Můžeš   mi   prozradit,   ctihodná   abatyše,   proč   jsi

vyšetřováním   pověřila   panoše   Otu?"   odsekla   chladně

manželka pana Bavora. „Měla ses toho ujmout ty sama, 

když všechno tak dobře víš. A jen tak mimochodem, cos

dělala   venku   ty?   Pokud   jsi   zahlédla   pana   Dubena   z

Kestřan, přiznáváš se, že i ty jsi palác opustila. Aleje to

lepší, než kdybys zapírala. On tebe totiž viděl rovněž. 

Řekl mi to. Stál na opačné straně nádvoří u čeledníku. A

tys právě vcházela do purkrabství." 

„Ano,   byla   jsem   venku,"   přikývla   upjatě   abatyše

Anežka.   „Je   rovněž   pravda,   že   jsem   pana   Dubena

zahlédla nedaleko čeledníku. Jedna služebná tam stála
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rozkročená a ohnutá a on se na ní ukájel jako hřebec na

klisně. A stály zády ke mně. Lže, pokud tvrdí, že jsem

mířila k purkrabství. Vyšla jsem do města a účastnila se

poslední  noční  bohoslužby v chrámu  dominikánského

kláštera. Bylo by hanebné nevěřit mi, ale pokud by byl

někdo   tak   pošetilý,   viděli   mě   tam   všichni   bratři

řeholníci." 

„Zemského   sudího   Benedikta   musel   vrah   zabít   už

zvečera, ne až kolem půlnoci," ozval se purkrabí Ješek

uvážlivě. „I já si pana Dubena všiml, právě jsem chtěl jít

spát. Chvíli jsem poseděl u okna a díval se." Sotva to

dořekl, zaúpěl, protože ho jeho žena pod stolem kopla

do kotníku. 

„Tady jde o zločin, ty hloupá," utrhl se na ni. „A je tedy

třeba říkat všechno po pravdě. Ostatně, lepší je se na

hříšníka   s   opovržením   dívat   než   stát   na   jeho   místě, 

nemám pravdu?“ 

„Chceš říci, že po tvém návratu do purkrabství nikdo

jiný dovnitř po půlnoci nevkročil?" zarazil ho otráveně

panoš Ota. 

„Přesně   to   jsem   chtěl   sdělit   tomuto   soudnímu

tribunálu," Přikývl purkrabí Ješek. „Mám lehké spaní, 

všiml bych si toho." 
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„Tohle není žádný soudní tribunál," zamračil se na něj

Zbyslav z Valdeka. „A proto nemám povinnost ztrácet tu

čas. Až se vyšetřování ujme skutečný soudce, jsem k

dispozici." Uklonil se a zamířil k východu. 

„Já se půjdu pomodlit do kaple za duši toho nebožáka," 

oznámila  abatyše Anežka  a  vstala  rovněž. Ze  sálu se

rychle   vytratili   i   ostatní.   Zůstal   jen   panoš   Ota.   A

předpokládal, že zůstane i Eliška. Nemýlil se. 

Sotva hosté odešli, přesedl si k ní a důvěrně se optal:

„A teď jak to bylo doopravdy?" 

„Já   nechtěla   zapírat,"   opáčila   ctnostně.   „To   můj

snoubenec. Já se ho o nic neprosila. Nemohla jsem však

před ostatními říci, že si vymýšlí, to snad uznáš?" 

„Jistě, pokud povíš pravdu mně. Z paláce jsi odešla s

jeho bratrem. To vím." 

„Ne tak úplně. Odešla jsem sama a on přišel za mnou, 

abych byla přesná. Pokoušela jsem se mu promluvit do

duše. Opakovala jsem mu v podstatě totéž, o čem jsi

hovořil s mým snoubencem." 

„Proč zrovna včera v noci?" 

„Nějak mi to připadlo poctivé. Nevím. Ale důležitější je

něco   jiného.   I   on   se   mi   svěřil.   Přísahal,   že   bratrovy

obavy jsou liché, nechce strýci Zaječkovi ublížit. Právě
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naopak,   spěchá   za   ním,   protože   mu   nese   důležitou

zprávu o jeho ženě. Je těhotná." 

„Takže   obavy,   o   nichž   hovořil   tvůj   snoubenec,   se

naplnily." 

„Zdá   se.   Ale   víš,   co   je   zvláštní?   Oldřich   se   vůbec

nerozčiloval, neměl zlost, naopak, zdálo se mi, že z toho

má radost. Přitom právě kvůli tomu přijde o dědictví." 

„Jistě.   Tím   se   však   jeho   dilema   vyřešilo.   Už   nemá

důvod   přemýšlet,   jak   se   zbavit   strýce,   nic   by   tím

nezískal. Víš, co je možné? Třeba se mu ulevilo, protože

opravdu nosil v duši zlé myšlenky. A na ty nyní může

zapomenout." 

„To  je   docela   možné,"   souhlasila   Eliška.   „Do   paláce

jsme se vrátili společně. Kde ale byl můj snoubenec, to

netuším." 

„I na to přijdeme. Se smrtí zemského sudího to však

podle mne nemá nic společného. Je totiž o hlavu vyšší

než   Benedikt.   Podle   několika   ran   na   těle   zemského

sudího si myslím, že vrah byl nižší postavy. A pak, vrah

použil nůž, nikoli dýku. To nevypadá na rytíře." 

„Leda by chtěl zamaskovat svůj zločin." 

„I ty si hraješ na vyšetřovatele?" usmál se dobromyslně

panoš   Ota.   „Zabít   někoho   je   hrozná   věc.   Vrah   často

předem   nepřemýšlí,   teprve   až   pak.   Dostane   strach   a
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snaží se zahladit stopy. Pokud by chtěl někdo z urozené

společnosti zavraždit zemského sudího, bude přemýšlet

spíše   o   tom,   jak  se   dostat   do  jeho   komnaty   a   jak  to

udělat, aby si ho nikdo nevšiml. Se zbraní si však těžkou

hlavu dělat nebude. Rytíř je na svou dýku tak zvyklý, že

by  ho těžko napadlo vzít  nůž. Navíc  by si  ho musel

přinést z paláce." 

„A kdyby tím vrahem byla žena?" 

„Zajímavá otázka. Proč jsi ji položila, Eliško?" 

„Jen abys věděl, koho podezírat nemáš. Já totiž nosím

zbraň také," řekla a nadzvedla okraj suknice. Koženým

řemínkem měla ke stehnu upevněnou koženou pochvu s

krátkou dýkou. „To je  jediná  věc, která  se  mi  tam u

vody neztratila. I já ji před koupáním ukrývám." 

„Nechci ti kazit náladu, ale tahle dýka má krátkou čepel. 

Tou bys muže zabila těžko," opáčil panoš Ota klidně. 

„Pokud   by   ses   tedy   rozhodla   někoho   nepohodlného

odstranit, musela by sis stejně vzít jinou zbraň. Neříkej, 

že tohle nevíš. A proč ne nůž?“

„Jsi   ten   nejprotivnější   chlap   na   světě,“   vyjela   na   něj

nazlobeně a vstala od stolu. Ale neodešla. Chvíli se na

něj   dívala   a   pak   se   usmála:   „Tvůj   pán   ti   dal   jako

vyšetřovateli zjevně dobrou školu. Budiž, odpustím ti

tvou prostořekost. Ovšem pod jednou podmínkou. Do
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oběda   zbývá   spousta   času.   Co   kdybychom   se   zašli

vykoupat do naší zátočiny?“

„Nemyslíš,   že   mám   jinou   práci?   Na   hradě   došlo   k

vraždě." 

„Měla   bych   jisté   svědectví.   Myslím,   že   důležité.  Ale

povím ti ho pouze tam." 

Panoš Ota se pozorně zadíval do její tváře. I když bylo

těžké   vyznat   se   v   očích   jakékoli   ženy,   ty   její   mu

připadaly vážné. Váhavě přikývl: „Tak dobře, ale musím

ti   připomenout   slib,   který   jsem   ti   tam   u   řeky   dal.   I

kdybys chtěla, hřích opakovat nebudeme." 

„To  že   jsem   po   tobě   chtěla?"   podivila   se   s   hraným

překvapením. „Asi si mi špatně rozuměl. Nu, uvidíme, 

zda ti za těchto podmínek něco svěřím." 

„Eliško, tohle není hra!" 

„Myslíš, že to nevím? Můžeme vyrazit hned." 

Panoš   Ota   souhlasil.   Z   mísy   sebral   několik   koláčů   a

svázal je do plátěného ubrousku. Do druhé ruky vzal

džbán, v němž bylo ječné pivo. „Od rána jsem nejedl. 

Vzbudili mě a hnali sem do paláce," omlouval se. 

Na hradním nádvoří vládl obvyklý ruch a nikdo si jich

nevšímal.   Pražskou   bránou   vyšli   z   města   a   po

kamenném mostě se dostali na druhou stranu řeky. Po
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včerejším dešti se usychající tráva zazelenala a ani cesta

nebyla tak prašná. 



Mlčky došli až k zátočině mezi vrbinami. Ota postavil

do trávy džbánek, vedle něj položil uzlík s koláči a pak

si   odepnul   opasek   s   mečem.   Eliška   si   zatím   přetáhla

přes hlavu halenu, složila ji a chtěla odložit na velký

kámen, na němž před dvěma dny seděli. Jenže když ke

kameni došla, ukázala na něj a stísněně se Oty zeptala:

„Prosím tě, je to opravdu to, co si myslím?“

Na kameni ležel uříznutý mužský úd. 

Panoš Ota ho zběžně prohlédl. Řez byl rovný a nebylo

tedy   pochyb,   že   tenhle   zkrvavělý   kus   masa   patřil

zemskému sudímu Benediktovi. 

„Myslím, Eliško, že z koupání nebude nic,“ povzdechl

si útrpně. 

„Alespoň   mě   nech,   abych   se   svlažila,"   zaprosila   a

shodila   i   suknici.   Rozběhla   se   k   vodě.   Panoš   Ota   si

pokradmu   prohlížel   její   postavu.   Mrzutě   si   musel

přiznat, že je opravdu krásná. On sám ale na koupání

myšlenky neměl. Rozvázal ubrousek, do trávy vyskládal

koláče   a   do   plátna   zabalil   zohavené   mužství.   Uzlík

vrátil na kámen, pak se posadil na zem, napil se piva a s

1

chutí   snědl   jeden   koláč.   Přitom   sledoval   Elišku,   jak

opatrně plave podél břehu. 

Najednou zvedla ruku, vykřikla a zmizela pod hladinou. 

Vynořila   se,   vyplivla   vodu,   znovu   vykřikla   a   znovu

zmizela pod vodou. Ota shodil oděv a vrhl se za ní do

řeky. Několika rychlými tempy k ní doplaval, potopil se, 

chytil ji pod rameny a začal šlapat vodu, aby ji vytáhl. 

Jenže Eliška  se  mu  vysmekla  a na hladinu vyplavala

sama. Se smíchem mu řekla: „Snad sis nemyslel, že tě

nechám válet se na břehu?" 

„Kdy ty dostaneš rozum?" 

„Až   budu   vdaná.   Pak   budu   muset   mít   rozumu   dost. 

Zatím jsem však pořád svobodná," upozornila, objala ho

a políbila. 

„V žádném případě,“ odmítl její něžnosti panoš Ota. 

Otočil se a plaval zpět ke břehu. Vylezl z vody, oblékl

se, sebral uzlík s hrůzným obsahem a chtěl zamířit k

cestě. 

Eliška se z řeky vyškrábala rovněž, ale neoblékla se. 

Nahá ho dohnala a zezadu znovu objala. „Tebe nezajímá

mé svědectví?" 

„Nahé   svědkyně   nevyslýchám,"   zabručel.   Pokusil   se

hovořit přísně, ale moc mu to nešlo. Pak se rozesmál. 
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„Tak chvíli počkej," povzdechla si. Vrátila se na břeh a

na nahé tělo si navlékla halenu a suknici. Ota se loudal

zpět   k   ní.     „Zbyly   ještě   dva   koláče,"   upozornila. 

„Nejdřív je snad sníme, ne?" 

„A svědectví?" 

„Vlastně   s   těmi   koláči   souvisí.   Já   v   noci   zahlédla

kuchařku, co vypomáhá na hradě. Šla do purkrabství." 

„Třeba nesla purkrabímu něco k jídlu." 

„Nesla velký džbán," vzpomínala Eliška. „Jenže já si

nešla   lehnout   hned.   Chvíli   jsem   na   nádvoří   zůstala, 

dívala   jsem   se   na   hvězdy. Ale   ta   kuchařka   se   pořád

nevracela. Kdyby něco nesla, položí to na stůl a odejde, 

nemyslíš?" 

„Dejme tomu. Jenže co by měla neteř bezvýznamného

hospodského   společného   se   zemským   sudím?"   vrtěl

pochybovačně   hlavou   panoš   Ota.   Najednou   se   však

zarazil   a   nepřítomně   se   zadíval   stranou.   Cosi   ho

napadlo. Naklonil se k Elišce a políbil ji. „Ty jsi vlastně

skvělá." 

„To   já   přece   vím.   Ještě   pořád   tě   drží   tvé   ctnostné

přesvědčení?" 

„Pořád," přikývl, polkl poslední sousto a vyskočil. „Teď

mne totiž opravdu čeká spousta práce." 

1

X. KAPITOLA

Panoš Ota se vracel s Eliškou stejnou cestou přes most. 

Slunce už zase žhnulo a než došli do hradu, mokré vlasy

jim krásně uschly. Nejprve se zastavili v purkrabství. 

Jak Ota  předpokládal, purkrabí  Ješek potvrdil, že  mu

Domaslava v noci opravdu přinesla džbán s vínem. 

„Tak   vidíš,   že   to   s   vraždou   nesouviselo,“   uklidňoval

Elišku přátelsky. „Kdyby k usvědčení zločince stačilo

jediné svědectví, měli by to vyšetřovatelé moc snadné. 

Nechrne to být. Ale moc tě prosím, nikomu neříkej o

tom, co jsme našli u řeky. Ale opravdu nikomu! Je to

velice důležité." 

„To si ještě rozmyslím, když jsi na mě tak protivný,“

odpověděla   rozmarně   a   protáhla   se.   Nechala   se

doprovodit až do paláce a tam se rozloučili. Hned potom

Ota zamířil zpátky do purkrabství. Ta věc totiž nebyla

tak jednoduchá, jak před Eliškou dělal. 

„Mám   ještě   jeden   dotaz,   pane   Ješku.   Kdo   si   to   víno

poručil? Ty, nebo tvá žena?“

„Ta   těžko.   A   já   určitě   ne,“   odpověděl   purkrabí

překvapeně. Protože však nebyl hloupý, smysl otázky

mu   došel.   Podíval   se   na   Otu   a   trochu   nakvašeně
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potvrdil: „To je pravda! Proč ho sem vůbec Domaslava

přinesla?" 

„Pro   vyšetřování   to   nemá   žádný   podstatný   význam," 

snažil se ho upokojit panoš Ota. „Zjistím, o co šlo, ale s

vraždou tvého strýce to spojitost nemá. Jak by mohlo

mít? Ta dívka tu slouží přece jen dva nebo tři dny. Třeba

si víno poručil někdo jiný a ona to popletla. Určitě se

najde rozumné vysvětlení." 

„Ale přece jen... v noci v purkrabství byla. Nejspíše

jako jediná z hradních služebníků." 

„Proč by zemského sudího zabíjela kuchařka? Poprvé se

s ním potkala nejspíše až včera na hostině. Tvůj strýc se

někoho   obával.   A   to   ukazuje   spíše   na   urozeného

nepřítele, nemyslíš?" 

„To je pravda," souhlasil purkrabí Ješek a oddechl si., 

Abys rozuměl, nebylo by mi příjemné, aby v tom měla

prsty   právě   ona.   Do   služby   jsem   ji   totiž   přivedl   já. 

Nechtěl bych, aby mi náš vznešený král něco vyčítal." 

„Byl   důvod,   proč   jsi   vybral   právě   ji?   Není   přece   ve

městě jediná." 

„Její   matka   sloužila   dříve   mé   manželce.   A   pak, 

Domaslava je vyhlášená kuchařka." 
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„Je   to   hodná   dívka,   proč   ji   trápit   víc,   než   je   nutné," 

souhlasil   panoš   Ota.   „Své   si   už   prožila,   nemám

pravdu?" 

„Máte," povzdechl si lítostivě purkrabí Ješek. „Chudák

holka!" 

S tím se rozloučili. Panoš Ota hned po rozhovoru s ním

zamířil do města. Rychtáře Šebestu zastihl ještě doma. 

Právě odcházel a div se nesrazili ve dveřích. 

„Musím s tebou ihned mluvit," zastavil ho panoš Ota. 

„Potřebuji   zařídit   cosi,   co   nesnese   odklad,"   bránil   se

Šebesta. 

„Má věc je důležitější! Vraťme se do jizby." 

„Zase se někdo popral před Zlatými hrozny a tys mu

zchladil   hlavu?"   bručel   písecký   rychtář.   Navzdory

svému hudrání ho však následoval. 

„I   kdyby   k   něčemu   podobnému   došlo,   nebudu   tak

pošetilý,   abych   strávil   většinu   svého   mladého   života

tím,   že   budu   podobné   lapálie   hlásit   královským

úřadům,"   opáčil   Ota   provokativně.   Postaršího   a

zkušeného rychtáře však nevyvedl z klidu. Pokrčil jen

rameny   a   dobromyslně   upozornil:   „I   ty   jsi   královský

úředník." 
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„Proto vím, o čem mluvím," souhlasil Ota a posadil se

ke stolu. 

Rychtář se uvelebil ve svém křesle a trochu netrpělivě

ho vybídl, že opravdu nemá moc času. 

„Zátoka Pod Portyčskými skálami, co mi  o ní můžeš

povědět?" 

„Proč tě to místo zajímá?" 

„Copak nejsem královský úředník?" opáčil Ota trochu

sarkasticky. Navzdory tomu, že i on spěchal, nemohl jít

na věc přímo. Volil proto osvědčenou cestu: „Buď rád, 

že se zajímám o řeku a ne o tvou dceru." 

„Zkus to, a v neděli budeš stát na pranýři," varoval ho

přísně   rychtář.   Pro   podobný   druh   žertování   neměl

nejmenší pochopení. Dlaní si přejel po bradě a váhavě

se optal, zda mu náhodou nejde o onen dávný mord. Nic

jiného, co by mohlo královské úřady zajímat, se totiž v

té   zátočině   nestalo.   Když   Ota   přisvědčil,   dal   se   do

vyprávění. 

„Stalo se to před osmi lety. Tehdy jedna žena odtud z

Písku..." 

„Jen   pro   úplnost,"   zarazil   ho   panoš   Ota.   „Ta   žena

sloužila manželce purkrabího Ješka a předpokládám, že

byla sestrou nebo švagrovou šenkýře Břeňka od Zlatých

hroznů." 
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„Máš pravdu," přikývl rychtář Šebesta. „Jmenovala se

Domicila  a  opravdu byla Břeňkovou švagrovou. Jeho

bratr si ji přivedl z Lombardie a byla to nádherná žena. 

On sám ovšem brzy zemřel a ona pak žila s dcerou u

svého švagra a starala se mu o šenk. Před osmi lety se

koupala s dcerou Domaslavou v té zátoce. Co se přesně

stalo, to nikdo neví. Když se nevrátila do tmy domů, 

požádal mě Břeněk, abych se po ní poohlédl. Věděl, že

se šla koupat k Otavě, ale netušil, kam přesně. Našli

jsme ji Pod Portyčskými skálami. Byla mrtvá. Vrah ji

znásilnil   a   uškrtil.   Domaslava   ležela   stranou   s

probodnutou hrudí a v tratolišti krve. Vrah si asi myslel, 

že je také mrtvá, ale Bůh nad ní držel ochrannou ruku a

přežila to. Když mohla konečně mluvit, pověděla, jak se

to stalo. Koupaly se, ale na břehu se objevil cizinec. 

Přijel na koni, seskočil a ptal se, kde je most přes řeku. 

Domicila mu to začala ochotně vysvětlovat, ale on ji

popadl do náruče a nabídl jí peníze, pokud mu bude po

vůli. Začali se prát, ale ten muž byl silnější. Domicilu

povalil   do   trávy   a   znásilnil.   Křičela,   stiskl   jí   hrdlo, 

možná ji ani nechtěl zabít, ale stalo se. Domaslava se

ukrývala   ve   vrbinách,   ale   když   muž   odcházel   a   ona

viděla ležet matku bez známek života, vyběhla a snažila

se ji vzkřísit. Vrah se však vrátil, vytáhl dýku a probodl

ji. Pak vyskočil do sedla a ujel. Nikdy se ho nepodařilo

vypátrat.   Jak   jsem   zjistil,   ten   den   se   v   okolí   Písku
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nepohyboval žádný muž  na koni, na něhož by se ten

popis hodil.“

„Smutné," přikývl panoš Ota, „ale Bůh je spravedlivý a

na každého jednou dojde." 

„Mohu vědět, proč ses ptal zrovna na tuhle událost? Má

to nějakou spojitost s vraždou, která se stala dnes na

hradě?" 

„Pokud si vzpomínám, ctihodná abatyše si přála, aby se

u   té   dnešní   smutné   záležitosti   nehovořilo.   Zvláště   ve

městě ne. Alespoň do doby, než přijede náš vznešený

král. Ten také rozhodne, kdo bude ten zločin vyšetřovat. 

Zemřel přece přední člen jeho dvora. Pátrat v téhle věci

mi nepřísluší. A pokud odpustíš, ani tobě." 

„Proto   rozhodně   nezatrpknu   a   slzy   ronit   nebudu," 

přiznal se upřímně rychtář Šebesta. „Pomlčím o vraždě, 

pokud si to ctihodná abatyše přeje. Chápu také, že tu

věc nevyšetřuješ, i když si o tvých otázkách myslím své. 

Pokud bys však potřeboval pomoc, víš, kam se obrátit. 

Domicila byla nejen krásná, ale i hodná. Měl jsem ji rád

a to, že její vrah chodí po světě, považuj i za hanebnou

skvrnu na čistém štítě města Písku. A tak trochu i za

vlastní selhání." 

„Děkuji a vážím si tvé nabídky. O to místo jsem se však

zajímal jen ze zvědavosti. Jak víš, koupal jsem se tam a
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jeden   měšťan,   který   čepuje   pivo   poblíž   rynku,   mne

varoval, že je proklaté. Uznáš, že takové věci by měl

člověk znát, byť se chce ve vodě jen svlažit. Ale teď k

tomu, proč jsem přišel." 

„Já doopravdy spěchám. Mohl jsi tím začít hned.“

„V   noci   mne   na   rynku   přepadli   tři   maskovaní   muži. 

Utekli do uličky v masných krámech. Já měl meč a oni

jen nějaké hole. Proto jsem je snadno zahnal. Ovšem

ještě dříve než utekli, hovořili o ukradených špercích." 

Rychtář Šebesta okamžitě zvážněl. Za to, co se dělo na

hradě, odpovědnost nenesl, ale tohle bylo něco jiného. 

„Říkáš, že byli tři?" ujišťoval se. 

„Přesně   tak.   Jistě   chápeš,   že   se   mi   hlavou   mihla   tři

jména, která jsi mi prozradil ty sám - Domšík, Maděra a

Tymulák." 

„To se mi nezdá. Jsou to poctiví lidé. A pak, ty sám jsi

Domšíka navštívil. Musel si všimnout, že nosíš u pasu

meč.   Pokud   by   tě   chtěl   přepadnout,   vezme   si   něco

lepšího, než je hůl. On i jeho druzi to se zbraněmi umějí. 

Jednou je přepadli nějací lapkové nedaleko Vodňan. Ve

třech   jich   zabili   pět.“   „Pokud   to   ale   nebyli   oni,   pak

kdo?" 

„Zjistím to. Ve městě se nic neutají. Podle tvého popisu

to   byl   nejspíše   někdo   z   písecké   spodiny.   Tihle   lidé
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neumí   mlčet.   Pochlubí   se   v   šenku.   Nebo   nějaké

nevěstce.   A   je   mnoho   lidí,   kteří   si   mne   potřebují

zavázat. Tohle je má práce a té rozumím." 

Abatyše Anežka Otu pozorně vyslechla. Když skončil, 

zbožně   se   pokřižovala.   Pak   trochu   váhavě   připustila:

„Není na nás, abychom soudili záměry boží. Pokud by

něco   takového   nechtěl,   nepřipustil   by   to.   Ukáže-li   se

však, že mluvíš pravdu, tvrdě zasáhnu!" 

Chvíli trvalo, než Anežčina společnice, stařičká jeptiška

Marie,   Domaslavu   přivedla.   Dívka   ovšem   nepřišla

dobrovolně, za ruce ji vedli dva ozbrojenci a ona se jim

bránila. V očích měla slzy, byla bledá a vzpouzela se. 

„Nic   jsem   neudělala,"   naříkala.   Ozbrojenci   ji   násilím

vtlačili do křesla, uklonili se a odešli. S úklonou zmizela

i jeptiška Marie. 

Domaslava   se   dívala   na   abatyši   Anežku,   ale   jí   si

odporovat netroufla. Krátce se zadívala i na Otu. Toho

znala z šenku svého strýce a nezdálo se, že by ji vylekal. 

Seděl stranou, hlavní slovo měla abatyše Anežka. 

„Podívej se, děvče," řekla důrazně, ,,je tu podezření, že

jsi   spáchala   smrtelný   hřích   a   je   ohrožena   tvá   duše. 

Zavraždila jsi zemského sudího Benedikta?" 
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Domaslava   stydlivě   sklopila   oči   k   podlaze   a   zavrtěla

hlavou.   Měla   ji   pečlivě   zavinutou   do   prosté   plátěné

roušky jako řeholnice. 

„V tom případě budeš jistě ochotná přísahat na svou

duši, že nám nelžeš," pokračovala nesmlouvavě abatyše

Anežka. Z krku stáhla stříbrný řetěz, na kterém měla

zavěšený   postříbřený   kříž,   v   jehož   středu   byl   pod

leštěným   křišťálem   uložený   ostatek   svaté   Voršily. 

Nastavila kříž před dívčin obličej. Musela ho nejprve

políbit   a   pak   hlasitě   odpřisáhnout   dvou   nevinu. 

Domaslava   to   udělala   sice   ostýchavě,   ale   bez

sebemenšího   zaváhání.  Abatyše  Anežka   vrhla   na   Otu

přísný pohled. Dívka se podle jejího názoru chovala se

zbožnou pokorou. 

„Dovolíš, ctihodná abatyše?" optal se uctivě panoš Ota

a vstal ze svého místa. Popošel blíž k Domaslavě. V její

tváři   se   mihl   polekaný   výraz.   Schoulila   se,   jako   by

očekávala ránu. 

„Neboj   se   mě,“   začal   Ota   měkce.   „Nechci   ti   ublížit. 

Musím však zjistit pravdu, protože pokud jsi smrtelný

hřích nespáchala ty, musel to udělat někdo jiný. Máš-li

ho však na svědomí ty, nebylo by správné, aby za tebe

trpěl nevinný, to jistě uznáš?“

Pokrčila rameny, ale neodpověděla. Pohled měla pevně

upřený na špičky svých střevíců. 
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„V noci jsi byla v budově purkrabství," pokračoval Ota. 

„Kdo tě tam poslal?" 

„Měla   jsem   tam   odnést   víno,"   špitla   tiše.   „Nařídil   to

nějaký sloužící. Já je neznám, nevím, jak se jmenuje." 

„Ale jistě bys ho poznala?" 

„Byla jsem v kuchyni a on to na mne křikl z chodby. 

Neviděla jsem mu do tváře." 

Panoš   Ota   se   ohlédl   na   Anežku,   ale   ta   se   tvářila

nezúčastněně, jako by chtěla naznačit, že nestojí ani na

jedné   straně.   S   pozorně   staženým   obočím   jim   však

naslouchala. 

„Dejme tomu," přikývl panoš Ota. „Musím se tě ovšem

optat ještě na jednu věc, Domaslavo! Jde o věc, která je

pro   tebe   jistě   bolestná,   ale   musíš   mi   odpovědět.   Tys

včera při večeři přišla do velkého sálu a tam jsi uviděla

sedět u stolu zemského sudího Benedikta. A poznala jsi

ho." 

„Nevím, o co vám jde, urozený pane," odpověděla, ale

neudržela   se   a   začala   vzlykat.   Ihned   zasáhla   abatyše

Anežka:   „Děvče,   je   to   tedy   pravda?   Zemský   sudí

zavraždil a znásilnil tvou matku? A pokusil se zabít i

tebe." 

„Ano," špitla a rozplakala se, její tělo se otřásalo vzlyky. 
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Anežka   ji   objala   a   dlaní   konejšivě   hladila   po   tváři. 

„Neplač! Tvá matka jistě skončila v nebi. Oddává se

radosti   nebeské   a   její   duše   se   může   těšit   na   věčné

spasení.   Není   proč   naříkat,   mnoho   křesťanských

mučednic mělo osud ještě horší.“

„Byla   tak   krásná.   A   hodná.   Zůstala   jsem   sama,“

vzlykala Domaslava a nebyla k utišení. 

„Každého zločince Bůh nakonec potrestá," pokračovala

abatyše   Anežka.   „Ale   my,   smrtelní   hříšníci,   bychom

neměli   na   svá   bedra   brát   takovou   odpovědnost, 

abychom   chtěli   trest   vykonat   sami.   Ptám   se   tě   proto

ještě jednou, zabila jsi sudího Benedikta?" 

„Přísahám, ne!" 

„Ale udělat jsi to chtěla," zasáhl navzdory přísnému

pohledu abatyše Anežky panoš Ota. „Proto jsi šla do

purkrabství.   Tu   věc   s   vínem   sis   jen   vymyslela.   Ve

džbánu jsi měla kromě vína ukrytý nůž z kuchyně." 

„Nech ji, je nevinná," napomenula ho Anežka. 

„Proč   by   vrah   položil   odříznuté   mužství   sudího

Benedikta   právě   na   místo,   kde   byla   zavražděna   její

matka,   pokud   by   to   nebyla   ona   sama?"   protestoval

panoš Ota. „Sudí Benedikt tě poznal, stejně jako ty jeho, 

mám pravdu, Domaslavo?  Proto řekl purkrabímu, že se

kohosi   obává.   Bál   se   tebe!   Jak   jsi   to   udělala,   aby   ti
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otevřel   svou   komnatu?"   Domaslava   neodpověděla. 

Pevně stiskla rty, sepjala ruce a začala se modlit. 

„Udělala   to,"   mrzutě   si   povzdechl   panoš   Ota.   Skoro

prosebně to zkusil ještě jednou: „Já tě nechci potrestat, 

nemusíš   bát.   Pomstila   jsi   hanebný   zločin.   Nikdo   ti

nebude nic vyčítat. Jen potřebuji znát pravdu. Nic víc!" 

„Nikoho   jsem   nezabila!"   opáčila   pevně.   „Půjdu   do

vězení?" 

„Nikoli, drahé děvče. Tento mladý rytíř ti žádnou vinu

nedokázal. A ty obvinění odmítáš. Proto tě musíme stále

považovat za nevinnou." 

„Pustit ji ovšem nemůžeme," upozornil Ota. „Pokud to

opravdu   neudělala,   mohlo   by   skutečného   vraha

napadnout,   aby   se   jí   zbavil.   Třeba   ví   víc,   než   nám

pověděla. Nebo to opravdu spáchala, ale pak by bylo

ještě horší nechat ji běžet. Z pocitu viny nebo strachu by

si třeba mohla sáhnout na život. Nebo by mohla udělat

jinou hloupost." 

„Souhlasím," přikývla abatyše Anežka. „Do doby, než

se   vše   vyšetří,   odebereš   se,   Domaslavo,   k   bratrům

dominikánům do kláštera. Dostaneš celu a v ní se budeš

modlit, aby ti Bůh odpustil tvé hříchy. Budeš dostávat

stravu, ale celu nesmíš opustit." 
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„Slíbila jsem strýci, že budu zase pomáhat v kuchyni. 

Nemohla bych se vrátit domů?" 

„Klášter je pro tebe jistě lepším místem než zájezdní

hostinec," opáčila upjatě abatyše Anežka. 

„Nikdo   nesmí   vědět,   kde   je   doopravdy,"   připomněl

panoš Ota. Anežka se na kratinký okamžik zamyslela a

pak přikývla: „Tomu šenkýři vzkážu, že jeho neteř ještě

potřebujeme tady, v paláci. Z hostů se po ní nikdo ptát

nebude. A pokud ano, já budu mlčet. Děvče, půjdeme. 

Sama tě k bratrům dominikánům doprovodím." 

Panoš   Ota   šel   pro   jistotu   s   nimi.   Nebylo   to   ostatně

daleko, vlastně jen pár kroků. Do kláštera však vstoupit

nesměl. Počkal na ulici, dokud se ve vratech neobjevila

abatyše Anežka. Spolu s ní se pak vrátil do hradu. 

Dal si tu práci, že obešel všechny mužské služebníky v

paláci. Nikdo z nich si nepamatoval, že by v kuchyni

vyřizoval   nějaký   vzkaz,   který   by   se   týkal   vína.   To

ostatně   předpokládal,   nevěřil   Domaslavě   ani   slovo. 

Přesto měl pocit, že není typem dívky, která by uměla

lhát, a dokonce by s klidným svědomím přísahala na

svátý   kříž.   Nevěřil   jí,   ale   současněji   věřil.   Něco   tu

nehrálo a on neuměl přijít na to, co to je. 

Ve  věci   zavražděného   zemského   sudího  víc   vykonat

nemohl. K zohavenému tělu, které leželo před oltářem
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na márách, vrátil uříznutý úd. Opustil hrad a vydal se do

města. Měl ještě jednu povinnost, a ta se zdála mnohem

obtížnější. Musel najít ukradené šperky. 
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XI.  KAPITOLA

Domšík   vyhledal   panoše   Otu   sám.   Byl   rozezlený   na

nejvyšší míru. „Slyšel jsem, co se vám v noci stalo. To

už   přestává   všechno.   My   to   nebyli,   co   pak   jsme

hlupáci!" 

„Máš   alespoň   představu,   kdo   to   mohl   udělat?   Ale

hlavně, proč?“ zajímal se panoš Ota. Byl s vyšetřováním

v koncích. Rychtář nezjistil zatím vůbec nic. Ani on sám

nenašel žádnou stopu, i když se kolem rynku vyptával

snad   všech   lidí.   Tři   maskované   muže   nikdo   v   noci

nezahlédl   ani   nepotkal.   Ponocný   se   dokonce   urazil, 

když mu tuhle otázku položil. 

„Na   obě   vaše   otázky   musím   odpovědět   záporně," 

přiznal   o   něco   klidněji   Domšík.   Panoš   Ota   si   stejně

myslel, že svou zlost trochu hraje, aby bylo zřejmé, že s

tím nemá nic společného. 

„Ale právě to považuji za divné," pokračoval písecký

kupec. „Vím toho o městě a lidech hodně, a proto jsem

byl   přesvědčený,   že   zjistím   pravdu.  A nebude   to   ani

dlouho trvat. Jenže nic, vůbec nic. Pokud byste to nebyl

vy,   prohlásil   bych,   že   jste   si   musel   ta   obvinění

vymyslet." 

„Važ slova," zamračil se nerudně panoš Ota. 
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„Já přece nic takového netvrdím. Uvádím to jen jako

příklad, abyste pochopil, jak beznadějná je moje snaha. 

Chtěl jsem spíše naznačit, že existují i jiné možnosti, 

kdo to mohl mít na svědomí. Třeba stopy nevedou do

našeho města." 

Protože se odmlčel, panoš Ota se na něj přísně zadíval a

vyzval ho, aby pokračoval. 

Domšík   pokrčil   rameny,   jako   by   se   podvoloval:

„Prostému   měšťanovi   nepřísluší,   aby   o   některých

věcech   hovořil.   Už   proto,   že   se   na   mnohá   místa

nedostane. Nevím například nu o tom, jak to chodí v

královském hradu, byť je součástí Písku. Neznám tam

nikoho tak dobře, abych se mohl vyptávat na věci, po

kterých pátrám.“

„Chápu, co chceš naznačit," souhlasil panoš Ota. „Jenže

proč   by   někdo   ze   služebnictva   kupoval   pod   rukou

šperky? A proč by se mne pak pokusil zastrašit?" 

„Na   hradě   nejsou   jen   služebníci,"   upozornil   skromně

písecký   měšťan.   Pak   se   uklonil   a   požádal,   zda   může

odejít. 

„Jdi,"   souhlasil   trochu   roztržitě   panoš   Ota.   To,   co

Domšík  naznačil, sice  logické  bylo, ale  paradoxně  to

nedávalo   žádný   smysl.   Jako   vše   v   tomhle   podivném

propletenci krádeží a vražd. A pokud něco odporovalo
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logice,   zdráhal   se   tomu   Ota   uvěřit.   Pro   klid   svého

svědomí  však začal probírat jednoho urozeného hosta

po druhém a u všech se snažil najít důvod. A dokonce se

zabýval i myšlenkou, zda by se nedala krádež šperků

nějak propojit s vraždou zemského sudího Benedikta. 

Nepřišel však na nic, čeho by se mohl chytit. Nakonec

to vzdal. Ještě než se vydal do šenku U Zlatých hroznů, 

vypukl   ve   městě   zmatek.   Lidé   utíkali   k   Budějovické

bráně. Do města  právě vjížděl český král Přemysl II. 

Otakar se svým doprovodem. 

I panoš Ota všeho nechal a rozběhl se tam. Měl to jen

kousek cesty. V duchu cítil nesmírnou úlevu. Za chvíli

se setká s Oldřichem z Chlumu a bude mu moci povědět

o všem, čemu on stále nedokázal přijít na kloub. Dostal

se do davu, který se tísnil v bočních uličkách, protože

širokou   ulici   od   brány   přes   rynek   k   hradu   vyklidili

královští ozbrojenci. Pomocí štítů a kopí odtlačili lid z

cesty,   aby   měl   král   volný   průjezd.   Přesto   se   Otovi

podařilo prodrat se do první řady. 

V   čele   průvodu   jel   herold,   který   nesl   královskou

zástavu, za ním na bílém koni Přemysl II. Otakar. Panoš

Ota věděl, že si český král na okázalé příjezdy potrpí. 

Na sobě měl pozlacenou zbroj a na hlavě královskou

korunu. Vozil ji s sebou na všechny své cesty. Ze zad

mu   splýval   přes   zadek   koně   dlouhý   rudý   plášť

lemovaný   bělostnou   sobolinou.   Vousy   měl   pečlivě
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zastřižené a rozdával úsměvy na všechny strany. Bylo

zřejmé, že ve Štýrsku uspěl podle svých představ. I smrt

Gertrudina syna Fridricha mu zjevně zlepšila náladu. 

Za   českým   králem   jeli   se   značným   odstupem

nejvýznamnější členové jeho doprovodu. Ota spokojeně

zaznamenal,   že   mezi   nimi   je   i   jeho   pán   Oldřich   z

Chlumu. Snad žádnou ze svých milenek by nevítal tak

nadšeně, jako jeho. 

Krok před Oldřichem z Chlumu jel olomoucký biskup

Bruno ze Schauenburku, Bavor ze Strakonic a Sezima z

Landštejna. Jich se ostatně nadcházející jednání týkalo

především. Vedle Otova pána jel pak Milota z Dědic, 

Vilém   z   Valdeka   zvaný   Zaječek   a   také   Mikuláš, 

nemanželský   syn   českého   krále.   Za   nimi   pak   ještě

králův   oblíbenec   Oldřich   z   Drnholce.   Být   při

slavnostním vjezdu panovníka v takové společnosti byla

pro správce severních Čech veliká pocta. Teprve za nimi

jeli s odstupem další rytíři. 

Panoš   Ota   si   překvapeně   všiml,   že   mezi   nimi   není

Oldřich z Valdeka, bratr Eliščina snoubence Zbyslava. 

Přitom Oldřich Písek opustil s tím, že pojede výpravě

českého krále naproti. Zato zahlédl Petra z Všechrom, s

nímž  měl  nedávno spor v jednom pražském šenku, a

také mladého Jindřicha z Lichtenburka, který po smrti

svého   otce   Smila   převzal   rozsáhlé   rodové   panství. 
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Navzdory své zámožnosti si však přízeň českého krále

nezískal,   stejně   jako   všichni,   kteří   pocházeli   z

ronovského rodu a honosili se erbem dvou zkřížených

ostrví. Ke stejnému rodu patřil i Hynek Berka z Dubé, 

který   jel   po   Jindřichově   boku,   a   živě   spolu   o   něčem

rozprávěli. S pánem z Dubé měli na Bezdězu neustále

potíže. 

K Otovu zklamání nezahlédl v doprovodu českého krále

svého přítele Diviše. Došlo mu však ihned, že výprava

českého krále musí být mnohem početnější než oddíl, 

který jel po ulici k rynku. Většina ozbrojenců zůstala

jako obvykle před hradbami. Tam si nejspíše buduje pod

dohledem svých velitelů tábor. Písek nebyl na ubytování

početného vojska stavěný. A protože bylo Otovi jasné, 

že na hrad se on sám momentálně nedostane a jeho pán

se   nebude   moci   od   českého   krále   vzdálit,   začal   se

davem prodírat k Budějovické bráně. Dalo mu to dost

práce,   protože   všichni   se   naopak   tlačili   opačným

směrem k rynku. Nakonec se mu ale podařilo úzkým

průchodem   mezi   dvěma   domy   projít   do   křivolaké

uličky,   která   vedla   podél   hradeb.   Tady   nebyl   vůbec

nikdo a mezi nízkými domky se dostal snadno k bráně. 

Za chvíli se už mohl uvítat s Divišem. 
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Teprve pozdě večer směl Oldřich z Chlumu opustit dvůr

českého krále a vydal se za svými pomocníky do šenku

U   Zlatých   hroznů.   Našel   je   u   stolu   v   družném

rozhovoru. Nechal si donést číši medoviny. Jídlo odmítl, 

protože na hradě se musel účastnit slavnostní hostiny na

počest českého krále. 

„Nechce mi nic prozradit," žaloval dobromyslně velitel

Diviš.   I   když   hovořil   přátelsky,  jizva   na   tváři   dávala

jeho tváři hrozivý výraz. Bylo to však jen klamné zdání, 

Diviš   byl   dobromyslný   muž.   V   myšlení   byl   někdy

trochu   těžkopádný,   čehož   využíval   panoš   Ota   k

popichování, ale Diviš mu nezůstal nic dlužný. Věděl o

všech   Otových   hříších   a   uměl   mu   je   žertovně

připomínat. Ti dva byli přátelé a jeden pro druhého už

mnohokrát nasadili život. 

„Chtěl jsem počkat na vás, můj pane,“ vysvětloval Ota. 

„Navíc   mě   zajímalo,   co   nového   je   ve   Štýrsku.   Proto

jsem Diviše zpovídal." 

„Nedá ani chvíli pokoj. Už nevím, co bych si ještě o

Štýrsku vymyslel,“ žaloval jeho přítel. 

Oldřich z Chlumu je na kratinký okamžik poslouchal s

úsměvem a užíval si jejich společnost. Proti upjatému

prostředí   královského   dvora   to   bylo   jako   živá   voda. 

Jenže věděl, že je čeká práce. Abatyše Anežka ho už

požádala o pomoc a český král Přemysl II. Otakar ho o
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chvíli později oficiálně pověřil vyšetřováním. Připil si

se svými pomocníky a pak se zatvářil o něco vážněji, i

když jeho oči se stále usmívaly. 

Oldřich z Chlumu byl urostlý muž, měl ve tváři ostře

řezané rysy, krátkou tmavou bradku a laskavé oči. Byl

nejen skvělý rytíř, ale byl také vzdělaný, uměl číst i psát

a miloval nejrůznější nauky. Kdysi ho totiž vychovávali

v   církevní   škole,   rodiče   ho   původně   určili   pro   dráhu

preláta. Jenže nějak se to zamotalo a nakonec se stal

služebníkem českého krále. Získal si přízeň Přemysla II. 

Otakara   a   díky   svým   schopnostem   pověst   jednoho   z

nejlepších vyšetřovatelů v zemi. Proto ho král pověřoval

řešením těch nejsložitějších případů. A jako uznání jeho

zásluh   mu   svěřil   do   správy   severní   Čechy   a   hrad

Bezděz. 

Oldřich z Chlumu se obrátil na panoše Otu: „Vím už o

tom,   jak   zdatně   sis   tu   vedl.   Abatyše   Anežka   mne

seznámila se vším, co se týká vraždy zemského sudího

Benedikta. Pověděla mi rovněž o tom, jak jsi obvinil

onu   dívku   a   jak   ses   hrubě   zmýlil.   Počkej,   Oto,   ještě

jsem neskončil. Řekla mi totiž i o jisté věci, která ji prý

nesmírně   znepokojuje.   Nemanželská   dcera   jejího

královského synovce Eliška ti prý prokazuje přízeň až

příliš okatě. A s ohledem na tvou pověst to považuje za

varovné   znamení.  Ba  dokonce   se   prý  obává,  aby  její

pokárání nepřišlo pozdě. Oto, s dívkami, jako je Eliška, 
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si   nezahrávej.   Víš,   že   jsem   nikdy   nesouhlasil,   abys

sváděl dívek víc, než je slušné. Ale tohle je něco jiného. 

Tady může jít o krk!" 

„To já vím, můj pane,“ pokrčil rozmrzele rameny panoš

Ota.   „Ale   když   už   je   zbožná   a   ctnostná   abatyše   tak

všímavá, řekla vám, doufám, že důvěrně se chová jen

Eliška vůči mně, nikoli já k ní. A co se týká vraždy

zemského   sudího,   vychází   jen   ze   své   zbožné   víry, 

zatímco já se opírám o zjištěná fakta." 

„Času   máme   dost,   probereme   to,"   navrhl   Oldřich   z

Chlumu. „Obě ty záležitosti." 

„Obě?"   opáčil   o   poznání   mrzutěji   panoš   Ota.   „Na   té

první nic zajímavého není." 

„Je  nějaký důvod, aby se k tobě  Eliška  chovala tak

důvěrně, jak tvrdí abatyše Anežka? Musím znát pravdu, 

abych tě mohl chránit, pokud to bude v mých silách," 

vysvětloval s obavou v hlase Oldřich z Chlumu. 

Panoš Ota si povzdechl jako mučedník. Znal svého pána

a věděl, že stejně nedá pokoj, dokud se nedozví pravdu. 

A lhát mu nechtěl. „Jistá věc se opravdu stala," připustil

mrzutě. „Ovšem ona svedla mě. A protože jsem ji do té

doby neznal, nevěděl jsem, že to je Eliška. Sama se mi

představila jinak. Navíc to bylo v takové dost zvláštní

situaci. Já opravdu za nic nemohu." 
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„Ota je vždycky oběť," neodpustil si velitel Diviš. „A

kdo jsi myslel, že je, když ne Eliška?" 

Ota   dostal   na   svého   přítele   zlost.   Nemohl   si   však

pomoci, přesně v takových situacích u něj vítězila touha

předvádět   se   před   opatrností.   Proto   se   pousmál:

„Představila se mi jako její sestra. Myslel jsem, že je

manželkou Bavora ze Strakonic." 

„Tos to vylepšil,“ pokyvoval hlavou velitel Diviš. Teď

mluvil   stejně   káravě,   jako   míval   ve   zvyku  kaplan   na

Bezdězu. 

Oldřich   z   Chlumu   ho   však   s   lehkým   pousmáním

napomenul,   že   tuhle   stránku   věci   rozebírat   nebudou. 

Pak vyzval Otu, aby jim popsal, co by z tohoto jeho

hříchu   mohlo   být   důležité   pro   vyšetřování   vraždy

zemského sudího Benedikta. 

„Vlastně skoro všechno," odpověděl Ota a ještě jednou

zpražil velitele Diviše nelaskavým pohledem. „Já totiž

nikdy nehřeším jen tak, pro nic za nic. Vždycky jsem se

obětoval pro naše vyšetřování..." 

„Oto!“ zarazil ho Oldřich z Chlumu přísně. I když se

snažil vypadat vážně, musel se usmát. Právě tyhle chvíle

se svými pomocníky tak miloval. Život soudce nesměl

být jen zasmušilý a vážný, protože pak by nechápal ty

ostatní. 
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Panoš   Ota   přikývl,   neboť   na   ochranu   své   cti   udělal

všechno,   co   jen   mohl.   Dal   se   do   vyprávění.   Pečlivě

vylíčil, co se j před třemi dny stalo Pod Portyčskými

skálami. Vynechal jen to, co následovalo mezi  ním a

Eliškou. Popsal však, jak odhalil zloděje šperků i to, že

rybáře vzápětí kdosi zavraždil. Shrnul, co se dozvěděl o

ztracených   špercích,   jakou   roli   v   tom   hraje   měšťan

Domšík i to, že ho přepadli u masných krámů. 

Oldřich z Chlumu pečlivě poslouchal. Dlaní se přitom

probíral svou pěstěnou bradkou, což dělával ve chvílích

vrcholného   soustřední.   Teprve   když   Ota   skončil, 

podotkl, že to je opravdu divná historie. „Podle toho, jak

události   popisuješ,   považuji   skoro   zajisté,   že   ve

skutečnosti   zločinci   nejde   o   prodej   onoho   prstenu   a

náhrdelníku. Ti tři, co tě v noci přepadli, měli jen odvést

tvou   pozornost.   Tady   udělal   zločinec   velikou   chybu. 

Řekl nám totiž přesně to, co on sám chtěl zatajit.“

„Také mne napadlo, že se někdo pokouší tímhle trochu

naivním způsobem svalit podezření na Domšíka a jeho

přátele," souhlasil panoš Ota. „Domšík tvrdí, že v tom

musí  mít  prsty někdo z urozené společnosti v paláci. 

Vychází totiž z faktu, že ve městě se nedozvěděl vůbec

nic.   Já   s   ním   však   nesouhlasím.   Urození   hosté   ty   tři

mohli   znát   jen   těžko.   Já   bych   spíše   pátral   mezi

obchodníky, kteří Domšíkovi závidí jeho úspěchy.“
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„Souhlasil bych, pokud by se vzápětí nestala na hradě

ta vražda,“ namítl Oldřich z Chlumu. „Vzpomínáte si na

nějaký případ, kdy by se čirou náhodou staly v rozmezí

dvou dnů dvě vraždy, které by spolu nesouvisely?" 

„Jenže tady zabili chudého rybáře a jednoho z předních

úředníků   královského   dvora,“   upozornil   velitel   Diviš. 

„To je přece něco jiného.“

„Není!   Jaká   byla   spojitost   mezi   smrtí   potulného

žebravého mnicha, ztrátou šperku královny Kunhuty a

plánem zabít mne? A přece existovala.“

„Jenže toho mnicha uštkl had,“ bránil svůj názor Diviš. 

„A můžeš si být jistý, že to nebylo boží znamení? Ty

události   tehdy   také   nedávaly   žádný   smysl.   Spojitost

mezi nimi byla zdánlivě ještě podivnější než to, co se

stalo tady  v Písku. A přece   to  byly  kapitoly  jednoho

příběhu. Tady to bude stejné, dejte na mě. Už proto, že

vám   snadno   vyvrátím   předpoklad,   že   nikdo   na   hradě

nemohl vědět o těch třech píseckých kupcích. Ví o nich

přece purkrabí Ješek. Václavovo privilegium je určitě

zapsané   v   královské   kanceláři.   A  do   ní   mají   přístup

všichni vysocí zemští úředníci.“

„To  je   pravda.   Věděl   o   něm   i   ten   zavražděný   rybář. 

Vždyť jednoho z těch tří hledal, a dokonce s ním mluvil. 
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Mohl se o privilegiu zmínit svému vrahovi,“ připustil

panoš Ota. 

„Tak vidíš,“ usmál se Oldřich z Chlumu. „Potvrzuješ, co

si   myslím   i   já.   Hledat   musíme   v   paláci.   Nebo   mezi

urozeným doprovodem našeho krále." 

„Ale ten přece přijel až dneska." 

„On ano, ale Sezima z Landštejna a Petr z Všechrom

nás opustili už před týdnem. Král je poslal napřed, aby

vše připravili na jeho příjezd." 

„Jenže tady jsem je neviděl," oponoval panoš Ota. 

„Ten, kdo chce spáchat zločin, si obvykle dává pozor, 

aby   nebyl   viděn,"   vysvětloval   Oldřich   z   Chlumu. 

„Netvrdím, že ve městě opravdu byli, ale možnost to je

a my nesmíme zapomenout na nic. A teď nám pověz, 

Oto, jak jsi dospěl k přesvědčení, že zemského sudího

Benedikta   zavraždila   šenkýřova   neteř.   Jak   že   se

jmenuje?" 

„Domaslava,"   opáčil   trochu   mrzutě   panoš   Ota.   Podle

tónu   hlasu   svého   pána   pochopil,   že   věří   víc   abatyši

Anežce než jemu. Horlivě proto začal obhajovat svou

dedukci: „Ona jediná měla totiž skutečně pádný důvod. 

Benedikt zavraždil a znásilnil její matku. A ona to viděla

na vlastní oči." 

„A udělal to opravdu Benedikt?" 
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„Sama to potvrdila." 

„Stalo se to ovšem před lety. Byla vyděšená a mohla se

zmýlit," namítl velitel Diviš. 

„Benedikt   se   k   tomu   zločinu   nepřímo   přiznal," 

pokračoval důrazně panoš Ota. „Vzpomínáte, jak jsem

hovořil   o   hostině   těsně   před   jeho   smrtí?   Tam   ho

Domaslava  po letech znovu potkala. U stolu způsobila

zmatek,   protože   ho   poznala.   Byl   jí   tak   odporný,   že

nechtěla projít kolem něj z té strany stolu, kde seděl on. 

Div se přitom nesrazila se svými pomocníky." 

„Nebyla zvyklá obsluhovat u panské tabule. Mohla být

jen zmatená. Ale tvůj výklad má svou logiku. Dál!" 

„Domaslavu   ovšem   poznal   i   Benedikt,   i   když   tehdy

musela   být   ještě   děvčátko.   A   mám   pro   to   důkaz," 

pokračoval Ota. „Na hostině četla abatyše Anežka list, v

němž byla zmínka o popravě Gertrudina syna Fridricha. 

Nesmírně   mne   překvapilo,   jak   na   to   zemský   sudí

reagoval.  Znal   jste   ho, můj  pane. Byl  to  nepříjemný, 

hrubý a samolibý člověk, ale naivinou začal vykládat, že

je mu mladého Fridricha líto, neboť každý mladý člověk

může udělat chybu a měl by se dočkat odpuštění. Teprve

později jsem pochopil, že nemluvil o tom popraveném

mládenci, ale o sobě.“
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„To  zní   pravděpodobně.   Byl   to   opravdu   sobec,   ale   i

takový   může   mít   někdy   výčitky   svědomí,"   souhlasil

Oldřich   z   Chlumu.   „Přesto   se   mi   nezdá,   že   by   se   té

dívky bál tak, aby o tom vykládal purkrabímu Ješkovi a

zavíral se ve své jizbě na závoru. I kdyby ho po letech

obvinila, nikdo by jí neuvěřil." 

„Třeba se bál, že se ho pokusí zabít." 

„Proč by jí ale v takovém případě otvíral dveře?" 

„Nějak ho prostě přesvědčila." 

„Milý Oto, tahle část tvého vyprávění nezní mým uším

pravděpodobně.   Mám   dvě   jiná   vysvětlení.   První

možností   je,   že   se   Domaslavy   opravdu   bál.   Proto   se

zavřel ve své jizbě, ale navštívil ho někdo jiný. Tomu

samozřejmě   otevřel,   nic   netušil,   že   to   je   jeho   vrah. 

Druhou   možností   je,   že   se   bál   někoho   jiného.   Stále

vycházíš z přesvědčení, že ji poznal. Ale co když ne? A

jeho   smířlivá   slova   o   odpuštění   hříchů   platila   jiné

události?   Mohl   se   bát   někoho   z   urozených   hostů   v

paláci. Před ním se zavřel na závoru, ale navštívila ho

Domaslava. Služebná, která nesla víno. Otevřel jí a ona

to s ním skončila." 

„Připouštím,   že   tahle   věc   zatím   jasná   není,"   přikývl

panoš   Ota,   „ale   konec   příběhu   je   nezpochybnitelný. 

Domaslava ho zhanobila, uřízla mu jeho mužství. Hned
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při prohlídce těla jsem si všiml, že to bylo vykonáno

nesmírně zručně. Udělal to tedy někdo, kdo byl zvyklý

krájet maso. A ona celé dny pracovala v kuchyni. A pak, 

uříznutý úd jsem našel u Otavy přesně tam, kde k oné

tragédii před lety došlo. To je snad víc než výmluvné!“

„Pokud   ses   dozvěděl   ty,  co   se   tam   stalo,   mohl   se   to

dozvědět   kdokoli   z   hostů.   Skutečný   vrah   zemského

sudího Benedikta mohl tím od sebe jen šikovně odvrátit

pozornost." 

„Nepodložená   hypotéza,"   protestoval   odbojně   panoš

Ota. 

„Myslíš?" usmál se shovívavě Oldřich z Chlumu. „Před

několika měsíci se zemskému sudímu utopil syn. Nemá

tedy   dědice.   V   případě   Benediktovy   smrti   připadne

podstatná část majetku nejspíše jeho synovci. A tím není

nikdo jiný než písecký purkrabí Ješek. Od koho víme, 

že   se   sudí   Benedikt   něčeho   bál?   Jen   od   něj.   Tím   tě

přímo navedl na Domaslavu. A on samozřejmě věděl, co

se na břehu Otavy stalo, a kde přesně to bylo. To je

jedna   z   mnoha   pochybností,   které   mne   napadly.   A

najdeme určitě i další. Udělal jsi chybu, že ses soustředil

jen na jedinou hypotézu. Zítra znovu vše prověříme." 

Panoš Ota si navzdory námitkám svého pána myslel, že

pravdu má on. Ale to si myslel jen do rána. Ještě než se

nasnídali, přiběhl do šenku U Zlatých hroznů strážný z
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hradu. Byl celý zadýchaný, jak pospíchal. Zdvořile se

uklonil: „Máte hned přijít do paláce, urozený pane. V

noci   zavraždili   pana   Petra   z   Všechrom.   Po   těle   má

spoustu bodných ran a vrah mu uřízl jeho mužský úd.“



XII. KAPITOLA
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Svého   pána   doprovázeli   do   hradu   oba   pomocníci.   I

když je strážný nechtěl do paláce pustit, neboť český

král nařídil, že kromě jeho prokurátora nesmí vstoupit

nikdo   jiný,   Oldřich   Chlumu   se   neohlížel   na   jeho

protesty a odstrčil ho, aby nepřekážel. 

„Bdělý   jsi   měl   být   v   noci,   když   se   tu   vraždilo,“

upozornil ho sarkasticky. „Kde leží ten zavražděný?" 

„Venku, pane,“ odpověděl rozmrzele strážný. Od rána

dostával spoustu příkazů, které si navzájem odporovaly, 

takže ho to už přestalo bavit. „Je v tom úzkém průchodu

mezi hradbou a zadní věží paláce." 

Oldřich z Chlumu přikývl a vydal se obhlédnout místo

vraždy.   Petr   z   Všechrom   seděl   zády   opřený   o   zeď. 

Oblečený byl do stejného šatu, v jakém se včera účastnil

hostiny. Po těle měl desítky krvavých ran. Nohavice měl

stažené   ke   stehnům   a   odříznutý   úd   byl   pohozený

stranou. 

Velitel Diviš se spolu s Otou dali okamžitě do prohlídky

podupané   země   kolem   hradeb,   zatímco   Oldřich   z

Chlumu   si   klekl   a   zkoumal   tělo   zavražděného.  Tohle

byla   vždycky   jeho   práce,   protože   kdysi   studoval

lékařské vědy a celkem slušně se vyznal v anatomii. 

1

„Podívej,   tamhle   něco   leží,"   ukazoval   Diviš   Otovi   k

patě hradby, kde rostlo několik trsů zahnědlé usychající

trávy, cosi se tam lesklo. Diviš se shýbl a zvedl tu věc. 

Byl to stříbrný prsten s velkým leštěným topasem. 

Tohle   už   opravdu   žádný   smysl   nedávalo.   Panoš   Ota

téměř   zbytečně   upozornil:   „Je   to   ten,   o   kterém   jsem

vyprávěl, že se Anežce ztratil. Tam u vody.“

„Kdysi právě tam zavraždili matku oné dívky, která je

zavřená v klášteře," ozval se Oldřich z Chlumu, který

jejich objev zvědavě sledoval. „A protože je v klášteře, 

z téhle vraždy ji určitě podezírat nemůžeme. Souhlasíš, 

Oto?“

Ota   jen   mlčky   pokrčil   rameny.   Myslel   si   své,   ale

neodporoval. Při vyšetřování měl rozhodující slovo jeho

pán. 

„Proč mlčíš?" popichoval ho Oldřich z Chlumu. 

„Protože tenhle mord není ještě důkazem, že Domaslava

nespáchala   ten   předchozí,"   vysvětloval   neochotně.   K

jeho   údivu   královský   prokurátor   souhlasně   přikývl   a

vybídl ho, aby pověděl, proč k téhle hypotéze dospěl. 

„Je to jasné," pokračoval Ota o něco odvážněji. „Na mě

to celé působí dojmem, jako by tenhle zločin spáchal

úplně   jiný   člověk.   Zemského   sudího   ubodal   vrah

širokým kuchyňským nožem, ale rány na těle Petra z
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Všechrom   pocházejí   na   první   pohled   od   dýky.   Jsou

úzké, úzká tedy musela být i čepel vražedné zbraně. Ale

podstatné   je   podle   mne   něco   jiného.   Vrah   pohodil

odříznuté mužství sudího na břeh Otavy, kde Benedikt

kdysi   spáchal   zločin,   ale   tady   ho   vrah   pohodil   vedle

mrtvého. A víte proč? Protože o tom, kde jsem našel

soudcovo mužství, ví jen abatyše Anežka a Domaslava. 

A samozřejmě ještě Eliška. Nikomu jinému jsem o svém

nálezu neřekl. Úd jsem vrátil k mrtvému, protože mne

napadlo, že se vyplatí tuhle věc zatajit. A intuice mne

nezklamala." 

„To   je   jeden   možný   výklad,"   připustil   Oldřich   z

Chlumu. „Druhý je ten, že ke zločinu došlo kdysi i tady. 

A proto pohodil vrah tu věc sem." 

Velitel Diviš držel v ruce prsten s leštěným topasem, 

který   našel   v   uschlé   trávě.   „To   se   mi   zdá   málo

pravděpodobné. Já osobně se nepamatuji, že bych někdy

slyšel o ženě, které by se tady na hradě něco stalo." 

„Královské hrady mají i svá tajemství," opáčil tajemně

Oldřich z Chlumu. 

„To není poctivé," protestoval panoš Ota. „Vy něco víte

a tajíte nám to. Sám jste nás učil, že bychom neměli mít

při vyšetřování před sebou žádné tajnosti, protože jedině

tak můžeme pátrat společně." 
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„Já před vámi žádné tajnosti nemám," bránil se Oldřich

z Chlumu, „ale maně si vzpomínám, že tady v Písku ke

zločinu   opravdu   došlo.   To  tu   ovšem   nestál   kamenný

hrad, ale |i n dvorec s dřevěnou palisádou. Právě tady na

tomhle místě na břehu Otavy. Vím o tom opravdu jen

náhodou.   V   mládí   jsem   pracoval   ve   skriptoriu

svatovítské   kapituly   a   dostaly   se   nu   do   rukou   jakési

listiny,  které   se   toho   týkaly.  Našlo   se   tu   tělo   jistého

Rajmunda, to byl mladší bratr prvního pana Bavora ze

Strakonic, otce toho dnešního. A proslýchalo se, že v

jeho   smrti   měl   prsty   otec   Petra   z   Všechrom.   Na

zemském soudu ovšem obhájil svou nevinu." 

„Tenhle   prsten   patří   manželce   pana   Bavora,"   vyhrkl

překvapeně panoš Ota. 

„Správně," přikývl Oldřich z Chlumu. „Alespoň vidíš, 

že nic není takové, jak by se mohlo na první pohled

zdát. Bylo by sice zvláštní mstít se po tolika letech, ale

můžeme   to   vyloučit?  A pokud   se   vrah   chtěl   opravdu

Petrovi   z   Všechrom   pomstít,   puk   je   logické,   že   ho

zhanobil právě tady. A tím pádem by padla námitka, že

zločin spáchal někdo jiný. Obě ta mužství jsme našli na

místech, kde k nějakému zločinu došlo." 
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Oldřich z Chlumu souhlasil, aby Ota odnesl nalezený

prsten   manželce   Bavora   ze   Strakonic.   „Máš   u   dcer

Anežky   z   Kuenringu   co   napravovat,"   dodal

dobromyslně. Panoš Ota by sice rád podotkl, že zatím

dělal jen to, co si obě dívky přály, a zvláště ta mladší si

nemá nač stěžovat, takže o nápravě chyb hovořit nelze, 

ale raději mlčel. 

Oldřich   z   Chlumu   se   zatím   vydal   za   královou   tetou

abatyší   Anežkou.   To   ona   ho   jako   první   požádala   o

pomoc. Přemysl II. Otakar jednal už od rána s místními

velmoži a prohlásil, že na nepodstatné potíže nemá čas, 

ať   mu   pak   řeknou,   kdo   to   udělal.   Na   popravu   toho

zločince si však určitě čas najde. 

„Už včera jsem necítila ve své duši jasné světlo. A dnes

je   to   o   mnoho   horší,"   svěřovala   se   abatyše   Anežka. 

Vrásky kolem očí měla hlubší než jindy, bylo zřejmé, že

ji obě vraždy připravily o klid. „Alespoň, že jsi tady ty, 

jistě zločince rychle dopadneš. Cosi tak hanebného jsem

už dlouho neviděla. Jak se může křesťan ke křesťanovi

chovat tak krutě? Musel to udělat nějaký muž z města. 

Na dvoře mého synovce se přece pohybují jen rytíři." 

„Každá  smrt  je hrozná," souhlasil  Oldřich z Chlumu, 

„Jedné   věci   v   tohle   podivném   případu   ovšem

nerozumím. Když došlo k první vraždě, jak je možné, že
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nikdo hrad lépe  nestřežil, aby  se  sem  nemohl  nějaký

hanebný muž z venku dostat?" 

„O tom nic nevím. Vzpomínám si však, že tvůj panoš

Ota vytkl purkrabímu Ješkovi nedbalost už po té první

vraždě. Předpokládám, že zjednal nápravu." 

„Pak   je   to   ještě   podivnější.   Petra   z   Všechrom   zabil

zločinec   přímo   na   nádvoří.   I   když   na   místě   hodně

odlehlém, až za palácem v průchodu k hradbám. Tam z

nádvoří vidět není.   Proč tam ovšem pan z Všechrom

chodil? A šel by tam s někým cizím?" 

„Co tím chceš naznačit?" 

„Ctihodná   abatyše,   jistě   mi   rozumíš,"   zavrtěl   lehce

hlavou Oldřich z Chlumu. 

„Naprosto   odmítám!"   rozzlobila   se.   „Dvůr   českého

krále   je   dvorem  panovníka   zbožného  a  křesťanského. 

Tenhle skutek spáchal zločinec s duší kacíře a pohana! 

Takoví žijí ve městě. A před hradbami. Ale nikoli tady!" 

„Ctihodná abatyše, není snad rovněž hříchem tvrdit, že

jsou   lepší   a   horší   křesťané?   Všichni   jsme   si   před

Kristem rovni, a to jak v našich ctnostech, tak i v hříchu. 

Tu vraždu dnes v noci spáchal někdo urozený, ne prostý

muž." 

„Jak můžeš něco takového tvrdit?" 
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„Od včerejšího dne, kdy přijel náš panovník, je všude

spousta lidí. Urození členové dvora mají na pláštích své

rodové erby, nosí je i jejich služebníci. Někdo, kdo sem

nepatří, by se do hradu nedostal. Ale i kdyby ano, pak

nejvýše na nádvoří, ale do paláce určitě ne. Vrah musel

Petra z Všechrom na místo za palácem vylákat. Není

přece logické, aby tam na něj čekal, zda tam náhodou

nezajde?" 

„To   asi   ne,"   připustila   abatyše   Anežka   a   rychle   se

pokřižovala. Chvíli uvažovala a pak se téměř se slzami

v očích optala: „Jak se s tím mám vyrovnat? Máš zřejmě

pravdu, což by znamenalo, že jsem se možná celá léta

potkávala   s   vrahem.   Sedávala   jsem   s   ním   u   stolu, 

hovořila s ním, žehnala mu a třeba se i za něj modlila. 

Jak potom mohu věřit jiným křesťanům?" 

„Mně věříš?" optal se soucitně Oldřich z Chlumu. Znal

Anežku dlouho a věděl, jak citlivou má duši. S léty byla

ještě   lítostivější   a   každý   hřích   světa   ji   nesmírně

zarmoutil. 

„Tobě   ano,"   přikývla   a   na   rtech   se   jí   mihl   náznak

úsměvu. Pochopila, co chce naznačit. Když chtěl Bůh

zničit Sodomu, byl ochotný od hrozného trestu ustoupit, 

pokud by tam nalezl alespoň deset spravedlivých. Ano, i

kdyby   bylo   na   světě   jen   několik   opravdu   zbožných

křesťanů, vyplatilo se neztrácet naději a víru. 
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„Ctihodná Anežko, staly se tu smutné události a obávám

se, že jimi to neskončilo,“ ujal se znovu slova Oldřich

z Chlumu. „Proto potřebuji tvou bezvýhradnou důvěru a

pomoc." 

„Máš ji.“

„Je   možné   ponechat   zatím   Domaslavu   v   klášteře   u

bratrů dominikánů?“

„Ale   jistě.   To  je   to   nejmenší.   Ta  dívka   je   v   klášteře

šťastná.“

„Nikdo však o ní nesmí vědět! A nesmí klášter ani na

krok opustit.” 

„Díky smutným událostem dnešní noci je jisté, že svou

duši  nezatížila  žádným smrtelným hříchem,  jak tvrdil

tvůj panoš Ota. Proč by tedy měla žít jako ve vězení?“

„Je to pro její bezpečí. Navíc si nejsem jistý, zda svou

duši přece jen nezatížila jistým hříchem,"  vysvětloval

trpělivě   Oldřich   z   Chlumu.   „Pak   je   tu   ještě   jedna

záležitost, s níž bych potřeboval pomoci. Týká se obou

dcer našeho panovníka." 

„Myslíš dcery Anežky z Kuenringu?" opáčila rozmrzele

abatyše Anežka. Jen nerada o těch dívkách mluvila jako

o   svých   praneteřích.   Byly   zrozeny   v   hříchu   z

nemanželského   lože   a   na   tom   podle   jejího   názoru
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nezměnil nic ani papežův dispenz, který je dodatečně

prohlásil za legitimní. 

„Potřeboval   bych,   aby   byly   pod   nejvyšší   možnou

ochranou. Za ideální bych považoval, pokud by se i ony

uchýlily   na   pár   dnů   do   dominikánského   kláštera.   A

nestýkaly se s nikým od dvora." 

„Promluvím   s   českým   králem,"   slíbila   po   kratinkém

zaváhání   abatyše  Anežka. „Manželka   pana   Bavora   ze

Strakonic může nakonec v klášteře v klidu porodit. Bylo

by to zbožné a správné a mnoho žen to tak dělá. A její

sestra   Eliška   nebude   alespoň   vystavena   hříšným

svodům.   Mohu   však   vědět,   jaký   to   má   smysl   pro

vyšetřování?" 

„Objasním   to,   ale   jen   tobě.   Oběma   se   ztratil   šperk. 

Anežčin prsten jsem nalezl u těla Petra z Všechrom. Ty

šperky s vraždami nějak souvisejí. Třeba jim také hrozí

nebezpečí." 

„Ví se, že jsi zastáncem logiky," vrtěla trochu udiveně

hlavou   abatyše   Anežka.   „Dosud   byli   zavražděni   dva

urozeni   velmožové.   Jejich   těla   byla   zhanobena.   Ani

jeden z nich však neměl nic společného s těmi dívkami. 

Proč ty obavy?" 
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Já   bych   řekl,   že   to   je   pouhá   intuice   vyšetřovatele," 

omlouval se pokorně Oldřich z Chlumu. „Ovšem může

to být také vnuknutí." 
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XIII. KAPITOLA

Panoše   Otu   přijala   manželka   Bavora   ze   Strakonic

Anežka ve své komnatě. Na sobě měla široký splývavý

šat, pod nímž se rýsovalo její mohutné břicho. Seděla v

křesle   a   vypadala   mrzutě.   „Skoro   jsem   nespala," 

stěžovala si, sotva se na prahu objevil. „Doufám, že mne

dokážeš alespoň trochu rozptýlit. Mám zlost, že bych

uškrtila každého, kdo se mi dostane pod ruku. Takže si

dej pozor! Co mi povíš pěkného?" 

„Nic,“ opáčil panoš Ota s úsměvem, natáhl k ní ruku, 

ale   dlaň   držel   sevřenou.   Přitom   žertovně   vykládal:

„Většina   dívek   je   šťastná   jen   z   pouhého   pohledu   na

mne. Slova jsou zbytečná.“

Anežka se zvědavě zadívala na jeho ruku. V duchu ji

napadlo, že tenhle mládenec má nesporně své kouzlo, 

protože se jí nálada valem zlepšila. Nechtěla však zkazit

hru. Snažila se tvářit přísně: „Copak jsi neslyšel? Pověz

něco pěkného, a hned!“

„Tak já přijdu jindy, až mne něco napadne,“ odpověděl

klidně a otočil se, jako by chtěl odejít. 

„Zadrž! Jsi ten nejprotivnější chlap na světě,“ zastavila

ho a zasmála se. „Cos mi přinesl?“
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Vrátil se ke křeslu, klekl k jejím nohám, zvedl ruku a

rozevřel prsty. Na dlani ležel stříbrný prsten s leštěným

to-pasem. Dychtivě si ho vzala a hned navlékla na prst. 

„Tys   ho   opravdu   našel?"   špitla   a   v   jejím   hlase   zněl

skutečný obdiv. 

„Copak jsem to neslíbil?" 

„Plníš vždycky své sliby?“

„Jak komu,“ pokrčil rameny a dvorně dodal: „Ovšem

ženě   tak   krásné,   jako   jsi   ty,   bych   si   nedovolil   slib

nesplnit."  „Navzdory tomu, že jsem ti já neslíbila vůbec

nic?“ „Copak nejsem rytíř? A pak, já si svou odměnu

vyberu třeba někdy příště.“

Vrhla   na   něj   krátký   zkoumavý   pohled.   Neuměla   se

rychle   rozhodnout,   jak   Ota   svou   poznámku   myslel. 

Tušila, co se i odehrálo mezi ním a její sestrou a trochu

Elišce záviděla. Ale jen ve svých snech. Když si Bavora

ze Strakonic brala za manžela, umínila si, že mu bude

dobrou   a   věrnou   manželkou.   Když   dospěla   ve   svých

úvahách   až   sem,   přísně   Otu   napomenula:   „Tvá

poznámka mi nepřipadala vhodná." 

„Možná by tě tenhle závazek trápil. Co kdybychom to

vyřídili hned tady na místě?“
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„Jak hned?“ optala se stísněně a bezděčně si položila

ruku na své objemné břicho. Podle porodní báby měla

porodit už brzy. 

„Ty mi  zjistíš pár věcí a budeme  vyrovnáni. To snad

není za prsten tak mnoho?“ pokračoval Ota a ve tváři

měl nevyzpytatelný výraz. Jeho oči se však smály, jako

by tušil, o čem Anežka v duchu přemýšlela. 

„Za svou bezostyšnost si nezasloužíš vůbec nic,“ durdila

se. 

I ji celá situace pobavila a musela sama sebe pokárat. 

Jenže   podobné   myšlenky   ji   napadaly   v   posledních

týdnech často. Manžel byl příliš dlouho pryč. Bylo to

její první těhotenství a strašně ráda by se s ním podělila

o své pocity. Ale věděla, že by ho nezajímaly. Byl rytíř, 

ale jí by stačilo, kdyby ji jen objal a políbil. Jenže on

musel doprovázet krále do Štýrska. A včera večer, když

se v Písku konečně objevil, strávil s ní jen kratinkou

chvíli   a   pak   odešel   jednat   s   Vítkovci.   Anežka   si

povzdechla a na Otu se zadívala o poznání laskavěji:

„Co tedy potřebuješ?" 

„Týká se to samozřejmě vyšetřování mého pána. Trápí

ho, proč by někdo zabíjel Petra z Všechrom.“

„Rozumím,"   přikývla.   „Ráno   se   u   mne   zastavil   můj

manžel. Pověděl mi o té hrozné věci. A protože chce, 
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abych měla před porodem klid, prosil mne, abych na ten

zločin nemyslela. Našeho rodu se vůbec netýká. On sám

popíjel až do rána spolu se Sezimou z Landštejna a se

Závišem z Falkenštejna. A myslím, že si nevymýšlel. 

Víno z něj čpělo jako ze sudu." 

„To   ovšem   není   odpověď   na   to,   nač   jsem   se   ptal,“

upozornil   smířlivě   panoš   Ota.   „Já   tvého   manžela

nepodezřívám. Nebyl tu, když zabili zemského sudího

Benedikta. Mě zajímá jen to, jak to bylo se smrtí jeho

strýce. Rajmunda ze Strakonic zabili tady v Písku. A

obviněn byl otec Petra z Všechrom. Co když ten zločin

tehdy spáchal někdo jiný a on sám nebo jeho potomek

uzavřel   tu   starou   záležitost   takhle   krvavě?  A pohodil

tam   tvůj   prsten,   aby   svedl   podezření   na   rod   pánů

Bavorů. To nebylo zrovna čestné!“

„Zjistím, co se dá,“ slíbila. Pak mu velkomyslně podala

ruku, aby ji políbil. Panoš Ota to udělal, navzdory tomu, 

že   se   mu   tyhle   zjemnělé   francouzské   mravy   příliš

nezdály. 

Velitel   Diviš   dostal   za   úkol   vyptávat   se   ve   městě   a

především   u   bran   po   mladém   Oldřichovi   z   Valdeka. 

Opustil   Písek   a   od   té   doby   ho   nikdo   neviděl.   Podle

Eliščina   svědectví   se   vydal   naproti   výpravě   českého

krále.   Tam   však   nedorazil.   A   protože   se   královské
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oddíly   vracely   po   obvyklé   zemské   stezce,   minout   je

mohl těžko. 

Diviš zamířil přes rynek k Budějovické bráně, neboť tu

měl Oldřich z Valdeka podle jeho představ použít. Když

strážným   vysvětlil,   že   hledá   mladého   velmože,   který

měl na plášti erb s kančí hlavou, vzpomněli si oba. 

„Ano,   jeden   takový   tudy   opravdu   projel.   Pospíchal, 

vůbec se s námi nebavil a hnal se hned dál,“ vykládal

starší z nich. „Ale ty tvrdíš, že to byl mladík. Podle mne

měl do mladíka daleko.“

„Kdyby šlo o holku, snad bych ti věřil,“ bručel nerudně

Diviš, „ale já velel vojákům už v době, kdy jsi byl ještě

v kolébce. Chlapy, jako jsi ty, znám jako své škorně. 

Upovídané   lenochy.  Nebudeš   mi   vykládat,   že   sis   ho

prohlížel tak pečlivě, aby sis všiml, jak je starý. Válel

ses tamhle na lavičce a on tryskem projel kolem tebe. 

Mám pravdu?" 

„Nemáš," odsekl uraženě ozbrojenec. „A nemysli si, že

všemu   rozumíš,   když   máš   na   plášti   erb   našeho

panovníka. Ten rytíř měl vousy, huňaté obočí a velký

nos." 

„Pak   to   nebyl   mladý   Oldřich,"   odmítl   jeho   svědectví

velitel Diviš. 
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„To  je   možné,   ale   nikdo   jiný   s   tímhle   erbem   bránou

neprojel. Na to dám krk." 

Diviš   se   jich   ještě   chvíli   vyptával,   ale   nakonec   toho

nechal. U Pražské brány neuspěl lépe. Tam sice zahlédli

rytíře   s   kančí   hlavou   v   erbu,   projel   kolem   nich   v

posledních   dnech   dokonce   několikrát.   Jenže   to   byl

Zbyslav z Valdeka. Znali rovněž jeho bratra. Pouštěli ho

do města, ale odjíždět ho neviděli. 

Od brány se Diviš loudal zpátky k rynku. Najednou ho

přepadl utkvělý pocit, že ho někdo sleduje. Nenápadně

se ohlédl, ale ničeho podezřelého si nevšiml. Na ulici

byli jen měšťané a měšťanky, kteří spěchali za svými

povinnostmi. Před domy seděli výminkáři a v podloubí

si hrály děti. Nezahlédl však nikoho, kdo by vypadal

jako služebník rytíře nebo najatý špeh. Už to chtěl hodit

za   hlavu,   když   se   téměř   srazil   s   trochu   výstředně

oblečenou sklepnicí. Zaklel, dívka se mu uctivě uklonila

na znamení omluvy. Přitom ale tiše špitla: „Čekám tě U

Modré štiky. Jde o toho muže, kterého hledáš." Pak se

napřímila a jakoby nic pokračovala v chůzi. 

Velitel Diviš nebyl při pátrání začátečník. Šel dál, jako

by se nic nestalo. Ani ho nenapadlo, aby se za dívkou

ohlédl, i když si ji nestačil během krátkého setkání ani

pořádně prohlédnout. Trochu ho to mrzelo, protože při

vyšetřování dal obvykle na to, jak kdo vypadá. 
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„Milý   Diviši,   to   platí   jen   o   zlodějích   a   podobných

lotrech, které honíš ty,“ rozmlouval mu to panoš Ota, 

„ale u dívek s tím neobstojíš. Já mám zkušenosti, věř

mi.   Existuje   italské   úsloví,   že   do   žen   a   melounů

nevidíš." 

„Hloupost. Když není meloun zralý, poznáš to,“ opono-

1 val Diviš. 

„To   je   jen   takové   podobenství,"   snažil   se   Ota,   ale

neuspěl,   i   Tentokrát   však   byla   Divišovi   jeho   zásada

málo platná. Stačil si jen všimnout, že ta holka měla

hezké světlé vlasy a byla přehnaně nalíčená. 

Došel   na   rynek   a   tam   se   zeptal,   kde   vlastně   šenk   U

Modré štiky leží. 

„Je až u Putimské brány. Taková špeluňka pro chudinu," 

vykládal mohovitý řezník. „Pokud mohu radit, najděte

si něco lepšího, co se hodí pro královského služebníka. 

Můj   bratranec   nabízí   výtečné   pivo.   Je   to   hned   za

rohem." 

Diviš   mu   poděkoval   a   vydal   se   směrem,   který   mu

doporučoval řezník. Nechtěl vypadat podezřele. Sotva

však   zašel   do   vedlejší   ulice,   rychleji   proběhl   a

souběžnou   rynek   obešel.   U   Putimské   brány   byl   za

chvilku,   Písek   nebyl   zdaleka   tak   rozlehlý,   jako   Staré

Město   pražské.   Šenk   U   Modré   štiky   se   nacházel   v
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přízemním   roubeném   domku,   který   byl   zadní   stěnou

přilepený k hradbě. Podle nařízení královského rychtáře

kryly střechu pálené tašky, aby se při obléhání zabránilo

požáru. Na dvou místech byla však střecha poškozená, 

potřebovala   by   spravit.   Okna   nebyla   zasklená   a   u

jednoho byla utržená okenice. Vedle stavení se nacházel

dvorek s nízkým přístřeškem a kolnou, přilepenou stejně

jako šenk ke kamenné hradbě. Řezník měl pravdu, tohle

byla špeluňka té nejhorší kategorie. 

Diviš prošel s hranou nevšímavostí kolem a pokračoval

dál. Klikatou uličkou, která podél hradeb obtáčela celé

město, se dostal k šenku U Zlatých hroznů. Vyběhl po

schodech do jizby, v níž byl spolu s Otou ubytovaný. Do

truhlice pečlivě složil svůj plášť s erbem českého krále a

také   nohavice   n   koženou   kazajku.   Oblékl   si

spravovanou   suknici   tradičního   střihu   a   zašpiněnou

plátěnou košili. Ty věci s sebou vozil vždycky, protože

se   hodily   při   vyšetřování,   jaké   ho   čekalo   právě   teď. 

Vlasy si ovinul šátkem, odložil meč a pod košili ukryl

tesák. S jizvou na tváři vypadal na skutečného pobudu. 

Stejnou cestou podél hradeb se vrátil k Putimské bráně. 

Za-slavil se před šenkem U Modré štiky, jako by váhal, 

a ostražitě se rozhlédl na obě strany. Uměl se chovat, 

jako by jeho svědomí nebylo čisté. Pak rychle vstoupil. 
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Jizba měla nízký strop a podlahu z udusané hlíny. Celé

zařízení tvořily dva stoly s lavicemi, otevřené ohniště v

rohu a truhlice, na níž byly vyrovnány džbánky a ošatky. 

U   dveří   seděli   dva   mládenci,   podle   čapek   potulní

studenti, jakýsi tovaryš s tváří poďobanou od neštovic a

urostlý hromotluk v celkem slušném oděvu z modrého

sukna. Druhý stůl stál pod oknem s utrženou okenicí a

byl   volný.   Dívka,   která   sem   Diviše   pozvala,   stála   u

vědra   s   pivem   v   zadní   části   jizby.  Tam   žádné   okno

nebylo, a protože byl strop nízký, osvětlovala tuhle část

jizby jen otevřená dvířka na dvorek. 

Sotva   vstoupil,   hovor   utichl.   Všichni   si   ho   pátravě

prohlíželi.   Diviš   si   jich   nevšímal.   Zamířil   k   zadnímu

stolu, ale když procházel kolem nich, drsně houkl: „Co

na mě čumíte, jako bych byl nevěstka?" 

„Do   nevěstky   máš   daleko,   brachu,"   opáčil   jeden   ze

studentů.   Byl   z   celé   společnosti   nejhubenější.   „Ale

kdybys byl, chcípneš hlady, protože máš křivou hubu

a...“

Svou   řeč   dokončit   nestačil.   Diviš   k   němu   přiskočil, 

popadl ho za krk a zvedl z lavice, jako by nic nevážil. 

Zatřásl   jím   a   výhrůžně   houkl:   „Jako   co?   Ty   zase

vypadáš jako chcíplá mřenka. A vadí mi to? Nevadí. Tak

se starej o svoje!" 
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„Chovej   se   zdvořileji,"   napomenul   ho   hromotluk   v

modrém a vstal. Byl o půl hlavy vyšší než Diviš, a to

bylo co říci. Hlavou se téměř dotýkal stropních trámů. 

Diviš studenta pustil, ten dopadl zpět na lavici a třel si

krk. Podíval se vyzývavě na hromotluka a bez známky

strachu   oznámil:   „Chovám   se,   jak   uznám   za   vhodné. 

Nepamatuji   se,   že   bych  si   s  kýmkoli   z   vás   připil   na

bratrství. Tak si mne nevšímejte." 

„Jenže   v   mém   šenku   platí   jiná   pravidla,"   pokračoval

hromotluk. „A ta říkají, že tu nemám rád cizí lidi." 

„Já mám také jedno pravidlo," přikývl Diviš. „Když je

léto, horko a já mám zrovna žízeň, napiju se tam, kde se

mi zachce. A pokud se to někomu nelíbí, vyrazím mu

pár zubů. Nebo zlomím nějakou kost, podle toho, jakou

mám zrovna náladu. A dneska ji mám mizernou!" 

„Tak   co   s   tím   uděláme?"   ušklíbl   se   urostlý   šenkýř. 

„Naše pravidla si jaksi ruku nepodávají." 

„Dáš   mi   napít   a   navzájem   si   prozradíme   svá   jména, 

abychom   si   už   nebyli   cizí,"   navrhl   Diviš.   „Nebo   si

půjdeme naše pravidla vyříkat na dvůr." 

Šenkýř přimhouřil oči a Diviše si měřil. On sám byl sice

vyšší a věděl, že síly má  na  rozdávání, ale ze svého

hosta cítil autoritu. Takovou mívali velitelé různých tlup

lapků   a   zlodějů,   a   s   někým   takovým   by   se   zaplést
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nechtěl.   Jizva   na   tváři   jeho   hosta   hovořila   navíc

výmluvně. 

„To   snad   nebude   nutné.   Pro   můj   podnik   by   nebylo

dobré, abych se rval se svými hosty,“ navrhl přátelsky. 

„Jmenuji se Matěj, ale říkají mi Medvěd. Tohle jsou mí

přátelé, ale ti zajímaví nejsou.“

Diviš   přikývl.   „Mně   říkají   Zajíc,   protože   mne   dosud

nikdo nechytil. Skutečné jméno však neznám, protože

mne rodiče odložili. A teď bych si dal pivo nebo leknu." 

„Majdo,   hni   zadkem,"   křikl   šenkýř   na   sklepnici   a

posadil ho zpět ke stolu. Na lavici se odsunul stranou, 

aby se tam vešel ještě Diviš. Ten ale bez zájmu zamířil k

zadnímu stolu. Přes rameno prohodil: „Nesedám u stolu

s muži, kteří nejsou zajímaví. Pokud chceš, Medvěde, 

přesedni si ke mně. Ty zajímavý jsi, ale jak jsi sám řekl, 

tví přátelé nikoli." 

Šenkýř váhal a toho využila sklepnice. Rychle donesla

Divišovi pivo a tiše špitla, aby si ji odvedl ven. Dělává

to v kůlně za tři stříbrňáky. Diviš zaváhal. Byl vždycky

šetrný a nemínil té holce platit, pokud by to celé na něj

ušila   jako   boudu,   aby   si   něco   vydělala.   I   když

připouštěl, že nevypadá zle. Na tyhle věci však on příliš

nebyl.   Jak   vždycky   upozorňoval,   sklepnice   ať   si

vyslýchá panoš Ota. 
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Magdalena se zatím vracela zpět do zadní části jizby a

vyzývavě kroutila boky. Diviš ji zálibně sledoval, spíše

však z povinnosti, protože to k jeho roli pobudy patřilo. 

„Pěkná, viď?" ozval se znovu šenkýř. „Můžeš ji mít." 

„Pokud jsem si všiml, máš jen tuhle jednu jizbu. A na

stolu před vámi to s ní dělat nebudu." Při těch slovech

sáhl pod košili a vytáhl váček. Nebyl sice napěchovaný, 

ale   přesto   v   něm   bylo   peněz   dost.   Medvěd   i   jeho

společníci   ho   se   zájmem   sledovali.   Diviš   vytáhl

stříbrňák, položil ho na stůl a zabručel, že to je za pivo. 

„Přidej jich ještě pět, a můžeš si s ní užít venku. V kolně

mám složené seno, to ti snad bude vyhovovat líp, ne?“

zasmál se šenkýř a rukou udělal oplzlé gesto. 

„Za pět mohu mít pannu,“ ušklíbl se Diviš. „Je ta holka

panna?“

Všichni   u   vedlejšího   stolu   se   hlasitě   rozesmáli.   „Jsi

vtipálek,“   pokračoval   šenkýř,   když   smích   utichl.   „Ať

tratím, dej čtyři." 

„Tři. Víc ani měďák. Trochu jsem se po městě vyptával

a   nenechám   se   odírat,“   upozornil   Diviš.   „Ale   nejdřív

dopiju pivo.“

Šenkýř   vrhl   na   své   společníky   významný   pohled. 

Poznámka o tom, že se podivný host s jizvou na jeho
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podnik vyptával, neušla ani jednomu z nich. Ten muž tu

nebyl náhodou. A nepřišel ani proto, že má žízeň. 

„Tak dobrá, za tři, ale jen proto, že jsi mi sympatický," 

souhlasil hromotlucký šenkýř a natáhl ruku: „Platí se

předem!" 

„A   co   když   nebudu   spokojený?"   bránil   se   Diviš. 

Nemohl zaplatit hned, to se v tomhle světě nedělalo. 

„Zatím si nikdo nestěžoval," vstoupila do jejich hovoru

sklepnice.   Teď   už   byl   celý   obchod   její   věcí.   „Umím

všechno, stačí říct, co se ti líbí." 

„Řekl   jsem,   že   nejdřív   dopiju,"   napomenul   ji   Diviš. 

Zvedl   džbánek   a   upil.   Pivo   bylo   výtečné.   Po   očku

sledoval   dívku   I   ona   na   něj   občas   vrhla   zkoumavý

pohled.   V   jejích   očích   však   nebyla   výzva,   ale   spíše

strach. 

Diviš nepospíchal. V klidu dopil, pak z váčku vylovil tři

stříbrňáky, položil je na stůl před šenkýře, kterému se

přezdívalo   Medvěd,   a   zamířil   k   východu   na   dvorek. 

Sklepnice ho poslušně následovala. 
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XIV. KAPITOLA

„Proč j si mi tu věc nemohla povědět už tam, na ulici, 

Magdaleno? Nebo ti mám říkat Majda?“ optal se Diviš

sklepnice. 

„Magdalena si mi líbí víc. 

Když   vyjdu   na   ulici,   vždycky   mě   někdo   z   těch   tří

Medvědových kumpánů sleduje," vysvětlovala, jako by

jí bylo divné, že tak jasnou věc nechápe. 

„Ty sis nevšiml toho hubeného, co si hraje na studenta? 

Šel pár kroků za mnou.“ Během řeči si rychle svlékla

košilku a začala si vyhrnovat suknici. 

„Když   potkám   hezkou   ženu,   nedívám   se   na   chlapy

kolem," opáčil Diviš. V duchu se vyděsil, že blábolí už

skoro stejně jako panoš Ota. Štípl se do stehna, aby se

vzpamatoval, a přísně pokračoval: „Nech toho divadla a

oblékni se, hambářko! K tomu, abychom si promluvili, 

si snad můžeš nechat šaty na sobě.“

„Podívej se škvírou na dvůr,“ opáčila a stoupla si vedle

něj. Diviš přiložil oko k díře po suku. Ze dveří šenku

právě   vycházel   tovaryš   s   poďobanou   tváří   a   loudavě

mířil ke kolně. 
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„Právě touhle škvírou nás bude sledovat," vysvětlovala

sklepnice. „A bude poslouchat, jestli si něco neříkáme. 

Dělá to vždycky." 

„Tak proč jsme sem šli, když nemůžeme mluvit?" 

„Můžeme," vykládala mu rychle svůj plán. Popadla ho

za ruku a táhla k zadní stěně. „Já se položím na záda, ty

si stáhneš nohavice a lehneš si mezi moje nohy. Občas

nadzvedni   zadek   a   hlasitě   fuň.   Já   ti   přitom   šeptem

povím, co mám na srdci." 

Diviš   se   na   ni   úkosem   podíval,   ale   Magdalena   ho

nesmlouvavě   stáhla   do   sena.   „Pospěš   si,“   nařizovala

stísněným hlasem. 

„Jestli se tohle dozví Ota,“ povzdechl si, ale poslechl ji. 

„Musíš mi pomoci,“ začala šeptem, sotva se Diviš uložil

tak,   jak   si   přála.   Svým   mohutným   tělem   ji   celou

zakrýval, „Chci od nich pryč, ale nemohu. Kdysi jsem

provedla jistou hloupost a rychtář po mně jde. Medvěd

mne tu drží jako otrokyni a musím dělat všechno, co mi

poručí. Už mě to nebaví... A pohybuj se trochu živěji. 

Nejsem žádná mřenka, ať nemá Dominik podezření." 

Diviš pochopil, že Dominik je ten s poďobanou tváří. 

Měl na sebe zlost. Tahle holka ho chtěla zatáhnout do

obvyklých lapálií, jaké byly mezi spodinou na denním

pořádku. 
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„Tak   pomůžeš   mi?“   naléhala   a   pak   hlasitě   vyrazila

slastný   vzdech   a   přidala   pár   vulgarit.   Diviš   s   hrůzou

zjistil,   že   jeho   tělo   na   tuhle   hloupou   situaci   reaguje

naprosto přirozeně. Chtěl se odtáhnout, ale holka zvedla

nohy a zkřížila je za jeho zády. „Nehloupni,“ šeptala

polekaně. „Tak rychle to skončit nemůžeme. A pak, ještě

nejsme   u  toho  hlavního.   Hledáš   přece   muže   s  erbem

kančí hlavy?“

„Viděla jsi ho?“

„V   posledních   dnech   se   tu   během   noci   několikrát

mihnul.“

„Poznala bys ho?“

„Na tváři měl masku. Kdykoli přišel, Medvěd zavřel mě

i své pomocníky sem do kolny. Hovořil s ním jenom

on.“ 

„To mi moc nepomůže." 

„Ještě,   miláčku,   ještě,“   vyrazila   hlasitě   Magdalena. 

Hned ale pokračovala šeptem: „Všimla jsem si, že ten

rytíř měl na plášti kančí hlavu. A nejen to. Jednou jsem

u jeho opasku zahlédla dýku a na jejím vršku byla malá

kovová hlavička. Vypadala taky jako kančí hlava!“

„To je lepší,“ souhlasil Diviš. 
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„Mluvíš o té dýce nebo o nás?“ optala se a nepatrně se

uchichtla. Diviš si ani neuvědomil, že ho tělo zradilo. 

„Proč   nemůžeš   odejít?“   optal   se   mrzutě.   „Zabila   jsi

někoho?" 

„Přísahám, že ne. Chtěla bych sloužit na hradě, zařídíš

to? Umím slušně vařit. A nevadí mi žádná práce." 

„To slíbit nemohu..." 

„Proč ne? Vždyť sloužíš králi. Řekni mu o mně." 

„Kdyby to bylo, holka, tak snadné, jak si představuješ. 

Zkusím to. Ale pod podmínkou, že o tomhle výslechu

nikomu  neřekneš ani slovo," bručel Diviš a rychle  si

natahoval nohavice. 

„Snad si nemyslíš, že mě tohle baví?" stěžovala si a i

ona   se   začala   oblékat.  Venku   zaslechli   kroky.  Muž   s

poďobanou tváří odcházel. 

Magdalena   ještě   chvíli   počkala,   pak   Diviše   nečekaně

objala a políbila. „Taky by sis mě mohl vzít za ženu. O

všechno bych se ti starala." 

„Jsem už ženatý," odpověděl neochotně a ohleduplně se

vymanil z její náruče. 

„Já   holt   musím   mít   ve   všem   smůlu,"   povzdechla   si. 

Otevřela dveře a zamířila do šenku. Diviš šel pomalu za

ní. 
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Oldřich   z   Chlumu   se   nemínil   vzdálit   z   paláce. 

Předpokládal,   že   si   s   ním   král   bude   chtít   promluvit. 

Přemysl   II.   Otakar   však   stále   jednal   s   představiteli

jihočeských urozených rodů. Ta věc se protahovala, a

přes dveře velkého sálu byl dokonce slyšet křik. 

Proto se Oldřich z Chlumu rozhodl, že čas využije k

pátrání.   Zamířil   do   kuchyně,   aby   se   vyptal   na

Domaslavu. 

Z vyprávění jeho pomocníka bylo zřejmé, že ta dívka

měla   více   než   pádný   důvod   k   vraždě.   Bylo   by   tedy

divné, aby neměla se smrtí zemského sudího vůbec nic

společného. Jenže právě to odporovalo logice událostí

posledních dnů. 

V kuchyni znovu vládl kuchmistr Tobiáš. Byl to postarší

mužík, který na světě miloval jedinou věc, své řemeslo. 

O propečené šťavnaté kýtě uměl vyprávět stejně, jako

by to byla nejlepší milenka na světě. Navzdory tomu byl

však hubený, neboť jídlo rád vařil, ochutnával, aby se

potěšil   výsledkem   své   práce,   ale   sám   mnoho   nejedl. 

„Přece nebudu ničit vlastní dílo?“ odpovídal pokorně, 

když   si   z   něj   urozená   společnost   pro   jeho   hubenost

utahovala. 

„Chválabohu,   má   nemoc   nebyla   vážná,"   svěřoval   se

Oldřichovi   z   Chlumu,   když   se   v   klenuté   kuchyni

objevil. Kuchmistr Tobiáš byl zpocený a rázným hlasem
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honil své pomocníky, protože se blížil čas oběda. Pod

velkým dýmníkem se na rožni peklo sele a na menším

ohni   stály   na   kovových   trojnožkách   dva   baňaté

keramické   hrnce   s   pokličkami.   V   nich   se   vařily

smetanové omáčky. Z pece v rohu kuchyně vytahoval

jeden   z   pomocníků   dřevěnou   lopatou   do   zlatova

propečené bochníky chleba. 

„Mám práci," omlouval se kuchmistr, když mu sdělil, že

nepřišel kvůli obědu, ale vyšetřuje zločin. 

„To ty máš přece vždycky," dobromyslně opáčil Oldřich

z Chlumu a zamířil k lavici u okna. Posadil se a počkal, 

až mu Tobiáš donese krajíc ještě teplého chleba. Byl to

obyčej,   který   nesměl   porušit.   Čerstvě   upečený   chléb

musel kuchař nabídnout prvnímu návštěvníkovi, který

do kuchyně přišel, jinak by chléb zkysl. Zakousl se do

něj a pochválil ho. Nijak nepřeháněl, byl skvělý a voněl

obilím, kváskem a kořením. 

„I já mám práci," upozornil významně. Chleba pomalu

žvýkal,   věděl,   že   krajíc   nesmí   odložit,   ale   musí   ho

dojíst. „Jde mi o Domaslavu.“

„Šikovné děvče,“ přikývl s letmým úsměvem kuchmistr. 

„Ani   tu   neudělala   moc   nepořádku.   A  vaří   skoro   tak

dobře, jako já.“

„Slyšel jsem, že je tichá a bojí se lidí.“
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„To  je   pravda,“   souhlasil   Tobiáš   a   začal   na   prkénku

krájet cibuli. Širokých a ostrých nožů byla v kuchyni

spousta. Visely pečlivě nablýskané na věšáku v rohu u

police. 

„Zajímá mne to odpoledne před hostinou, než zavraždili

zemského sudího," pokračoval Oldřich z Chlumu a do

úst si vložil poslední sousto. Zdvořile mlaskl. 

Kuchmistr se obrátil na obtloustlého kuchtíka a nařídil

mu, aby mluvil, protože na rozdíl od něj o tom musí

vědět víc. Hodil nakrájenou cibuli do kotlíku s vařící

vodou   a   přinesl   si   mrkev.  Tu  začal   krájet   se   stejnou

láskou jako před chvílí cibuli. 

„Nevím,   co   bych   vám   měl   povědět,"   krčil   kuchařův

pomocník rameny. Očima však uhýbal. „Připravili jsme

večeři, odnesli do velkého sálu, a já šel spát.“

„Nevypadala Domaslava vyděšeně? Nebo nazlobeně?" 

„Ona   vypadala   vyděšeně   a   nazlobeně   pořád,"   opáčil

mládenec neurčitě. Otevřel truhlici, vytáhl kožený váček

s kořením a podal ho Tobiášovi. 

„Když jsi pak přišel ráno sem do kuchyně, nebylo tu

něco neobvyklého? Nechyběl třeba nůž?" zpovídal ho

Oldřich Z Chlumu o poznání přísněji. 

„Já je nepočítal," vyhrkl kuchtík. Měl napjatý hlas a teď

již   Oldřich   nepochyboval,   že   se   trefil   do   černého.   Z
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neznámého důvodu však ten mládenec lhal. Že by chtěl

krýt Domaslavu, to bylo velice nepravděpodobné. Byl

to na první pohled samolibý sobec. 

„Nedá se nic dělat, tady zřejmě nezjistím vůbec nic. 

Tvá   kuchyně   určitě   nemá   se   zločiny   na   hradě   nic

společného.   To   by   se   tu   nevařilo   tak   dobře,   mám

pravdu,   Tobiáši?"   řekl   a   vstal   z   lavice.   Kuchtík   si

viditelně   oddechl.   Oldřich   z   Chlumu   se   rozloučil   a

kuchyni opustil. Rozhodl se, že si toho mládence podá, 

ale tak, aby o tom nikdo nevěděl. Kuchtíkovo svědectví

mohlo mít cenu jen tehdy, pokud by se hned nerozneslo

po paláci. A to by se určitě stalo, pokud by u toho byl

kuchmistr. Tobiáš byl vynikající kuchař, ale měl jednu

nectnost.  Byl  upovídanější  víc,  než  většina   píseckých

žen. 

Panoš   Ota   chvíli   obejdoval   na   nádvoří   hradu   a

přemýšlel, co dál. Trochu pobaveně si opakoval začátek

rozhovoru  s  Anežkou,   když  jí   vracel   ztracený   prsten. 

Napadlo   ho,   že   svého   manžela   Bavora   ze   Strakonic

hájila až příliš okatě, když zdůrazňovala, že celou noc

popíjel   s   Vítkovci,   aby   bylo   zřejmé,   že   on   Petra   z

Všechrom zabít nemohl. 
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Jenže nemusel to přece udělat vlastní rukou. Byl tu ještě

Duben   z   Kestřan,   zeman,   který   mu   byl   bezvýhradně

věrný.   Jinak   by   ho   Bavor   ze   Strakonic   nepověřil

úkolem,   aby   chránil   jeho   manželku.   Podle   abatyše

Anežky se pan Duben dokonce manželce svého pána

obdivoval a na jaře svedl kvůli její cti souboj. To sice

nabízelo možnost, jakým směrem vyšetřování zaměřit, 

ale na druhou stranu by byla nebetyčná hloupost pohodit

Anežčin prsten s topasem k zavražděnému, pokud by v

tom měl prsty pan Bavor nebo jeho služebníci. Právě ten

prsten   svědčil   s   největší   pravděpodobností   o   jeho

nevinně. 

Panoš   Ota   dostal   nápad,   protože   při   pohledu   na

hospodářské budovy na protilehlé straně nádvoří se mu

vybavila jiná událost, na kterou se skoro zapomnělo. Tu

noc,   kdy   zavraždili   zemského   sudího   Benedikta, 

zahlédla abatyše Anežka Dubena z Kestřan, jak laškuje

s jistou děvečkou. Abatyše to však vyjádřila mnohem

nesmlouvavěji, podle ní hříšně obcoval. Ve víru událostí

zatím nebyl čas ani jednoho z těch dvou vyslechnout. 

Panoše   Otu   napadlo,   že   by   mohl   tohle   opomenutí

napravit. Výslech pana Dubena jistě obstará Oldřich z

Chlumu,   a   na   něj   logicky   zbyla   ta   holka.   Zamířil   k

čeledníku. 

Uvnitř přízemní roubené stavby byla veliká místnost, v

jejíž zadní části se nacházela čtyři široká lůžka, každé
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nejméně pro pět lidí. V přední polovině jizby byla pec, 

dlouhý stůl s lavicemi a objemná káď na vodu. U ní

stály   putny   na   napájení   dobytka.   Podlaha   byla   z

ošlapaných prken a čistě umetená. 

U stolu seděly tři dívky a před nimi stála miska s kaší. 

V rukou držely dřevěné lžíce a s chutí se krmily. Když

panoš Ota vstoupil, zvedly od jídla oči, začaly do sebe

šťouchat   a   pohihňávaly   se.   Do   čeledníku   rytíři

nechodili. 

Panoš Ota si je rychle prohlédl. Všechny tři byly mladé, 

a   pokud   se   dalo   přes   splývavé   šaty   poznat,   měly

obstojná   těla.   Dvě   měly   příjemné   tváře,   třetí   byla

baculatější a trochu šilhala. V duchu zvažoval, která z

nich mohla tu noc zhřešit. Duben z Kestřan nebyl žádný

krasavec.  Vypadal   spíše   jako   usedlý   pekař,   do   ideálu

rytíře   měl   daleko.   To   však   neznamenalo,   že   by   byl

špatný   válečník.   Panoš   Ota   ho   viděl   bojovat   proti

Kumánům u Kressenbrunnu a musel uznat, že s mečem

to   umí   výtečně.   Tipoval   tu   prostřední,   černovlasou. 

Nebyla nejhezčí, ale také nešilhala. 

„Jsem   pomocník   královského   prokurátora,"   prohlásil

významně a posadil se na lavici proti nim. „Nejsem tedy

prelát,   abych   soudil   vaše   hříchy,   ale   nejsem   ani

obyčejný muž, jemuž byste mohly lhát. Pokud mi povíte

pravdu, nemusíte se ničeho obávat." 
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„O co jde?“ ošila se trochu polekaně ona černovláska, 

kterou Ota vybral jako nejpravděpodobnější Dubenovu

milenku. 

„Tu noc, kdy zavraždili zemského sudího Benedikta, se

na   nádvoří   děla   spousta   věcí,“   začal   a   pohledem   se

zaměřil na ni. Dívka se rychle vzpamatovala a začala se

svůdně usmívat. „Jednou z nich bylo, že si některá z vás

důvěrně   porozprávěla   s   panem   Dubenem   z   Kestřan. 

Která to byla?“

„Vskutku,   jen   jsme   si   povídali,“   vyhrkla   okamžitě   ta

třetí, šilhavá a nejméně  pěkná. Panoš Ota si upřímně

povzdechl   a   zbylým   dvěma   holkám   nařídil,   aby   je

nechaly samotné. 

„Mohl   byste   pak   vyslechnout   i   mě?“   zkoušela   to

černovláska, ale panoš Ota to rezolutně odmítl. 

„Děkuju, že jste to vyjádřil tak laskavě," špitla děvečka, 

sotva její družky zmizely. „Jmenuji se Dorotka." 

„Jak jsem řekl, nejsem prelát. Ani  já nejsem světec," 

vykládal panoš Ota. Ta dívka byla velice milá. „Jde mi

jen o to, co všechno se na nádvoří opravdu dělo. Viděla

jsi někoho?" 

„Jak bych mohla? Byla jsem opřená o zeď," vykládala s

upřímnou prostotou. „Ale když pan Duben odešel, šla

jsem se umýt ke korytu. To je u stájí. A zahlédla jsem
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nějakého rytíře, který měl na plášti kančí hlavu. Stejnou, 


jakou   nosí   v   erbu   pan   Zbyslav   z   Valdeka.   Ale   toho

znám. Tohle byl někdo jiný. Byla jasná obloha a svítil

měsíc, dobře jsem mu viděla do tváře. Právě vycházel z

purkrabství. Měl v ruce dýku s hlavičkou na rukojeti. 

Otřel ji o zem a pak zasunul za opasek. Vypadal pořádně

nazlobeně." 

„Co udělal pak?" 

„Pokračoval do paláce a já šla spát." 



XV. KAPITOLA
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Oldřich   z   Chlumu   zamířil   do   kaple,   aby   si   prohlédl

zavražděného   zemského   sudího   Benedikta,   než   bude

jeho tělo pohřbeno. Panoš Ota mu sice popsal, co při

svém   ohledání   zjistil,   jenže   na   rozdíl   od   svého   pána

nestudoval   lékařské   vědy.   I   když   měl   Ota   jako

vyšetřovatel skvělou praxi, existovaly věci, které prostě

znát   nemohl.   Už   několikrát   se   Oldřichovi   z   Chlumu

pečlivost vyplatila. 

V   kapli   bylo   ticho   a   byla   zcela   opuštěná,   navzdory

tomu, že palác byl plný lidí. Abatyše Anežka se totiž

odebrala   i   se   svým   doprovodem   do   sousedství   a

ubytovala se v dominikánském klášteře, když prohlásila, 

že by ve společnosti tolika rytířů neměla klid. Bylo však

zřejmé, že ji spíše vyděsily obě vraždy a zvláště to, jak

byla těla mrtvých zohavena. Ona byla jediná, koho by

mohl Oldřich v kapli potkat. Jenže Anežka měla nyní k

dispozici výstavný dominikánský chrám. Zbylý rytířský

doprovod českého krále navštěvoval hradní kapli jen v

čase   bohoslužeb,   jinak   se   věnoval   povinnostem   a

zájmům. 

Oldřich   z   Chlumu   se   zastavil   před   oltářem,   kde   na

márách   ležela   už   dvě   těla.   Obě   byla   přikrytá   bílými

rouchy, ale tváře byly odkryté. Vlevo ležel zemský sudí

Benedikt ze Žlebu. Oldřich se nad jeho tělem nejprve
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krátce pomodlil a teprve pak ho odhalil. Zavražděný už

byl ztuhlý a jeho kůže mrtvolně bledá. 

Sklonil se a začal pečlivě studovat jednu ránu po druhé. 

Krev byla už dávno sražená a okraje ran pevně sevřené. 

Po   dvou   dnech   jako   by   se   na   mrtvém   těle   vše

zmenšovalo,   smršťovalo   a   stahovalo.   Jistý   dominikán

kdysi Oldřicha z Chlumu ve škole učil, že to je důsledek

nepopiratelného   faktu,   že   smrtelné   tělo   opustí

nesmrtelná duše. O téhle věci však nyní nepřemýšlel, 

podstatné bylo jen to, že rány, které si prohlížel, byly o

trochu menší než těsně po vraždě. Okamžitě ho zaujalo, 

že   dvě   rány   do   srdce   vypadaly   nepatrně   jinak   než

ostatní. Ne že by byly menší nebo užší, to ne, ale byly

prostě jiné, navzdory tomu, že byly zasazené stejným

širokým nožem. Jako by byly vedeny jinou silou, ale ani

to nebylo přesné. Neuměl svůj pocit lépe definovat, ten

rozdíl byl téměř neznatelný, ale existoval. Vysvětlit ho

však neuměl. Pro jistotu si prohlédl i druhé tělo. Tam

však   nic   podobného   neobjevil.   Už   proto,   že   Petra   z

Všechrom   zabil   vrah   dýkou   a   ta   nechávala   na   kůži

mnohem užší rány. Nakonec obě těla zakryl pohřebními

rouchy a kapli opustil. 

Vyšel   na   nádvoří   a   pomalu   kráčel   podél   honosného

kamenného paláce k hradbám na místo, kde se tělo Petra

z   Všechrom   našlo.   Přitom   se   pečlivě   rozhlížel.   Do

průchodu k hradbám nebylo vidět téměř odnikud, ale na
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prostranství mezi vchodem do paláce a rohem budovy

ano.   Podle   jeho   názoru   bylo   nemožné,   aby   si   nikdo

ničeho nevšiml, vždyť byl hrad plný lidí. Šlo jen o to, 

koho se vlastně ptát a hlavně na co. 

Petra z Všechrom zabil vrah určitě na místě, kde jeho

tělo objevili. Vrah ho tedy nemusel vláčet přes nádvoří. 

Průchod k hradbám čpěl močí a bylo zřejmé, že si tam

vyprazdňovali   měchýře   hosté   z   paláce,   pokud   se   jim

nechtělo na prevét do velkého sálu nebo neměli ve své

komnatě   noční   nádobu.   Za   tímto   účelem   sem   zřejmě

chodívalo hodně rytířů, ale hradní služebníci a děvečky

nejspíše ne. Ti všichni to sem měli z čeledníku daleko a

ulevovali si spíše tam. 

Když svou obhlídku Oldřich z Chlumu skončil, vrátil se

ke   vchodu   do   paláce   a   strážného,   který   už   zase   stál

venku,   se   začal   vyptávat,   k   čemu   slouží   jednotlivé

hospodářské budovy. Ukazoval na ty, které mu během

obhlídky připadaly nadějné. Z nich by mohl někdo něco

zahlédnout. Ke svému zklamání se dozvěděl, že jedna z

nich je arsenálem,  kde  jsou složené  zbraně, další byl

pivovar a ta poslední sloužila jako maštal, v níž byli

ustájení koně panovníka a nejvýznamnějších velmožů, 

aby jim byli po ruce. Koně ostatních členů družiny stáli

v ohradě před hradbami. 
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Provoz ani jedné z těch budov nesliboval, že by se v

nich během noci zdržoval někdo, kdo by mohl svědčit. 

Oldřich   z   Chlumu   se   k   nim   přesto   vydal.   Vchod   do

arsenálu   měl   dveře   pobité   železem   a   byl   pevně

uzamčený   dvěma   masivními   kovanými   zámky.   Zato

vchod do pivovaru byl vstřícně otevřený. Zevnitř sladce

voněl   slad   a   byl   slyšet   bručivý   mužský   zpěv.   Když

vstoupil, uviděl robustního sládka v kožené zástěře, jak

ještě   s   jedním   pomocníkem   přehazuje   dřevěnými

lopatami slad, další už se pražil nad ohněm na velké

kovové   pánvi.   U   boční   stěny   stálo   několik   vysokých

kádí, v nichž kvasilo uvařené pivo. 

„Vaříte z ječmene nebo z pšenice?" optal se přátelsky. 

Na Bezdězu vařívali z ječmene a Oldřicha z Chlumu

tahle   práce   vždycky   bavila.   Občas   svého   sládka

sledoval, a proto se ve vaření piva trochu vyznal. 

Sládek se na něj překvapeně zadíval, protože okamžitě

poznal,   že   jde   o   urozeného   rytíře,   a   dokonce

významného člena královské družiny. Sledoval příjezd

českého   krále   a   Oldřicha   z   Chlumu   si   všiml   mezi

předními dvořany. Zdvořile se proto uklonil a neméně

zdvořile   odpověděl,   že   vaří   z   pšenice,   protože   bílá   a

sladká piva má jejich milostivý panovník raději. 

„Já raději hořká ječná a chmelená," přikývl Oldřich z

Chlumu   a   posadil   se   na   lavici   vedle   vchodu.   „Do
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sladkého pšeničného piva se ovšem chmel nehodí. Co

používáte   vy?“   Sládek   zpočátku   hovořil   váhavě,   ale

záhy   se   nechal   vtáhnout   do   diskuze   a   s   potěšeným

výrazem ve tváři rozebíral chutě různých bylin a koření, 

které používal jako přísady do piva. Oldřicha to zaujalo

natolik, že na chvíli dokonce zapomněl, že do pivovaru

přišel vyšetřovat. Teprve když sládek skončil a podal

mu džbánek s poslední várkou, aby ochutnal, vrátil se k

pátrání. Poctivě přiznal, proč za nimi vlastně přišel. 

„A   víte,   urozený   pane,   že   jsme   tu   dneska   v   noci

náhodou byli?“ vykládal sládek se širokým úsměvem. 

„Hned   jak   do   Písku   dorazil   náš   milostivý   panovník, 

nařídil nám purkrabí Ješek, že máme okamžitě připravit

pět nových várek. To se skoro nedá stihnout. A tak jsme

tu s Michalem zůstali a od včerejška jsme se z pivovaru

skoro   ani   nehnuli.   Pracovali   jsme   až   do   půlnoci,   ve

městě zrovna zvonili. Na chvíli jsme si schrupli tamhle

u pece a od svítání pokračujeme v práci." „Všimli jste si

tedy něčeho, co by mi pomohlo?“

„Od   pece,   na   níž   pražíme   slad,   k   paláci   vidět   není,“

omlouval   se   sládek,   „ale   s   tím   zavražděným   jsme   se

potkali. Vešel do pivovaru a rozhlédl se, jako by někoho

hledal.   Dali   jsme   mu   napít,   ani   nepoděkoval   a   zase

odešel.“

„Kam?" 
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„Jak říkám, od pánve se sladem není k paláci vidět, jen

k purkrabství. A tam nešel, to mohu odpřisáhnout. Sotva

zmizel,   přišel   pan   Bavor   ze   Strakonic.   A   hned   mi

povídá: „Jářku, Adame... "  Víte, já dřív vařil pivo u něj

ve   Strakonicích,   proto   se   známe.   Tak   tedy:   „Jářku, 

Adame, z toho vína mě už pálí žáha, dal bych si trochu

tvého   piva."   Naplnil   jsem   mu   největší   džbán,   co   tu

máme, a chtěl jsem mu ho odnést do paláce, ale odmítl

to. Vzal si ho a odešel." 

„Ještě někdo tu byl?“

„Pak už nikdo." 

„Strážný Velen," upozornil sladovníkův pomocník. 

„No jo, ale ten je místní," pokáral ho sladovník Adam. 

„Myslíš toho chlapa, co střeží vchod do paláce?" ožil

Oldřich z Chlumu. Tahle zpráva mohla být mimořádně

důležitá. 

„Přesně   toho   myslím,"   potvrdil   pomocník   Michal. 

Navzdory   přísným   pohledům   sládka,   který   si   zjevně

myslel,   že   není   důvod   žalovat   na   hradní   služebníky, 

pokračoval:   „Přišel   hned   po   panu   Bavorovi.   Prý   ho

zahlédl, jak si nese pivo, a že by si dal taky." 

„Nemá se to, strážným pivo dávat nesmíme," skočil mu

do řeči sládek Adam, „ale on je Velen slušný chlap, tak

jsem mu džbánek nalil. Sedl si na lavici, zrovna tam, co
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sedíte   vy,  urozený   pane.   Pomalu   ho   vypil,   prohodili

jsme pár slov a pak se vrátil do paláce." 

„Jak dlouho tu byl?" 

„Jak říkám, chvilku..." 

„Dost   dlouho,"   oponoval   pomocník.   „Stěžoval   si,   že

v paláci   je   stejně   zbytečný,   protože   se   hosté   courají

pořád ven a dovnitř a nikdo ho neposlechne. Jeden rytíř

se po něm dokonce ohnal rukou, když se ho optal, kam

jde, když je noc. Křičel prý, že je urozený a nebude se

zpovídat kmánovi. Byl notně opilý." 

„Velice jste mi pomohli," ocenil to Oldřich z Chlumu. 

„Pokud by vás ještě něco napadlo, dejte mi vědět." 

„Naší povinností je vařit pivo," pokračoval k jeho údivu

pomocník   Michal.   „Napadnout   nás   nemusí   nic,   za   to

placení   nejsme.   Pokud   by   se   to   však   náhodou   stalo, 

dostali bychom třeba stříbrňák?" 

„Co   si   vymýšlíš?"   utrhl   se   na   něj   sládek   Adam. 

„Urozený pane, nevíme  už nic, ale jak jste sám řekl, 

pokud bychom se něco dozvěděli, povíme  vám to už

proto, že rozumíte vaření piva.“

„Mám   návrh,“   obrátil   se   Oldřich   z   Chlumu   na

pomocníka   Michala.   „Buď   mi   z   lásky   k   pravdě   a

nezištně řekneš, co víš a tím splníš svou křesťanskou

povinnost,   nebo   ti   nabídnu   stříbrňák   a   ten   opravdu
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dostaneš, pokud se mi bude tvá zpráva líbit. Pokud ale

ne, nechám ti napráskat, vyber si.“  „To znám,“ bručel

sladovníkův pomocník. „I když je podle mne důležité, 

co   vím,   řeknete,   že   se   vám   to   k   ničemu   nehodí   a

napráskáte   mi.   Takže   budu   raději   hovořit   z   lásky   k

pravdě. Když ten rytíř, co ho zabili, Petr z Všechrom, 

přišel  sem do pivovaru, měl  u pasu dvě  dýky. Jednu

takovou obyčejnou v pochvě a druhou, mnohem lepší, 

jen zastrčenou za opasek." 

„Toho   jsem   si   nevšiml,“   bručel   sladovník  Adam,   ale

přitom svého pomocníka pozorně sledoval. 

„Ta druhá dýka nebyla jeho,“ triumfoval Michal. „Na

vršku držadla měla ozdobu ve tvaru kančí hlavy. Takové

dýky se dělají jen na objednávku rytířů a vždycky se

tam   zobrazuje   jejich   heraldické   znamení.   A   pán   z

Všechrom v erbu kančí hlavu nemá. Zato páni Buzicové

ano. A k nim patři i páni z Valdeka, pokud vím.“

„Počkej, jak tohle všechno tak dobře víš? Ty, pomocník

sládka," divil se Oldřich z Chlumu. 

„Michal   je   synovec   mé   tety,“   ujal   se   slova   Adam. 

„Pracoval u jednoho kovolitce v huti nedaleko Rokycan. 

Jenže musel odejít a od té doby pracuje se mnou.“

„V naší huti jsme pracovali i pro pány Buzice,“ dodal

významně Michal. „Přísahám, nespletl jsem se. Ta dýka, 
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co ji měl Petr z Všechrom za pasem, patřila pánovi z

Valdeka. A ti jsou tady na hradě. Pana Zaječka znám

osobně.   Podle   erbu   na   pláštích   se   tu   mihli   i   jeho

synovci." 

Oldřich   z   Chlumu   přikývl.   Rozvázal   měšec,   vytáhl

stříbrňák a podal ho mladíkovi. „Ale o té dýce nikomu

ani slovo!" 

„Takže jak to s tebou bude?" optal se Medvěd Diviše, 

když se spolu se sklepnicí Magdalenou vrátil do šenku

U Modré štiky. 

„Dal   bych   si   ještě   pivo,"   zabručel   Diviš   neochotně. 

Trápilo ho svědomí kvůli tomu, co právě provedl. Panoš

Ota podobné hříchy omlouval tím, že se obětoval pro

vyšetřování svého pána, ale ve skutečnosti to považoval

za příjemné rozptýlení. Velitel Diviš nikoli. 

„Přines mu ho!" štěkl šenkýř na Magdalenu a posadil se

proti Divišovi. Stejně  přísným hlasem pokračoval i k

němu: „A teď chci vědět, proč jsi sem přišel!" 

„Měl jsem žízeň,"  opáčil  s nevinným výrazem Diviš. 

Jakmile došlo na práci, výčitky zmizely. Byl ve svém

živlu,   mohl   pokračovat   v   tom,   co   uměl.   Hrál   si   na

pobudu. 
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„To vyprávěj veverkám," ušklíbl se Medvěd a kývl na

své společníky. Ti okamžitě Diviše obstoupili a všichni

drželi v rukách nože. Magdalena se prodrala mezi nimi

a před Diviše postavila pivo. Vrhla na něho pohled plný

obav u soucitu. To ho potěšilo, a tak se na ni krátce

usmál, a dokonce mrkl. S ohledem na to, co se mezi

nimi stalo před chvílí, to ostatně patřilo k jeho hře. Jak

předpokládal,   šenkýř   se   ještě   více   zachmuřil.   Diviš

uchopil džbánek a pomalu, s rozmyslem se napil. Pak

ho postavil zpět na desku stolu n hřbetem ruky si otřel

rty. Choval se, jako by se nedělo vůbec nic. 

Měl svůj plán a v duchu si představoval, jak ho pak

Oldřich z Chlumu pochválí. Bylo totiž jasné, že je třeba

vyslechnout šenkýře. Dobrovolně mluvit určitě nebude. 

Ústa mu mohl rozvázat jen kat na žebříku. Jenže dostat

Medvědu   do  vězení,  to   bude   stát   hodně   úsilí. Tenhle

chlap zjevně nedá svou kůži lacino. Aby byl k užitku, 

museli   ho   dostat   živého   a   pokud   možno   co   nejméně

potlučeného. 

„Máš   dobré   pivo.   A   ta   holka   taky   nebyla   špatná,“

prohlásil Diviš laskavě. 

„Sakra, na to jsem se neptal,“ rozzlobil se šenkýř. Bylo

zřejmé, že se příliš ovládat neumí. To bylo jen dobře. 

„A na co ses tedy vlastně ptal?“ optal se nevinně Diviš. 
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V tu chvíli tovaryš s poďobanou tváří přiložil výhrůžně

k   jeho   hrdlu   ostří   nože.  V následujícím   okamžiku   se

stalo něco čemu by ani jeden z pobudů nevěřil. Diviš se

totiž   uměl   navzdory   své   hřmotné   postavě   pohybovat

neobyčejně rychle.  Popadl Dominikovu ruku, vztyčil se

od stolu a vyskočil nu lavici. Přitom mladíkovu ruku

zkroutil tak, že Dominik odlétl k protější stěně. Ale ještě

než do ní narazil, Diviš už zase seděl na lavici a zubil se

na šenkýře. 

„Medvěde, jdeš na to špatně," pokračoval dobromyslně

„S mužem, jako jsem já, nemůžeš jednat jako s nějakým

podruhem.   Přišel  jsem,  protože   mám   své  záměry,  tos

pochopil.  Ale ty si opravdu myslíš, že na mě houkneš a

já budu zpívat jako vykulený učedník?" 

Šenkýř stiskl rty a zbledl zlostí. Chvíli mlčel, ale pak na

své pomocníky kývl, aby se vrátili k vedlejšímu stolu. 

„To je lepší," souhlasil Diviš. „Abys věděl, hledám pár

šikovných chlapů. Chtěl bych v Písku cosi zařídit." 

„Jsi tu sám?" optal se Medvěd. 

Diviš se hlasitě rozesmál. „Ty se nic nenaučíš. A proto

budeš až do smrti jenom hospodský. Pokud tě ovšem

nedostane   dřív   rychtář.   Mám   ve   městě   ještě   dva

pomocníky, když to chceš vědět. Ty je neznáš, ale oni

vědí, kam jsem šel. A věř, že umějí podříznout krk ještě
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rychleji,   než   já   vzal   nůž   tomu   tvému   poďobanému

nohsledovi. To jen abychom si ujasnili tvé postavení." 

„Tak o co ti sakra jde?“ vyjel Medvěd. Zjevně už ztrácel

nervy. Diviš postřehl, že se sklepnice nepatrně usmívá. 

„V Písku žije jistý Domšík," ztlumil hlas Diviš, protože

dostal   lotry   tam,   kam   chtěl.   Získal   si   respekt.   „Mí

přátelé   si   myslí,   že   má   ve   svých   truhlicích   víc,   než

potřebuje.   A   to   je   přece   hřích.   Kristus   odsuzuje

hromadění   majetku.  A tak   se   domnívám,   že   bychom

měli ulehčit jeho svědomí." 

Šenkýř chvíli váhal a pak se zasmál. „Dobře jsi to řekl. 

Pokud   máme   pracovat   spolu,   měli   bychom   si   ale

nejdříve připít na bratrství.“ Kývl na Magdalenu a ta

honem   přinesla   dva   malé   džbánky   s   trpkým   laciným

vínem. Napili se a šenkýř pokračoval: „Nechápu ovšem, 

bratře,   proč   mi   to   vykládáš.   I   já   rád   konám   skutky

křesťanské   laskavosti   a   truhlice   hamižných   měšťanů

umím   vyprázdnit   sám   a   bez   cizí   pomoci,   k   něčemu

takovému tě nepotřebuji. Proč bych ti měl pomáhat a

pak se s tebou dělit?“

„Kolika   měšťanům   jsi   dosud   pomohl   od   smrtelného

hříchu   hromadění   majetku?   No?   Soudím,   že   ani

jednomu. A víš proč? Protože to sám nesvedeš." 

„Drž hubu!" 
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„Takhle   by   spolu   bratři   mluvit   neměli,"   upozornil

přátelsky   Diviš   a   dopil   víno.   Hlavou   zakroutil   na

znamení,   že   další   nechce.   „Jakmile   někdo   vyprázdní

truhlici kteréhokoli měšťana, co udělá rychtář? Prohledá

celé město a ukradené věci najde. Pokud je ale budu mít

já, odvezu je pryč dřív, než se to stane. A tobě nikdo nic

nedokáže." 

„Myslíš, že jsem hlupák? Zboží odvezeš a v životě už tě

neuvidím. A nedostanu ani stříbrňák." 

„Jak říkám, musíš se ještě hodně učit, můj bratře. Hned

jak   to   zboží   získáme,   zaplatím   ti   ze   svého.   Dostaneš

svůj   podíl   hned   a   bez   rizika.   Já   pak   zboží   odvezu   a

prodám tam, kde ho budou ochotni koupit. Nemusím ti

samozřejmě říkat, že takové zboží se prodává špatně a

veškeré nebezpečí a náklady ponesu já. Souhlasíš tedy

jistě, že neobdržíš polovinu ceny toho, co získáme, ale

mnohem méně. Přesto se ti to vyplatí, to mi věř!" 

„Kolik?" 

„Řekněme desátý díl?“

„Jenom? Třetinu nebo nic.“

„Tak nic,“ pokrčil rameny Diviš a vstal. „Nejsi ve městě

jediný,   kdo   si   rád   přivydělá.   A   abychom   předešli

nedorozumění, varuji tě! Nepokoušej se mne zastavit. 

Nebo dokonce udat!" 
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„Zůstaň   tedy,   souhlasím,"   zabručel   šenkýř   Medvěd

mrzutě. „Posaď se zpátky ke stolu a pověz mi víc!“

„Uděláme to dneska v noci,“ vysvětloval důvěrně Diviš, 

„Ale   víc   ti   povím   až   těsně   před   akcí.   Po   setmění   se

vrátím se svými dvěma pomocníky. Buďte připraveni. 

Opatřete dvoukolovou kárku. A pořádněji namažte, ať

nevržou kola.“

Diviš za hrobového ticha šenk opustil. Došel na konec

ulice a ukryl se za nároží. Jak správně předpokládal, ze

dveří šenku U Modré štiky vyběhl jeden z pobudů, aby

ho sledoval. Diviš ho chvíli vodil po městě a pak mu

zmizel   v   jedné   z   bočních   uliček.   Teprve   když   si   byl

jistý,   že   ho   setřásl,   pospíchal   do   šenku   U   Zlatých

hroznů. 



XVI. KAPITOLA
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Panoš   Ota   se   trochu   rozmrzele   vrátil   na   nádvoří. 

Výslech   děvečky   Dorotky   ho   příliš   nepotěšil.   Věděl

samozřejmě, že v hledání spravedlnosti nesmí být nic

osobního, ale on by byl ochotný vsadit na Domaslavin

podíl na tom zločinu své dobré jméno. Jenže její vinu

odmítala uznat abatyše Anežka a nejspíše i Oldřich z

Chlumu,   když   mu   svou   hypotézu   vysvětloval.  A teď

tahle   holka   tvrdí,   že   zahlédla   mladého   Oldřicha   z

Valdeka v noci vyjít z purkrabství a čistit čepel dýky. 

A na té nemohlo být nic jiného než krev. 

Zaklel a uvažoval, co dál. 

Dorotka tu noc hřešila s Dubenem z Kestřan. Původně

chtěl panoš Ota nechat jeho výslech na svého pána, ale

za téhle situace bylo jistě lepší, aby to zkusil nejdříve on

sám.   Předpokládal,   že   mu   tu   věc   usnadní   fakt,   že

manželce pana Bavora vrátil ztracený prsten. Duben z

Kestřan   se   považoval   za   jejího   ochránce   a   bylo   tedy

pravděpodobné, že bude vypovídat ochotněji. Ukázalo

se, že se panoš Ota nezmýlil. 

„Nikomu   není   nic   do   toho,   co   dělám   v   noci,“   začal, 

když mu Ota vysvětlil, proč za ním přišel, „ale chápu, 

že se právě tu noc stal ohavný mord.“
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„Navíc tě zahlédla abatyše Anežka. Předpokládám, že tě

čeká pokání za tvé hříchy,“ upozornil panoš Ota. Aby si

přísného   rytíře   naklonil,   přátelsky   pokračoval:   „Jindy

mi   samozřejmě   není   nic   do   toho,   co   konají   jiní,   ale

příště bych doporučoval místo skryté očím panovníkovy

tety.“

Duben z Kestřan se srdečně rozesmál. „To máš pravdu. 

Pokud bych však byl opatrný, nenašel bys nikoho, kdo

by   mohl   svědčit.   Přesto   ti   asi   moc   platný   nebudu. 

Většinu   času   jsem   stál   zády   k   purkrabství.   Nicméně

přesto   ti   něco   prozradím.   Ale   pod   podmínkou,   že

nebudu muset o té věci svědčit před soudem.“

„Máš mé slovo.“

„Když jsem to s tou holkou skončil...“

„Myslíš Dorotku?" 

„Netuším, jak se jmenuje. Neptal jsem se. Zaplatil jsem

a to musí stačit. Tak tedy... nechtělo se mi spát, a tak

jsem se šel projít. Na hradby, právě tam, co se dneska

našlo tělo Petra z Všechrom. Je tam žebřík a po něm se

dostaneš na ochoz. Bylo po dešti a z hradeb byl moc

pěkný výhled na řeku.“

Když   tohle   říkal,   panoš   Ota   se   v   duchu   nesmírně

podivil,   Věděl,   že   rytíři   obvykle   podobné   krásy

nevnímají. Duben z Kestřan ho překvapil, ale hned ho
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napadlo,   že   to   má   svůj   důvod.   Jeden   provensálský

trubadúr   Otu   kdysi   poučoval,   že   lyrické   představy   v

duši může vyvolat jen nenaplněná láska. Tehdy se mu

posmíval,   ale   později   mu   musel   dát   mnohokrát   za

pravdu.   Duben   z   Kestřan   nesporně   miloval   manželku

svého pána Anežku. 

„Seděl jsem na cimbuří, nohy jsem spustil dolů z hradeb

a   díval   se,“   vykládal   zasněně   Duben.   Byl   to   postarší

muž trochu hrubých rysů ve tváři, měl dlouhé šedé vlasy

a pod pevně utaženým opaskem mu vystupovalo břicho. 

„Přemýšlel   jsem   o   životě.   Nikomu   jinému   bych   se   s

něčím podobným nesvěřil, ale ty mě jistě chápeš. Slyšel

jsem,   že   ti   Eliška   projevuje   jistou   přízeň.   Ze   své

zkušenosti   ti   radím,   zapomeň,   dokud   to   ještě   jde. 

Přemyslovny nejsou pro prostého člověka!" 

Ota se nepatrně uklonil na znamení, že rozumí a děkuje

za radu. Došlo mu, že odhadl přesně, co se mezi těmi

dvěma asi stalo. Jenže on nebyl jako pan Duben. Jeho

milostné   prožitky   netrápily,   protože   je   nikdy   nebral

příliš vážné. I když to bylo s Eliškou pěkné, nepatřila k

dívkám,   do   kterých   by   se   bláznivě   zamiloval.   Kdysi

miloval jen dvě dívky tak, že se s nimi  chtěl oženit. 

Byly   kejklířky,   shodou   okolností   se   obě   jmenovaly

Beatrice a zemřely, aby zachránily jeho. Tehdy přísahal, 

že nedovolí, aby se zamiloval do další tak, že by ji chtěl
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požádat o ruku. Nebyl pověrčivý, ale nechtěl, aby se

něco tak smutného opakovalo i do třetice. 

„Ale k tomu, proč ti to vlastně vykládám,“ pokračoval

Duben   z   Kestřan.   „Jak   jsem   tak   seděl   na   cimbuří   a

poslouchal   Otavu,   jak   tiše   šplouchá,   najednou   jsem

zaslechl   výkřik.   Původně   jsem   myslel,   že   to   je   z

předměstí za řekou, protože ten zvuk přicházel zdola. 

Pak jsem však pochopil, že to muselo být z paláce. Z

nějakého otevřeného okna v přízemí. Tam je kuchyně a

jizby služebnictva. Zaslechl jsem tlumený úder, jako by

někdo vyhodil z okna něco těžkého. Jak víš, vnější zeď

paláce je postavená do oblouku. I když jsem se vykláněl

z   hradeb,   div   jsem   nesletěl   dolů,   neviděl   jsem   nic. 

Protože se to ale týkalo služebnictva, hodil jsem to za

hlavu. Přesto jsem se šel ráno na břeh Otavy pod hrad ze

zvědavosti  podívat. Nenašel  jsem  nic. Jen na  jednom

místě   byla   zválená   tráva   a   zdálo   se   mi,   jako   bych

zahlédl   pár   kapek   krve.   Chtěl   jsem   to   povědět

purkrabímu,   ale   sotva   jsem   se   vrátil,   vypukl   zmatek, 

protože se našlo tělo zemského sudího. A přiznám se, 

pak už jsem si na to nevzpomněl. Až teď.“

„Jak dlouho jsi tam na hradbách seděl, než došlo k té

události, kterou mi popisuješ?" 
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„Dlouho,"   pokrčil   Duben   z   Kestřan   neurčitě   rameny. 

„Určitě déle, než jsem strávil s tou holkou. Protože tělo

uspokojíš rychle, ale duši nikoli." 

„V   tom   máš   bohužel   pravdu,"   souhlasil   panoš   Ota. 

„Obtěžovalo by tě příliš, pokud bys mi  to místo pod

hradbami ukázal?“

„Ani v nejmenším. Rytíř, který pomohl paní Anežce, je

mým přítelem. Pojďme!“

Opustili   hrad   a   Pražskou   bránou   vyšli   k   řece.   Před

mostem   uhnuli   vlevo   a   po   kamenité   cestičce

pokračovali podél pásu masivních hradeb k hranolové

věži, která chránila roh paláce. Obešli ji a na kratinký

okamžik se překvapeně zastavili. U paty paláce leželo

něčí tělo. Protože na břehu rostla vysoká tráva a přímo u

paty   hradu   husté   křoviny,  neviděli   dobře,   kdo   to   je. 

Kývli na sebe a rozběhli se. 

V trávě našli tělo mladíka, který pomáhal v kuchyni. Nu

sobě měl krví zbrocenou plátěnou halenu a nohavice. 

Byl potlučený a z hrudi mu trčel široký kuchyňský nůž, 

který   mu   vrah   vrazil   do   srdce   skoro   až   po   střenku. 

Panoš Ota se sklonil a ruku položil na jeho krk. Mladík

byl mrtvý, ale ne dlouho. Tělo bylo ještě teplé. 
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„Podívej,"   ukázal   Duben   z   Kestřan   překvapeně   na

kuchtíkovu ruku. V ní křečovitě svíral dva stříbrňáky. 

Nepustil je, ani když padal z okna. 

Panoš Ota zvedl hlavu. V prvním patře paláce přímo nad

nimi byla otevřená okenice. „Předpokládám, že tam je

kuchyně," zabručel. 

„To snadno zjistíme," usmál se Duben z Kestřan. Dlaně

složil k ústům do trychtýře, jako by to byla trubka, a

hlasitě začal křičet: „Kuchaři.... Kuchaři....“

Skoro   ihned   se   v   otevřeném   okně   objevila   hlava

kuchmistra Tobiáše. 

„Ten   mládenec   věděl   něco   důležitého,"   vysvětloval

Oldřich z Chlumu kuchmistrovi svou hypotézu, když se

sešli   před   hradbami   u   těla   mrtvého   kuchtíka. 

„Vzpomínáš, jak jsem vás vyslýchal? Ptal jsem se na

nože, zda ráno po vraždě nějaký nechyběl. Tvářil ses

nějak divně. O co šlo?“

„Vzpomínám   si,“   přikývl   trochu   rozmrzele   kuchmistr

Tobiáš. „Můj pomocník vám tvrdil, že nože nepočítal. 

Což   je   i   ovšem   hloupost,   protože   každý   nůž   má   své
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místo.   Stačí   jediný   pohled,   aby   se   poznalo,   zda   jsou

všechny. Mně se svěřil, že jeden ráno chyběl. Pak mu ho

však kdosi vrátil. Ovšem kdo, to mi neřekl.“

„Škoda   že   tě   nenapadlo   přiznat   to,   když   jsem   vás   v

kuchyni   vyslýchal,"   povzdechl   si   Oldřich   z   Chlumu. 

Zločinec byl zjevně důkladný a zbavil se nepohodlného

svědka. Kuchtík vraha určitě znal a vydíral ho. Ten mu

slíbil zaplatit, proto měl  zavražděný mládenec  v ruce

peníze. Přitom ho ale probodl a shodil z okna. 

„Škoda,   vskutku,"   pokyvoval   roztržitě   hlavou

kuchmistr. „Musím rychle najít nového pomocníka. Sám

vařit   nezvládnu,   zvláště   teď,   když   je   v   Písku   náš

vznešený   král.   Budu   muset   požádat   o   pomoc

Domaslavu." 

„To není dobrý nápad," odmítl to ihned panoš Ota. „V

době   tvé   nemoci   ta   dívka   kuchyni   vedla.   Byla

kuchmistrem,  stejně jako ty. Myslíš, že se  spokojí  se

službou obyčejného kuchtíka?" 

„To máš, k čertu, Bůh mne  netrestej, pravdu!" opáčil

Tobiáš a zbožně se pokřižoval. 

Oldřich   z   Chlumu   jejich   diskuzi   nesledoval.   Stál   se

zakloněnou hlavou a díval se vzhůru k oknům paláce. 

Pak   se   obrátil   na   kuchmistra:   „Poslyš,   Tobiáši,   obě

kuchyňská okna jsou dost úzká. Není snadné prostrčit
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jimi tělo. A tvůj pomocník byl tlustý, na ostění mohly

zůstat stopy krve. Půjdeme se tam podívat." 

„Zbytečná   námaha,"   odmítl   to   rezolutně   Tobiáš.   „Od

chvíle, kdy jste nás navštívil, urozený pane, jsem se z

kuchyně nehnul. Tam ten nešťastný mladík nezemřel." 

„Přesto   bych   si   rád   kuchyni   prohlédl,"   opáčil   upjatě

Oldřich z Chlumu. 

Tobiáš pokrčil rameny. „Nevěříte mi. Ale mé svědomí jo

čisté.   V   kuchyni   ovšem   není   krev   nic   neobvyklého. 

Dneska jsem porcoval celé jehně." 

Oldřich z Chlumu spolu s panošem prohledali navzdory

jeho námitkám celou kuchyni a skutečně našli krev na

několika   místech.   Žádná   však   nebyla   u   okna   ani   na

kamenném ostění. 

„Pokud toho kuchtíka vrah nezabil a nevyhodil odtud, 

pak   to   musel   udělat   z   místnosti   nad   námi,"   navrhl

Oldřich z Chlumu, když s prohlídkou skončili. Obrátil

se na Tobiáše: „Co je nad námi?" 

„Jen hradní kaple, urozený pane," opáčil kuchmistr  a

znovu   se   vyděšeně   pokřižoval.   Došlo   mu,   že   kdosi

zhanobil posvěcenou půdu, a to znamenalo neštěstí pro

všechny   křesťany.   Oldřicha   a   jeho   pomocníka   do

horního patra doprovodil, aby si své obavy ověřil. 
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Na ostění vysokého okna v presbytáři vedle oltáře byly

na první pohled viditelné stopy čerstvé krve. 

Diviš   čekal   v   šenku   U   Zlatých   hroznů   a   byl   velice

netrpělivý.   Na   klidu   mu   nepřidal   ani   šenkýř   Břeněk, 

který za ním přišel s otázkou, co ví o Domaslavě. Jak se

totiž doslechl, hradní kuchař Tobiáš se už uzdravil. Proč

se tedy jeho neteř nevrátila domů? Diviš na něj nerudně

houkl, že on holky nehlídá a ať se zeptá panoše Oty, ten

je   na   takové   věci   odborník.   Břeněk   si   truchlivě

povzdechl, to že on ví, a vrátil se ke svým sudům. 

Nakonec   se   přece   jen   dočkal.   Ota   se   vrátil   spolu   s

Oldřichem z Chlumu a polohlasně vyprávěl o výslechu

Dubena z Kestřan. Diviš vyskočil a živě mával rukou, 

aby na sebe upozornil. 

„Snad   si   nemyslíš,   chlape,   že   se   dá   tvoje   tvář

přehlédnout?" mírnil ho Ota. Rychle objednal pro sebe a

Diviše džbánek piva a pro svého pána medovinu. 

„Stala se spousta věcí,“ shrnul Oldřich z Chlumu, když

se usadil vedle velitele své družiny. Rychle mu pověděl

o poslední vraždě i o důvodu, proč k ní zřejmě došlo. 

Diviš se netrpělivě vrtěl a poslouchal jen na půl ucha. 

Nemohl se dočkat, až dostane slovo on. 
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„Mohu   nabídnout   hypotézu?"   optal   se   panoš   Ota. 

„Vražda kuchtíka souvisí nesporně se smrtí zemského

sudího   Benedikta.   Ten   byl   ubodaný   kuchyňským

nožem, na rozdíl od Petra z Všechrom. Kuchtík nejspíše

věděl, kdo si ten nůž vzal. Proto uznávám, že jsem se

mýlil. Domaslava nevraždila, neboť se během dne ani

na   okamžik   nevzdálila   z   dominikánského   kláštera. 

Ověřoval   jsem   to.   Nemohla   kuchtíka   zavraždit,   ergo

nezavraždila ani sudího Benedikta." 

„Nedělej   předčasné   soudy,"   pokáral   ho   Oldřich   z

Chlumu. „Mám jistou teorii, která vychází z prohlídky

těl   zavražděných   velmožů.   Ještě   jsem   vám   nestihl

povědět, co jsem objevil, a co si proto myslím." 

„Nepočkalo   by   to,   urozený   pane?"   nevydržel   to   už

velitel Diviš. „Já totiž vím, kdo je vrah. A vím taky, jak

ho usvědčit." 

„Diviši, neukvapuj se," špitl varovně panoš Ota. Znal

svého přítele a věděl, kolikrát Diviš udělal v dobré víře

něco, čím pátrání jen zkomplikoval. Nepamatoval, kdy

měl Diviš v nějaké zásadní hypotéze pravdu. Většinou

dokázal   vypátrat   mnohem   víc   než   Ota;   když   chytil

stopu, byl jako lovecký pes. V prostředí zlodějů, lapků a

lupičů se vyznal skvěle a žádné nebezpečí mu nevadilo. 

Mnohokrát nasadil svůj život, aby chytil nebezpečného

zločince nebo aby vytáhl ze šlamastyky svého přítele
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Otu. To vše byla pravda. Jenže Diviš byl nejen odvážný, 

ale také zbrklý. Nikoli v tom, co dělal, ale v přemýšlení. 

Byl se vším hned hotový, první dojem obvykle povýšil

na řešení. A protože byl paličatý, hájil svou dedukci i ve

chvíli,   kdy   už   bylo   dávno   zřejmé,   že   je   mylná.   Na

varování   Diviš   tentokrát   neodpověděl,   jako   by   měl

všechny   trumfy   v   ruce.   To   Otu   jen   utvrdilo   v

přesvědčení, že i tentokrát Diviš pátrání nějak zamotá. 

„Vrahem   je   mladý   Oldřich   z   Valdeka,“   pokračoval

pyšně Diviš. Pak rychle pověděl, co zjistil v šenku U

Modré štiky. Jen o způsobu, jak se to dozvěděl, raději

pomlčel. 

„Říkáš,   že   neznámý   noční   návštěvník   nosil   na   tváři

masku," přednesl ihned svou první námitku Oldřich z

Chlumu. „Proč zrovna Oldřich a nikoli jeho starší bratr? 

Nebo jejich strýc Zaječek?" 

„Sklepnice   Magdalena   si   všimla,   že   maskovaný   muž

měl   u   pasu   dýku,   na   jejímž   vršku   byla   malá   kovová

kančí hlava. A podle tebe, Oto, zahlédla děvečka, která

se v noci milovala s Dubenem z Kestřan, že Oldřich z

Valdeka čistí stejnou dýku o trávu. A to prosím hned

poté, co opustil budovu purkrabství, v níž leželo tělo

zavražděného sudího Benedikta." 
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„Zní to logicky," souhlasil neurčitě Oldřich z Chlumu. 

„Uvidíme, co z toho vzejde. Tuhle dýku zahlédl ovšem

sládkův pomocník také u Petra z Všechrom." 

„Ale to není všechno," triumfoval velitel Diviš, zaujatý

svou hypotézou. „Já připravil na ty lotry past, abychom

je mohli vyslechnout. Uvězníme je a šenkýř, co si říká

Medvěd, nám jistě potvrdí, že muž s maskou je Oldřich. 

Hned pak můžete pána z Valdeka obvinit a potrestat, 

urozený pane!“

„A z čeho?“ podivil se Oldřich z Chlumu. „Že chodil v

masce   do   šenku?   Opravdu   si   myslíš,   že   by   se   vrah

svěřoval písecké spodině? Co může ten Medvěd vědět

užitečného?" 

„Něco  možná   přece,“  zasáhl  panoš  Ota,  i   když  jindy

nemíval ve zvyku hájit Divišovy dedukce. „Vzpomínáte

na ty tři, co mě v noci přepadli a vyhrožovali, abych

nepátral   po   ztracených   špercích?   Jeden   z   nich   byl

pořádný   hromotluk.   Co   když   to   byl   právě   Medvěd? 

Hloupost, s jakou to ti tři provedli, by o tom svědčila. 

Pak by ovšem bylo logické, že si je najal onen muž s

maskou." 

„I to zní logicky,“ připustil váhavě Oldřich z Chlumu. Z

jeho hlasu bylo zřejmé, že se mu stále cosi nezdá. Ota to

vycítil, a proto se optal, zda jeho pán nemá náhodou

jinou hypotézu. 
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„Mám   jich   jako   vždycky   několik,“   pokrčil   rameny

Oldřich   z   Chlumu.   „Nesmíme   zanedbat   žádnou,   ale

dokud   nebudeme   vědět   víc,   těžko   mohu   odpovědět, 

kterou považuji za správnou. Diviši, jakou past jsi na ně

nachystal?   Nerad   bych,   aby   bylo   kolem   jejich   zajetí

příliš vzruchu. Dostat je do vězení má smysl jen tehdy, 

pokud se o tom nikdo na  hradě nedozví. Alespoň ne

hned.“

„S tím jsem počítal," horlivě kýval hlavou Diviš. Pak

rychle pověděl, jak je přiměl, aby s ním v noci vyloupili

Domšíkův dům. „Tam na ně bude čekat rychtář s biřici. 

A my!“

„Diviši, a co ti dva pobudové, které jsi údajně přivedl do

města   s   sebou?“   ozval   se   s   hranou   přísností   v   hlase

Oldřich z Chlumu. „To má být kdo?“

„Já myslel, že by snad Ota mohl...,“ zakoktal se Diviš. 

„Víte, aby nebylo podezřelé, že jdu krást s těmi lotry

sám.“

„A ten třetí, to by mohl být náš pán, viď Diviši?" navrhl

panoš Ota vesele. „Co se týká mne, já do toho jdu.“

„Já taky," souhlasil rozverně Oldřich z Chlumu. „Ovšem

pod podmínkou, že velitelem naší lupičské tlupy bude

Diviš." 
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XVII. KAPITOLA

Chycení   Medvěda   a   jeho   pomocníků   bylo   třeba

připravit. Diviš musel zůstat v šenku U Zlatých hroznů, 

nemohl se pohybovat po městě, aby ho náhodou někdo z

té   bandy   nepotkal.   Oldřich   z   Chlumu   se   vydal   za

Domšíkem a panoše Otu poslal k rychtáři Šebestovi. 

„Jsem královský prokurátor a správce severních Čech,“

představil   se   píseckému   kupci.   Domšík   byl   doma   a

odpočíval po obědě. 

„Znám   vaše   jméno,   urozený   pane,“   uklonil   se

neobyčejně   zdvořile   a   v   jeho   očích   se   dala   číst

zvědavost. „Předpokládám, že jde o tu věc se šperky. Je

mi líto, pokud se musí takovou nicotností zabývat muž, 

jako jste vy. Ale přísahám, já o nich opravdu nevím.“

„Tentokrát   jde   o   něco   jiného.   Mám   věrohodné

svědectví,   že   se   v   noci   pokusí   tlupa   jistých   pobudů

vykrást tvůj dům.“

Domšík   přikývl   a   bylo   zřejmé,   že   rychle   uvažuje. 

Ochrana   městských   domů   spadala   pod   pravomoc

píseckého rychtáře. Pokud však s tím nepřišel on sám, 

ale královský prokurátor, muselo to mít nějaký význam. 

A  protože   neviděl   důvod   hovořit   v   uctivých   frázích, 

přímo se optal, co za tím je ve skutečnosti. 
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Oldřich   z   Chlumu   se   původně   obával,   aby   Domšík

nedělal   zbytečné   potíže,   mnozí   bohatí   měšťané   byli

hákliví na svá městská práva. Někteří dokonce působili

s potěšením naschvály, ale tohle byl zjevně rozumný a

zkušený muž. A s takovými se jednalo vždycky dobře. 

Proto mu poctivě vysvětlil, že potřebuje bez zbytečného

rozruchu ty muže pochytat, aby je mohl vyslechnout. 

„Rozumím,"   pokyvoval   hlavou   Domšík.   „Z   vašeho

vyprávění jsem ovšem pochopil, že to jsou lotři, s nimiž

nebude snadné pořízení. A přiznám se otevřeně, že by se

mi nelíbilo, kdyby v mém domě došlo k bitce. Spousta

věcí by se mohla poničit. A ty mi pak nikdo nenahradí. 

Nejde přitom jen o peníze, urozený pane. Z cest si občas

přivezu něco, co se mi líbí a mám to rád. Třeba tahle

truhlička vykládaná perletí. Tu mám z Benátek a nerad

bych,   aby   ji   nějaký   pobuda   rozmlátil.   Odpusťte,   rád

vyhovím   královským   úřadům,   ale   musíme   to   udělat

jinak." 

„Jenže zajmout je na ulici za pozornosti sousedů nemá

pro mé vyšetřování žádný význam,“ ohradil se Oldřich z

Chlumu   a   byl   zklamaný,   protože   ochotu   toho   kupce

zjevně přecenil. 

„To je mi jasné," souhlasil vstřícně Domšík. „Má dcer

se bude brzy vdávat a já jí slíbil, že dostane vlastní jizbu

i s kuchyní a ložnicí. Proto dům v patře rozšiřuji. Už
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máme hotové zdi i střechu, ale se zbytkem zatím moc

daleko   nejsme.   Právě   včera   jsme   položili   podlahové

trámy, ale víc na té stavbě zatím není. Mezi těmi trámy

jsou   široké   mezery   a   já   pořád   říkám   tesařům,   aby   si

dávali  pozor  a nepropadli  dolů. Ti v tom však umějí

chodit." 

„Na rozdíl od spodiny," pochopil Oldřich z Chlumu. 

„Mezery   mezi   trámy   se   dají   zakrýt   slabými   prkénky. 

Bude noc, ve tmě to ti pobudové nepoznají. Až na ně

vstoupí,   propadnou   se   dolů.   V   přízemí   bude   čekat

rychtář s biřici, a pokud máte zájem, můžete i vy.“

„To   bych   jistě   měl,“   souhlasil   Oldřich   z   Chlumu. 

„Problém však je, že mezi těmi  pobudy budu i já se

svými pomocníky." 

Domšík   povytáhl   překvapeně   obočí   a   na   rtech   mu

pohrával pobavený úsměv. Přesto dál hovořil s vážným

soustředěním:  „Vám by se ovšem asi  nelíbilo, abyste

propadl dolů spolu s těmi zloději." 

„Mám odpovědět?" 

„Jistě   ne,   urozený   pane,   omlouvám   se   za   nevhodnou

poznámku.   Měl   bych   však   nápad.   Část   podlahových

trámů můžeme zakrýt silnými fošnami, které vás a vaše

pomocníky udrží. Na zbytek položím prkna slabá. Bude

na vás, abyste ty zloděje dostal tam, kam potřebujete." 

1

„To zní lépe. Ovšem v prázdné místnosti s nimi moc

nepořídíme. Nebudou se tam chtít zdržovat, přišli přece

krást.“

„To  už   nechte   na   mně.   Ke   stěnám   dám   přistavit   pár

truhlic,   jednu   nechám   otevřenou   a   v   ní   budou   plné

měšce. Nechám do nich naskládat oblázky. Říkal jste, že

k loupeži má dojít v noci?" 

„Tak nějak. Záhy po klekání." 

„Zastavte   se   před   večeří.   Nejraději   i   se   svými

pomocníky, ukážu vám tu komnatu, abyste věděli, kde

se   můžete   pohybovat,   a   kam   byste   měli   poslat   ty

zloděje." 

„Jste   jako   malí   kluci,"   bručel   nespokojeně   Diviš. 

Nakonec ho Oldřich z Chlumu vykázal z komnaty, aby

si šel sednout do šenku, a on s Otou se zatím obléknou

jako pobudové. 

„To bys pak nebyl překvapený," vysvětloval mu Ota, 

když svého hřmotného přítele vystrkoval za dveře. 

„Třeba   nás   ani   nepoznáš,"   volal   za   ním   Oldřich   z

Chlumu. 
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Diviš jen mávl rukou a sestupoval po schodech dolů, 

aby si dal pivo. Celý den bylo horko a těšil se, až svlaží

hrdlo. Šenkýř Břeněk mu donesl džbánek a ostýchavě se

optal, zda mu náhodou nezbyl čas, aby se poohlédl po

jeho Domaslavě. Má kvůli ní starosti. Divišovi ho v tu

chvíli přišlo líto, a proto ho neodehnal. Jenže věděl, že

pravdu mu povědět nesmí. 

„Neboj se, je v pořádku," řekl konejšivě. „Zařizuje cosi

velice   důležitého   pro   mého   pána.   Ale   je   to   tajné, 

rozumíš?" 

„Přece jen... Opravdu se jí nemůže nic stát?“

„Pokud je panoš Ota tady, pak určitě ne,“ pokusil se

Diviš   o   žert,   ale   šenkýř   ho   překvapil.   Zatvářil   se

starostlivě   a   než   se   vrátil   ke   svým   sudům,   řekl   tiše:

„Možná bych byl raději, kdyby byl s ní. Má meč a určitě

by ji ochránil. Je přece rytíř a jak jsem ho poznal, není

to špatný chlapík. Chudák holka, prožila si toho už tolik

ošklivého." 

Diviš mrzutě upil piva. Měl na sebe trochu zlost, že s

ním mluvil tak povýšeně. Břeněk měl svou neteř velice

rád. Skoro mu záviděl, protože jemu žena děti nedala. A

kromě ní nikoho jiného neměl. Pokud ovšem nepočítal

Otu a svého pána. S nimi mu bylo dobře, jenže teď ho

momentálně štvali. Ta věc s Medvědem nebyla zábava. 

O   život   sice   nešlo,   Diviš   věřil,   že   by   se   těm   lotrům
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dokázal v případě potřeby ubránit i sám, a ve třech se

jim nemohlo stát vůbec nic, ale nelíbilo se mu, aby jeho

přátelé přistupovali k věci, kterou on tak šikovně zařídil, 

s takovou bezstarostností. Tím přece znevažovali jeho

úsilí. 

Konečně   se   na   schodech   objevili.   Ota   měl   na   sobě

záplatovanou halenu a rozedrané nohavice, které na levé

noze sahaly skoro až ke kotníku, zatímco na pravé byly

utržené a končily nad kolenem. Vlasy si panoš posypal

popelem   a   namočil   do   vody,   aby   se   zbavil   umného

nakadeření.   Stočil   je   do   vrkoče   a   ovázal   špinavým

hadrem. Diviš musel v duchu ocenit tu oběť, protože na

nic nebyl Ota tak pyšný, jako na své vlasy. K posměchu

mnoha rytířů si je dokonce pravidelně myl. 

Oldřich z Chlumu vypadal přece jen o něco důstojněji. 

Pod   umaštěnou   halenou   se   vzdouval   mohutný   břich, 

který   královský   prokurátor   stvořil   pomocí   polštáře. 

Nohavice   měl   sice   kožené,   ale   tak   široké,   že   mu

plandaly kolem nohou, až to vypadalo skoro směšně. Na

hlavě měl slamák s utrženou krempou a na tváři šmouhu

od sazí. 

„Tohle jsem koupil od jednoho žebráka u kostela za tři

stříbrňáky,“   vysvětloval   Oldřich   z   Chlumu   pyšně   a

ukazoval na své oblečení. 
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„No, to byl tedy obchod,“ ušklíbl se šetrný Diviš. On by

za ty hadry nedal ani hrst měďáků. Hned se však ujal

svých povinností: „Takže půjdeme? Abychom se před

těmi  lotry i nedohadovali, ty, Oto, budeš samozřejmě

Ota,   ale   vám,   urozený   pane,   budu   říkat   Olda. 

Omlouvám   se,   jinak   to   nepůjde.   Mně   říkejte   Zajíc! 

Proboha, nepopleťte to. Tak jsem se jim představil." 

„Takové pěkné jméno, a já musím být Olda," mudroval

vesele   Oldřich   z   Chlumu.   „Nemohl   bych   být   třeba

Jelen?" 

„A já Liška?" přidal se panoš Ota. 

„Jo, a budeme vypadat jako královská lovecká obora, 

která  si   vyrazila   na   procházku  do  světa,"  mávl   Diviš

znechuceně   rukou.   „Já   vás   neměl   s   sebou   brát.   To

nedopadne dobře." 

Domšík měl  co dělat, aby hovořil alespoň se zdáním

úcty, když jim ukazoval komnatu, v níž byla přichystaná

na Medvěda a jeho kumpány past. Zato rychtář Šebesta

se hlasitě rozesmál a liboval si, jak pobaví přátele, až

jim to bude vyprávět. 

Medvěd a jeho druzi se ovšem nedivili, ani nesmáli. 

Rychle přelétli pohledem Divišův doprovod a Medvěd

přikývl na znamení, že je všechno v pořádku. 
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„Takže k naší práci," oznámil Diviš, protože velení měl

on.   „Je   především   důležité,   aby   nás   spolu   nikdo

nezahlédl. 

Ne kvůli nám, my se hned potom vypaříme, ale kvůli

tobě, Medvěde." 

„To   je   rozumné,"   souhlasil   hromotluk   a   lehce   se

pousmál „Znamená to, že k Domšíkovu domu půjdeme

každý zvlášť?" 

„Jak jinak? Sejdeme se tam v podloubí, až bude tma. To

je nejjistější. Podařilo se mi získat klíč od vrat. 

„Ukradl jsi ho?" 

„No   dovol,   náhodou   jsem   ho   našel,"   opáčil   ctnostně

Diviš a všichni, včetně obou jeho pomocníků, vyprskli

smíchy,   protože   v   tomhle   prostředí   se   podobné   řeči

považovaly za výtečný vtip. 

„Odemknu a rychle vejdeme. Ale potichu!" rozvíjel plán

Diviš. Hovořil stále s nádechem panovačné arogance, 

jak se od něj čekalo. „V patře má Domšík komoru a v ní

pokladníci   s   penězi.  Ty  si   vezmeme   nejdřív.  Má   tam

také truhlice suknem a nějakým nádobím. Je nás dost na

to, abychom odnesli všechno." 

„Jak to bude s placením?" zarazil ho věcně Medvěd a

natáhl ruku. 
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„Až pak. Tak jsme se dohodli!" 

„Chci ale vidět, že si nevymýšlíš. Že na zaplacení máš. 

Ráno jsi nějaké peníze ve váčku měl, ale nebylo jich

dost na to, co nám máš zaplatit teď," pokračoval šenkýř. 

„Ukaž!"   Diviš   sáhl   pod   kazajku   a   vytáhl   dva   nadité

měšce.   Bylo   to   všechno   stříbro,   které   si   Oldřich   z

Chlumu vzal na cestu. Váčky rozvázal a v mihotavém

světle louče Medvědovi ukázal, že v nich má opravdu

peníze. Pak je zase zavázal a ukryl. Neušel mu chtivý

záblesk v očích všech čtyř pobudů. Ihned pochopil, že

ho   chce   Medvěd   podvést.   Místo   aby   s   ním   šel   k

Domšíkovi, přepadne ho se svými kumpány na ulici a

pokusí   se   ho   okrást.   Určitě   se   domníval,   že   to   bude

bezpečnější výdělek. Diviš samozřejmě věděl, že ti čtyři

nemají proti nim šanci, jenže rvačka na ulici by zhatila

jejich plány. 

Vstal, sáhl pod kazajku a vytáhl tesák. Položil ho před

sebe a kývl na své druhy, aby udělali totéž. Zbraně si

vzali všichni tři. Přitom vykládal: „To aby ti bylo jasné, 

že   my   opravdu   nejsme   začátečníci.   Pokud   bys   měl

náhodou chuť dostat se k penězům jinak, než poctivě si

je vydělat tím, že vyloupíme Domšíkův dům, se zlou se

potážeš!" 

Medvěd vrhl krátký pohled na poďobaného tovaryše a

pak   se   ostře   ohradil,   že   on   vždycky   jedná   čestně   a
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podobné nařčení rezolutně odmítá. Jeho poďobaný druh

si   přitom   povzdechl   a   nebylo   co   dodávat.   Rychle   se

svého plánu vzdali. Proti třem tesákům neměli šanci, oni

sami měli jen nože a jednu sekeru. 

Venku se ozvaly hlasy zvonů, které ohlašovaly večerní

nešpory.   Všichni   se   pohodlně   uvelebili   u   stolů   a

sklepnice   Magdalena   donesla   ve   džbáncích   pivo.   Na

Otu nezbyl, protože v šenku jich bylo jen šest. 

„Někdo z tvých chlapů se piva vzdá. My jsme hosté," 

oznámil   Diviš,   sám   poďobanému   tovaryši   džbánek

sebral a postavil ho před Otu. Měl na Dominika vztek

od   té   chvíle,   kdy   ho   dírou   po   suku   sledoval,   jak   se

staženými   nohavicemi   vyslýchá   na   seně   Magdalenu. 

Dominik chtěl vyskočit, ale Medvěd mu položil ruku na

předloktí a podíval se na něj, jako by říkal, nepospíchej, 

všeho do času. Diviš rychle uvažoval, zda to pivo, které

dostali, nemůže být otrávené. Jenže z toho by Medvěd

nic   neměl.   Bez   nich   se   k   Domšíkovým   penězům

nedostane.   Nějakou   lumpárnu   však   určitě   připravuje. 

Teď ještě ne, ale později, až se sem zase vrátí. To ho ale

netrápilo. S chutí se napil a spokojeně mlaskl. Rukou

plácl sklepnici po zadku, protože se to slušelo. Zachytil

pobavený Otův škleb. 
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Čas plynul a za okny se pomalu stmívalo. Ruch města

líně utichal. 

Magdalena zavřela pečlivě okenice, aby nikdo neviděl, 

že v šenku stále sedí hosté, navzdory tomu, že je po

klekání,   Místo   utržené   okenice   zakryla   okno   deskou, 

která během dne ležela na kádi s vodou. 

„Tak kdy to začne?“ nevydržel to nakonec Dominik a

vstal od stolu. 

„Za chvíli,“ opáčil Diviš. Pak se obrátil na Oldřichu z

Chlumu a pánovitě mu poručil: „Oldo, jdi se podívat na

ulici, jestli je čistý vzduch." 

„Jak   si   přeješ,   Zajíci,"   opáčil   zdvořile   královský

prokurátor a vyšel ven. Tvářil se vážně, teprve venku se

musel   usmát.   Při   každém   vyšetřování   býval   napjatý, 

protože   cítil   obrovskou   odpovědnost.   Hledat

spravedlnost bylo těžké a on si vždycky umiňoval, že

bude   dobrým   soudcem.  Ale   nemohl   si   pomoci,   tohle

pátrání nepostrádalo vtip a navzdory vraždám, které se

staly, se bavil. 

Možná   stárnu,   řekl   si.   Chvíli   přemýšlel   a   pak   ho

napadlo něco jiného, co ho velice znepokojilo. Co když

jsem si na úděl neomylného a spravedlivého soudce už

zvykl příliš? Třeba přestávám o sobě pochybovat. Jenže

to by bylo špatné! Jen hlupák o sobě nepochybuje. Já tu
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nejsem proto, abych se bavil. Mám povinnost, a tou je

chránit poctivé a spravedlivé před zločinci. Umínil si, že

zítra vstane dříve a půjde se do chrámu dominikánského

kláštera pomodlit, aby našel ztracenou rozvahu. 

Vrátil se do šenku a uctivě oznámil, že kolem je klid a

mohou vyrazit, ale teprve když Diviš souhlasil, vstal od

stolu Medvěd. Přejel své kumpány pohledem a zastavil

se   u   poďobaného   Dominika.   „Dneska   tu   zůstaneš   ty. 

Kdyby   nás   někdo   potkal,   tvou   držku   si   zapamatuje

snadno." 

„Proč nejdete všichni čtyři?“ podivil se panoš Ota. 

„Protože   Majda   sama   šenk   neobstará,"   ušklíbl   se

Medvěd. Otovi okamžitě došlo, že sklepnice je opravdu

pod dozorem. Pobudové byli čtyři, ale jeden ji neustále

střežil. Proto ho v noci přepadli jen tři, ten čtvrtý byl s

Magdalenou. 

Vyrazili. I když Diviš nahnal těm pobudům strachu dost, 

nařídil Oldřich z Chlumu, že budou postupovat stejně, 

jako by byli na nepřátelském území. Nešli tedy v houfu, 

ale rozdělili se, aby je nikdo nemohl zaskočit. V čele

kráčel   panoš   Ota   a   oni   za   ním   s   odstupem   několika

desítek kroků. Ota vždycky prohlédl ulici před sebou, a

teprve když pískl, Oldřich z Chlumu a Diviš ho dohnali. 

Diviš jim kryl záda. Šlo to sice pomalu, ale Oldřich z

Chlumu si umínil, že zábava skončila. 
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V   Domšíkově   domě   to   dopadlo   přesně   tak,   jak   si

naplánovali. Když se společně vplížili do jizby v patře a

Medvěd zjistil, že u stěny je truhlice s penězi, sám se

tam vrhl a oba mladíci se studentskými čapkami za ním. 

Ozval se praskot dřeva, a protože Medvěd byl opravdu

mohutný a robustní, prkna se rozlomila, jako by to byly

třísky. S hlasitým výkřikem propadl dolů a s ním ještě

jeden z jeho kumpánů. Druhý se zakymácel, ale protože

stál zrovna v místě, kterým vedl trám, udržel se na něm. 

Diviš se proto natáhl a mohutným nákopem ho poslal za

jeho druhy dolů. 

Rychtář Šebesta si dokázal s pomocí biřiců poradit. Než

Oldřich z Chlumu a jeho pomocníci seběhli do přízemí, 

měli ty tři už spoutané. 

„Vsaď je do vězení,“ nařídil Oldřich z Chlumu. „Já se

rychle   převléknu   a   přijdu   za   vámi.   Chci   je   hned

vyslechnout. Oto, ty se vrať s Divišem do té špeluňky a

přiveďte toho čtvrtého lotra.“

Ota   ihned   podle   rozmrzelého   výrazu   svého   přítele

pochopil, že se mu tam kvůli sklepnici příliš nechce. 

Proto   se   přátelsky   nabídl,   že   to   zařídí   sám.  Vezme   s

sebou jen biřice, aby mu pomohl poďobaného Dominika

odvést. 
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XVIII. KAPITOLA

Když   panoš   Ota   vrazil   do   šenku   U   Modré   štiky, 

Dominik   se   rozvaloval   u   stolu   a   vypadal   naštvaně. 

Magdalena seděla na nízké stoličce na opačné straně, na

tváři   měla   čerstvou   modřinu   a   tvářila   se   podobně. 

Původně   měl   Ota   vymyšlenou   legendu,   že   ho   posílá

Medvěd.   Chtěl   Dominika   vylákat   ven,   kde   čekal   v

záloze biřic, ale poďobaný tovaryš seděl u stolu a na

rozdíl od Magdaleny nevypadal příliš bojovně. A tak to

Ota riskl. 

Zamířil   mlčky   ke   stolu.   Dominik   se   na   něj   tázavě

zadíval. Ota popadl do ruky džbán a než se poďobaný

tovaryš   vzpamatoval,   rozbil   mu   ho   o   hlavu.   Pak   se

natáhl, popadl ho za krk, zvedl z lavice a přitiskl k desce

stolu. 

„Rychle, provaz!" houkl na sklepnici. 

„Nemám,"   vyjekla   polekaně.   Rozhlížela   se,   co   by   se

dalo   použít.   Na   první   pohled   bylo   zřejmé,   že   to

Dominikovi ze srdce přeje. Poďobaný tovaryš se zatím

vzpamatoval. Kroutil se, kopal a škrábal, ale proti Otovi

mnoho nadějí neměl, byl menší a slabší. 

„Sakra,   holka,   dělej   něco,"   zlobil   se   Ota,   který   sice

tovaryše držel pevně, ale nemohl zabránit tomu, aby ho

1

občas bolestivě neškrábl na ruce či na krku. A teď se mu

dokonce sápal po tváři. 

Magdalena   nakonec   rozvázala   šňůru,   která   jí   u   pasu

držela   suknici.   Chytla   ji   do   hrsti,   aby   nesklouzla   na

podlahu a běžela ke stolu. Panoš Ota udeřil Dominika

do tváře, otočil ho břichem dolů, ruce zkroutil za záda a

šňůrou je svázal. Setřel si pot z čela, utíkal ke dveřím a

křikl do tmy, aby si biřic přišel pro toho lotra. 

Ozbrojenec s halapartnou v ruce se objevil skoro hned a

tvářil se nesmírně spokojeně, že poďobaný tovaryš je už

spoutaný.   Z   brašny   vytáhl   konopný   provaz   a

Dominikovi ruce obratně ještě jednou spoutal. Pak vrátil

Magdaleně její šňůru. „Vůbec bych se nezlobil, kdyby ti

ta suknice spadla na zem,“ zubil se přátelsky. 

„Nic jsem neudělal," naříkal Dominik. 

„Tohle si vyříkej s rychtářem. A s katem," upozornil ho

laskavě   Ota.   Pak   poručil   píseckému   strážnému,   aby

zajatce odvedl do vězení, on za ním přijde za chvíli. 

Biřic   chápavě   přikývl,   když   předtím   ještě   poplácal

Magdalenu po zadnici. Nechala ho, byl tu přece jako

zástupce   městského   práva.   Teď,   když   nebyla   tak

křiklavě nalíčená, vypadala docela pěkně. 
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Dominik odcházel mlčky se svěšenou hlavou. „Odvedeš

mě?"   optala   se   Magdalena,   sotva   za   biřicem   zapadly

dveře. 

„Kam?" podivil se Ota a z vědra si nabral do džbánku

trochu piva. Letní noc byla dusná a měl žízeň. 

„No přece jinam. Tvůj přítel to slíbil. Za to jsem mu

všechno prozradila." 

„Nic   o   tom   nevím,"   pokrčil   panoš   Ota   rameny,   ale

nespěchal. Prohlížel si ji a přemýšlel. Výslech sklepnic

byla   jeho   práce.   Věděl,   jak   to   chodívá.   Tahle   holka

nevypadala na to, že by něco prozradila úřadům jen z

dobré vůle. Diviš musel mít pádný důvod, proč se mu

sem nechtělo. Takže bylo vlastně všechno jasné. Usmál

se a řekl: „Když to slíbil, holt to bude muset splnit." 

Magdalena   vyrůstala   od   dětství   v   šenku,   matka   byla

nevěstka a odložila ji, když byla ještě nemluvně. Kromě

kuchyně   a   chlapů   toho   moc   nepoznala.   V  obou   těch

věcech se však vyznala dost na to, aby pochopila, že se

Otovi líbí. 

„Poslyš,"   usmála   se   a   přisedla   si   k   němu.   „Nejsi

náhodou svobodný?" 

„Mám ženu a dvě děti," opáčil bez rozmýšlení. Ani on

nebyl bez zkušeností a tuhle lež občas používal, neboť

ho chránila mnohdy lépe než růženec a meč dohromady. 
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„To je škoda. A kuchařku bys nepotřeboval? Pokud by

ses přitom chtěl někdy pomilovat, mlčela bych. Nejsem

náročná,"   smlouvala   Magdalena.   Tohle   Ota   slýchával

často.   Život   se   s   opuštěnými   holkami   nemazlil   a

sklepnice nebyly zdaleka všechny v duši zkažené, jak

tvrdil kaplan na Bezdězu nebo abatyše Anežka. Otovi

bylo těch holek spíše líto. Jenže co s tím mohl nadělat? 

„Sám jsem služebník," přiznal se. „Co ti Diviš vlastně

napovídal?" 

„Že se o mě postará." 

„Pokud bys pomohla mému pánovi, nezapomněl by. Je

královský prokurátor a má velké slovo u panovníka." 

„Myslíš, že bych se mu líbila?" 

„Tak jsem to nemyslel," pokáral ji Ota a lehce zavrtěl

hlavou.   „Nemůžeš   se   přece   pomilovat   s   každým   na

potkání." 

„No dovol! Já se nepomiluju s každým." 

„Já vím, jen s tím, kdo zaplatí." 

„To  je   přece   něco   jiného.   To  je   obchod,"   bránila   se

rozpačitě. „Co ode mě vlastně chceš?" 

„Já přece nic. Ty chceš odvést." 

„Pustí Medvěda?" 
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„Záleží na tom, co všechno má na svědomí." 

„Už bych se mu nechtěla dostat do rukou. Nejlepší by

bylo, kdyby ho rychtář oběsil." 

„To by ovšem musel spáchat hrdelní zločin. Pokud něco

víš, pověz to u soudu." 

„To bych pak v Písku nemohla zůstat. V žádném šenku

by mě nezaměstnali." 

„Pokud nám nepomůžeš, zůstaneš U Modré štiky. A až

pustí Medvěda, dál budeš pracovat pro něj,“ varoval ji

panoš Ota. Věděl, jak těžké je dostat pravdu z lidí, kteří

žili za hranicí, kterou povoloval zemský zákon. 

„Nestačilo by, abych to pověděla třeba tobě?“

„Možná. Záleží na tom, co Medvěd provedl." 

„Co když někoho zamordoval?" 

„Za to by oprátku dostal určitě. Pokud by to ovšem byla

pravda. Pamatuj si však, že za křivé obvinění by oběsili

tebe,“   varoval   ji.   Hloupé   holky   si   uměly   vymýšlet

nejneuvěřitelnější historky, aby se zbavily někoho, kdo

jim vadil. On však potřeboval znát pravdu. 

„Tak   nic,"   mávla   rukou.   Trochu   se   od   něj   odtáhla   a

zkoumavě   si   ho   prohlížela.   Ve   tváři   se   jí   mihlo

zklamání. Ota však měl dojem, že tahle holka opravdu

něco ví. Mohlo to být důležité, ale také nemuselo. Kat
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nejspíše z Medvěda přiznání dostane. A když ne z něj, 

tak   z   jeho   kumpánů.   Samozřejmě   za   předpokladu, 

pokud povede výslech správným směrem. Jenže jakým? 

Pro   Otu   bylo   věcí   cti   dozvědět   se   pravdu   dříve   než

rychtář. Už proto, že si chtěl napravit reputaci. Dosud

toho totiž v Písku moc nezjistil, navzdory tomu, že se

stalo už tolik zločinů. Zatím vznesl jediné obvinění proti

Domaslavě,   které   však   ostatní   odmítali.   Neuměl   říci

proč, ale intuice mu radila, aby se o Magdalenu postaral. 

Mohla jim být užitečná. Současně si však musel přiznat, 

že   podobné   pocity   míval   ve   společnosti   hezkých

sklepnic téměř vždycky. Na druhou stranu pravda byla, 

že se tyhle pocity často ukázaly jako správné. 

Objal Magdalenu rukou kolem ramen a přátelsky se jí

optal:   „Komu   chceš   vlastně   pomáhat?   Nám,   nebo

Medvědovi?" 

„Já chci hlavně pryč,“ zaprosila tiše. „Už mě nebaví, 

aby mne pořád jen mlátili a já musela jít s každým, kdo

zaplatí, i kdyby byl malomocný. Ale s tebou bych šla

ráda a hned.“

„To   teď   není   podstatné!   Odvedu   tě.   Ale   chci   znát

pravdu, co Medvěd spáchal. Pokud ho bude moci můj

pán oběsit, všechno se pro tebe zjednoduší." 
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„Jenže co když svědectví odmítne a bude chtít oběsit

mě? Já to totiž nevím jistě." 

„Svěř se mi. Pokud nemáš pravdu, přísahám, nikomu to

nepovím." 

Ještě chvíli váhala, ale pak se rozpovídala, jako by to už

chtěla mít za sebou: „Celé dny jsem zavřená tady, takže

nevím,   co  Medvěd  dělá.   Občas  přinesl   nějaké   peníze

nebo zboží. Když se opil, chlubil se, že je získal bez

práce. V životě však neřekl, že by něco ukradl. To nosí

smůlu. 1 když to bylo, myslím, zřejmé. To, co by tvého

pána mohlo zajímat, se stalo před několika dny. Před

městskými   hradbami   našli   tělo   rybáře,   možná   jsi   to

zaslechl." 

„Něco o tom vím," připustil panoš Ota a snažil se skrýt

zvědavost. 

„Já myslím, že ho zabil Medvěd. Noc předtím tady totiž

byl rytíř, o kterém jsem vyprávěla tvému příteli. Během

dne Medvěd odešel, ale sám. To nedělával často. Když

se vrátil, všimla jsem si, že má na nohavicích trochu

krve. Přinesl nějaké placky a kus slaniny. Chtěl, abych ji

opekla. Šla jsem k ohni a on ji vytahoval z brašny. Nosí

takovou   špinavou,   plátěnou.   A  já   si   všimla,   že   pod

slaninou leží šperk. Nejspíše to byl náhrdelník. Zdobily

ho velké fialové kameny. V noci ten muž v masce přišel

zase. Když nás pak Medvěd pustil z  kolny, ukazoval
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nám   měšec   stříbrňáků.   Poplatil   dluhy,  koupil   pivo   a

zbytek někam ukryl. Hledala jsem ty peníze, říkala jsem

si, že by se hodily, kdybych musela utéct, ale nenašla

jsem je. A ten náhrdelník taky ne.“

Panoš Ota přikývl. Vyprávění sklepnice mělo logiku a

nepochyboval, že je pravdivé. Potvrdila, co si už dříve

myslel.   Ukradené   šperky   musely   souviset   s   vraždami

velmožů na hradě. 

„Myslíš, že to bude k jeho oběšení stačit?“ optala se, 

když Ota neodpovídal. 

„Řekl bych, že ano. Tak pojď, zmizíme. Vezmi si své

věci, sem už se nevrátíš." 

Otřela si dlaně o suknici a zamířila ke dveřím. Jako by

se omlouvala, podotkla: „Mám jen tyhle šaty.“

Panoš Ota odvedl Magdalenu do zájezdního hostince U

Zlatých   hroznů.   Šenkýř   už   dávno   spal,   byla   hluboká

noc.   Spával   v   kuchyni   za   šenkem   a   panoš   Ota   ho

nekompromisně vzbudil. 

„Co   je?“   bručel   Břeněk   a   dlaněmi   si   protíral   oči. 

Magdalena zatím křesadlem zapálila voskovici. 

„Vedu ti pomocnici," oznámil Ota a ukázal na ni. 

„Tuhle? Pokud vím, je to děvka z nějaké špeluňky u

Putimské brány," mračil se Břeněk. 
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„Domaslava se ovšem hned tak nevrátí. Ale neboj se, je

v bezpečí," pokračoval Ota vemlouvavě. „Tahle holka

umí slušně vařit. Postará se ti o kuchyni. A zadarmo! Jen

ji tu necháš spát a dáš jí najíst." 

„Nevěstky tu za žádných okolností nechci!" 

„Bude jen v kuchyni, nikdo ji neuvidí. A nebude mít

příležitost   hřešit,"   pokračoval   panoš   Ota,   ale   bylo

zřejmé,   že   šenkýře   nepřesvědčil.   Proto   změnil   tón   a

přísně   pokračoval:   „Tahle   holka   je   pro   vyšetřování

důležitá. Musím ji někde ukrýt a bude to tady, rozumíš? 

Můj pán vyšetřuje vraždy, které se staly na královském

hradě. Mám ti vysvětlovat, co by se ti mohlo stát, pokud

bys odmítl?" 

„Nejsem děvka," ozvala se tiše Magdalena. I když jizbu

osvětlovalo   jediné   mihotavé   světlo   voskovice,   měl

panoš Ota pocit, jako by jí trochu studem zčervenaly

tváře. „Budu se chovat slušně a udělám, co mi řeknete." 

Šenkýř Břeněk uvažoval. Pokud by se rozneslo, koho

má pod svou střechou, mohl by si ve městě pokazit své

počestné jméno. A nic nebylo pro obchod horší. 

„Copak   hosté   znají   tvou   neteř?"   pokračoval   Ota   už

trochu   zlostně.   „Z   kuchyně   nikdy   nevystrčila   nos. 

Magdalena si zavine hlavu a oblékne si její šaty. Nikdo
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nepozná,   že   to   není   ona.   Budeš   ji   oslovovat   jako

Domaslavu. Je to jen na pár dní." 

„Tak   dobře,"   povzdechl   si   nakvašeně   šenkýř   Břeněk, 

„ale   jestli   ta   holka   něco   provede,   půjdu   si   osobně

stěžovat   našemu   milostivému   panovníkovi.   Jsem

počestný měšťan a křesťan a nemusím si nechat všechno

líbit."   Obrátil   se   na   sklepnici   a   o   něco   smířlivěji   se

optal: „Takže ty jsi Magdalena?" 

Přikývla a bylo zřejmé, že přemýšlí, jak mu poděkovat. 

Jenže   nenapadlo   ji   nic   vhodného.   Obvyklý   způsob, 

který   znala,   se   zjevně   použít   nedal.   Snaživě   proto

vyhrkla: „Bůh vám žehnej!" 

Zdálo se, že si tím Břeňka celkem usmířila. Zamířil k

truhlici  a vytáhl šaty z  nebarveného režného sukna a

čistou   bílou   loktuši.   „Tak   se   převlékni.   Spát   budeš

tamhle   na   lavici."   Pak   se   otočil   a   zamířil   k  nízkému

lůžku pod okny. Lehl si zády k nim a za chvíli se ozvalo

chrápání. Magdalena okamžitě shodila šaty a přes hlavu

si navlékla nový oděv. Byl čistý a počestný. 

„Prosím, pomůžeš mi s tou loktuši?" zaprosila. „Já si

nikdy jako řeholnice hlavu nezavinovala." 

Panoš Ota by rád poznamenal, že ani on tuhle věc nikdy

nedělal, neboť on dívkám s oblékáním nepomáhá, pouze

je svléká. Ale mlčel, protože to nebylo pro tuhle chvíli
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důležité. S Magdalenou nesměl žertovat, aby jí nedával

zbytečné naděje. 

Chvíli se s šátkem lopotil, ale nakonec to zvládl, i když

to žádná sláva nebyla. Magdalena ho zdrženlivě políbila

na tvář a pak se vydala k lavici. Panoš Ota počkal, až si

lehne, a pak utíkal na rychtu. 
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XIX. KAPITOLA

Medvěd byl provazy přivázaný k žebříku. Byl nahý, jen

kolem   boků   měl   ovinutou   plátěnou   roušku.   Jeho

zpocené   chlupaté   tělo   vypadalo   v   příšeří   kamenné

kobky   ještě   mohutněji,   než   když   byl   oblečený.   Kat

Šimon   mu   pálil   ohněm   boky.   Medvěd   měl   pevně

skousnuté rty, ale nenaříkal ani neprosil o milost. Byl to

tvrdý muž. To ostatně Diviš předpokládal, když celou

lest   připravoval.   Přesto   doufal,   že   kat   těm   lotrům

rozváže jazyk. Jenže záhy se ukázalo, že to nebude tak

snadné. 

Oba zběhlí studenti a poďobaný tovaryš se přiznali k

řadě kapesních krádeží na jarmarku. Ty většinou páchali

sami.   Medvěd   o   nich   sice   věděl,   ale   sám   se   jich

neúčastnil.   A  pokud   prováděl   něco   proti   zákonu   on, 

dělával to zásadně sám. Svým kumpánům se nikdy s

ničím nepochlubil. Medvěd odmítl vypovídat. Prsty na

rukou už měl rozdrcené do krve, na nohách I rány po

hřebech od španělské boty, na boku tmavé spáleniny od

ohně, přesto neřekl ani slovo. 

Oldřich z Chlumu byl mimořádně rozmrzelý. On sám

neměl   torturu   rád,   a   pokud   to   šlo,   nepoužíval   ji.   V

podzemních kobkách, kde páchla plíseň, krev a spálená

kůže, se necítil dobře. Kývl na kata, aby práci přerušil. 
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Naklonil se k rychtáři   Šebestovi a pošeptal: „Obávám

se, že budeme muset výslech ukončit." 

„Proč,   urozený   pane?“   podivil   se   písecký   rychtář. 

„Podle   mých   zkušeností   se   každý   nakonec   přizná. 

Šimon svou práci umí a má výdrž." 

„To  je   možné,“   souhlasil   Oldřich   z   Chlumu.   „Jenže

podle   zemského   práva   se   tortura   nesmí   zneužívat. 

Pokud   se   během   čtyř   stupňů   vyslýchaný   nepřizná,   je

třeba ošetřit ho a pokračovat až následujícího dne. Jsme

křesťané." 

„My možná ano, ale o zločincích to neplatí," odporoval

rychtář. Tohle ustanovení samozřejmě znal, ale když se

mu do rukou dostal někdo, o jehož vině nepochyboval, 

odmítal   zbytečné   průtahy.   Vyslýchaný   si   to   měl

rozmyslet dříve a neměl  zločiny páchat. Na lítost při

tortuře bylo už pozdě. 

„Platí   to   o   každém!"   odmítl   jeho   protesty   Oldřich   z

Chlumu. „Kradl a možná i loupil. Ale co jiného víme? V

noci se stýkal s jakýmsi maskovaným mužem. A dál? 

Vinit ho můžeme jen z toho, co mu lze dokázat." 

Vrzly dveře a do kobky vstoupil panoš Ota. Zaslechl

poslední slova svého pána, nicméně se způsobně usadil

stranou na  lavici  vedle  velitele  Diviše. Naklonil  se  k

němu a rychle se šeptem optal, jak to jde. 
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„Mlčí,"   opáčil   Diviš   rozmrzele.   Víc   říkat   nemusel. 

Tohle byl jeho úlovek a on do toho muže vkládal velké

naděje.   Ty   se   teď   však   rychle   rozplývaly.   Pokud   se

Medvěd   k   ničemu   nepřizná,   bude   ho   možno   podle

zemského zákona soudit jen z toho, o čem vypovídali

jeho   kumpáni.   A   toho   moc   nebylo.   Jeho   největším

zločinem   bylo,   že   věděl   o   jejich   krádežích.   Víc   mu

dokázat nemohli. Za to ho čekal výprask, při nejhorším

vyhnání z města. Na šibenici budou viset jen ti tři, ale

on ne. 

Panoš Ota přikývl a vydal se ke křeslu, v němž seděl

jeho pán. Naklonil se k němu a šeptem ho požádal, zda

může   Medvěda   vyslechnout   on   sám.   Nikoli   právem

útrpným, jen si s ním chce pohovořit. 

„Zkus   to,"   souhlasil   Oldřich   z   Chlumu.   Stejně   se

rozhodl torturu ukončit, odmítal postupovat v rozporu se

zemskými zvyklostmi. Zákon se měl podle jeho názoru

respektovat. 

Pokud ho při vyšetřování sám někdy překročil, pak jen

v   případě,   kdy   si   byl   naprosto   jistý,   že   porušením

formálních povinností zabrání bezpráví většímu. Jenže

tím si teď jistý nebyl. 

Na   Otův   pokyn   odvázal   kat   Medvěda   z   žebříku   a

posadil   ho   na   lavici   ke   zdi.   Ruce   a   nohy   mu   katův

pomocník spoutal železnými okovy, zatímco kat přinesl
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vědro s vodou a to na Medvěda vychrstl. S ohledem na

okolnosti to považoval za naprosto dostačující péči, jíž

se mělo vyslýchanému po tortuře dostat. 

„Je   to   s   tebou   mnohem   horší,   než   si   myslíš,"   začal

shovívavě   Ota   a   posadil   se   na   nízkou   stoličku   proti

urostlému vězni. „Proč myslíš, že po tobě jdeme?" 

Medvěd mlčel a mračil se. 

„Pokud bys nebyl hlupák a odpovídal, asi bys zabručel, 

že jdeme po tobě proto, že jsme pancharti," pokračoval

laskavě panoš Ota. „A na to bych ti já vysvětlil, že se

šeredně   mýlíš.   Jdeme   po   tobě,   protože   jsi   jistému

urozenému muži opatřil nádherný náhrdelník. Popíšu ti

ho, abys věděl, že vím všechno. Tvoří ho šest stříbrných

oválných   destiček,   které   jsou   spojené   stříbrnými

kroužky. Na každé destičce je upevněný velký fialový

achát.   Všechny   jsou   stejně   velké   a   skvostně   leštěné. 

Jenže   jsi   udělal   chybu,   chlapče.   Tomu   rytíři   jsi   dal

padělek. Ten pravý jsi někde zašantročil." 

Medvěd   zakoulel   zlostně   očima   a   pak   vybuchl:

„Hlouposti Jiný není, jen ten, co jsem mu dal. A nejsem

chlapec, ty troubo!" 

„Ani já nejsem trouba," opáčil stále přátelským hlasem

panoš   Ota.   „Pokud   jsi   mu   dal   pravý   náhrdelník,   pak

nemůžeš   popřít,   žes   ho   někomu   musel   sebrat.   Já   ti
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povím, komu. Chceš? Jistému rybáři, který se jmenoval

Jakub. Zabil jsi ho a shodil z hradeb." 

„Žádného   rybáře   neznám.   A   nikoho   jsem   nezabil," 

vyhrkl   ihned   Medvěd.  V očích   se   mu   ale   mihl   úlek. 

Pochopil, že tohle nemůže vědět od těch tří pitomců, 

kteří mu pomáhali. A to bylo zlé. 

„V tom případě bys měl věrohodně vysvětlit, jak jsi k

tomu náhrdelníku přišel," navrhl panoš Ota. „Jenže ty

odmítáš   mluvit.   Ale   to   nevadí,   svědectví   toho   rytíře

stačí. A kromě toho, o náhrdelníku jsi mluvil ty sám, 

když jsi mě v noci přepadl u masných krámů. Ti dva

zběhlí   studenti   byli   s   tebou   a   Dominik   zatím   hlídal

sklepnici.   Tak   vidíš,   že   je   zbytečné   lhát   Viset   budeš

stejně,   tak   proč   předtím   zbytečně   trpět?   Nabízím

obchod. Nechám ti donést něco dobrého k jídlu a pití a

ty začneš mluvit. A zítra tě v klidu oběsíme, nebude tě

to vůbec bolet. Nebo budeš mlčet, zítra si tě kat podá

ještě   jednou   a   pak   tě   stejně   popravíme.   Můj   pán   tě

nejspíše nechá lámat v kole Tam se umírá dlouho. A bolí

to." 

„Neotravuj," zabručel Medvěd mrzutě. 

„Co   bys   řekl   jehněčímu?   Pěkně   propečenému.   A

džbánku uherského vína? Nechci toho po tobě tak moc. 

Povíš pravdu, Ne o tom, jak jsi toho rybáře zabil. To

tento   soud   považuje   za   prokázané,   mám   pravdu?" 
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pokračoval   panoš   Ota   a   obrátil   se   na   svého   pána. 

Oldřich z Chlumu ho pozorně sledoval, a když věděl, že

rozsudek   nemůže   na   základě   pouhého   podezření

vyřknout, souhlasně pokyvoval hlavou. 

„Dva džbánky. A pěkně velké," navrhl klidným hlasem

Medvěd. „A budu mluvit." 

„Platí," souhlasil Ota. Jenže se ukázalo, že to nebude tak

snadné,   jak   vězni   sliboval.   Byla   hluboká   noc. 

Kuchyňská ohniště ve městě byla vychladlá a rychtář

měl   ve   svém   sklepě   jen   pivo.   Oldřich   z   Chlumu   se

obrátil   na   Diviše,   aby   zaskočil   do   jejich   zájezdního

hostince. Ať vzbudí šenkýře a dá upéct jehněčí kýtu. V

jeho sklepě bylo vína dost. 

„Oto, nezařídil bys to?“ prosil tiše Diviš. „Mne Břeněk

skoro nezná, ale ty u něj bydlíš už celý týden. Jistě ti

vyhoví." 

„Ovšem vařit bude Magdalena, a u té máš přáno ty,“

upozornil Ota. 

„Neštvi mě,“ varoval ho Diviš. „Jak to, že ti pověděla

víc než mně?“

„Ale tobě toho řekla taky dost." 

„Já ti snad dám do zubů." 
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„O   čem   se   tam   domlouváte?"   zajímal   se   Oldřich   z

Chlumu. „Nemáme moc času." 

„Ota mě právě prosil, zda by tam nemohl zajít místo

mne," ozval se licoměrně Diviš. 

Panoš Ota sice mohl odmítnout a jindy by v žertovném

duchu určitě odporoval, ale tentokrát ne. Vstal a beze

slova vyrazil, protože tahle věc žádná zábava nebyla. 

Víno   donesl   na   rychtu   sám   šenkýř   Břeněk,   zatímco

Magdalena   rozdělala   oheň   a   na   rožni   opékala   kýtu. 

Chvíli to trvalo, protože prohlásila, že se má všechno

dělat pořádně, u rožně, stejně jako s chlapem. 

„Škoda že už jsem ženatý," chválil ji panoš Ota, když od

ní   hotové   maso   přebíral.   Zabalila   ho   do   plátěného

ubrousku a uložila do košíku. Pak zívla a šla si lehnout

zpět na svou lavici. 

Když   se   Ota   vrátil   do   kobky,  vládla   tam   pochmurná

nálada.   Rychtář   ošetřil   Medvědovi   rány   jitrocelovou

mastí.   Hromotluk   se   celkem   smířil   se   svým   údělem. 

Jeden džbán už byl prázdný, ale druhý mu Oldřich z

Chlumu   odmítl   dát   dřív,  dokud   nepoví   celou   pravdu. 

Medvěd však odmítl mluvit, dokud nedostane slíbené

jídlo. A tak se čekalo na Otu. Diviš se opíral zády o zeď

a dřímal. 
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„Voní," souhlasil Medvěd, když mu kat maso nakrájel

na   plátky.  „Česnek   mám   rád.   Naše   Magdalena   pekla

maso stejně. Tak se ptejte." 

„Jen pro pořádek, souhlasíš, žes zavraždil rybáře a vzali

mu náhrdelník?“ začal Oldřich z Chlumu. Přesunul si

křeslo blíž k lavici, na níž zločinec seděl. 

„To už jsme si snad řekli. Ano, udělal jsem to,“ mrzutě

to potvrdil a chtivě nasál vůni masa. 

„Dobře,   a   teď   k   tomu   hlavnímu.   Jak   to   bylo   s   tím

mužem, který za tebou tajně chodíval? Myslím toho, co

nosil masku. Kdo to byl?“

Medvěd mlaskl, a protože měl spoutané ruce, počkal, až

mu   katův   pacholek   vloží   do   úst   další   plátek   masa. 

Plnými ústy začal mluvit. „Byl to urozený rytíř. Nechal

si říkat Zaječek.“

„Jak vypadal? Mladý nebo starý?“

„Podle hlasu spíš mladší.“

„Podle hlasu?“

„Měl přece masku. Nesundal ji ani jednou. Ale neměl

jsem důvod nevěřit mu. Poptával jsem se a erb na plášti

souhlasil.“
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„Ovšem   do   tváře   jsi   mu   neviděl,"   konstatoval   věcně

Oldřich z Chlumu. „Odkud za tebou chodil, to jistě víš. 

Neříkej, žes ho tajně nesledoval. Zrovna ty!“

„To   je   pravda,"   přikývl   pyšně   Medvěd.   „Tvrdil,   že

nebydlí ve městě. Že o něm v Písku nikdo neví.“

„A byla to pravda?" 

„Byla. Přicházel zvenku a hned po našem jednání Písek

zase opouštěl.“

„Vymýšlíš si! Byla přece noc a brány zavřené,“ zasáhl

rychtář Šebesta. 

„Rychtáři,   vy   jste   tak   naivní,"   vrtěl   hlavou   pobaveně

Medvěd. Teď, když svou věc vzdal, choval se uvolněně

a měl dobrou náladu. „Vedle dominikánského kláštera je

přece   fortna   k   řece.   Používají   ji   ženské,  když  jdou   s

putnami pro vodu." 

„Na noc se zamyká. Klíč mám jen já a velitel biřiců,“

upozornil rychtář. „A odemykáme ji zase až po svítání.“

„Další klíč mám já. A taky šenkýř od Uschlé větve,“

ironicky ho opravil Medvěd. „Klíč má i pan Zaječek. 

Nechal si ho někde ve městě vyrobit podle toho mého.“

Šebesta zaklel a vrátil se na místo. Medvěd ho potměšile

sledoval. Znovu se napil, hlasitě říhl a pokračoval: „Ten
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Zaječek   míval   před   hradbami   koně.   Jednou   jsem   ho

sledoval až k Otavě. Vyskočil do sedla a cválal pryč.“

„V noci nemohl jet daleko,“ obrátil se Oldřich z Chlumu

na Diviše. „Ráno objedeš předměstské šenky a taky ty v

okolí a zjistíš, kde byl ubytovaný." Hned ale pokračoval

ve výslechu: „Kde jsi toho muže vlastně poznal?“

„Sám mě vyhledal. Přišel jednou v noci, a že prý pro

mne bude mít práci. Tehdy si půjčil ten klíč. Objevil se

hned   následující   noc   a   nařídil,   abych   mu   opatřil   ten

náhrdelník. Měl ho přinést nějaký rybář. Sejít se měli u

kostela. Toho rybáře jsem odvedl na hradby, vzal si od

něj šperk, praštil ho po hlavě a shodil dolů. V noci si pro

šperk Zaječek přišel. A chtěl hned další práci. Měli jsme

dát za vyučenou nějakému mládenci, až půjde z hradu. 

Nařídil, co máme křičet. To jsme ještě nevěděli, že to je

váš   pomocník.   Tehdy   měl   ovšem   tenhle   mládenec

mnohem lépe upravené vlasy a byl lépe oblečený, proto

jsme   ho   teď   nepoznali.   Navíc   byla   tma.   Tehdy   jsme

netušili, že to není čeledín a bude mít meč. Proto jsme

museli utéct. Pak už Zaječek nepřišel. Za tuhle poslední

práci mi nezaplatil." 

„Byl jsi někdy na hradě?“

„Přísahám,   v   životě   ne,“   vykřikl   Medvěd.   „Taková

místa nesou lidem, jako jsem já, jenom smůlu.“
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„Lidem, jako jsi ty, nese smůlu, když se nechovají jako

křesťané,“   zabručel   rychtář   Šebesta.   Obrátil   se   na

Oldřicha   z   Chlumu   a   zívl,   aby   naznačil,   že   s   tímhle

lotrem   stejně   ztratili   už   zbytečně   moc   času:   „Máte   k

němu ještě něco, urozený pane? Nebo ho mohu odvést? 

Ráno všechny čtyři oběsím." 

„Odveď ho,“ souhlasil Oldřich z Chlumu, „ale jeho po

právu   zatím   odlož.   Třeba   mi   ten   chlap   bude   ještě   k

něčemu užitečný. Alespoň do té doby, dokud nenajdu

toho Zaječka pověs zatím jen ty tři.“

„Urozený pan Zaječek přijel s naším králem. Není ten

odklad zbytečný?" protestoval písecký rychtář mrzutě. 

Podle   jeho   zkušeností   bylo   nejlepší   pověsit   každého

zločince   hned,   jak   se   přizná.   Proč   obtěžovat   kata

dvakrát? A také mu dvakrát platit. Pověsit celou bandu

najednou   bylo   logické.   Měli   to   rádi   i   měšťané,   aby

každý   viděl,   že   se   v   Písku   umějí   s   lotry   vypořádat. 

Zločinci se pak městu vyhýbali velkým obloukem a lidé

se cítili bezpečně. 

„Rozhodl jsem tak,“ opáčil chladně Oldřich z Chlumu. 

„Náš vznešený panovník mne  pověřil  vyšetřováním a

jako královský prokurátor mám snad právo rozhodnout, 

kdy se má poprava vykonat. Nebo jsi jiného názoru?" 
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„Jen jsem chtěl vyjádřit svou skromnou radu," opáčil

upjatě   rychtář   a   spolu   s   katem   a   biřici   Medvěda   z

podzemní kobky odvedl. 

Když Oldřich z Chlumu se svými pomocníky osaměl, 

trochu unaveně si přejel dlaní po bradě a řekl: „Přiznám

se, že to vůbec nedopadlo podle mých představ." 

„Alespoň něco se podařilo objasnit," těšil ho panoš Ota

„Víme,   jak   to   bylo   s   krádeží   těch   šperků.   Mohl   se

urozený   pan   Zaječek   dostat   do   Písku   už   před   čtyřmi

dny?" 

„Mohl,"   přikývl   Oldřich   z   Chlumu   a   vydal   se   po

ošlapaných schodech ven ze sklepení. Byla tichá noc a

vzduch voněl létem. Nebe bylo jasné, poseté hvězdami, 

jako by někdo posypal černý samet zlatým prachem. 

„Mnoho   urozených   mužů   opustilo   za   hranicemi   se

souhlasem   krále   naši   výpravu.   Hlavně   ti   místní.   Kdo

mohl,   pospíchal   domů,   aby   se   vyptal,   co   je   nového. 

Pomiloval manželku a rychle pokračoval sem do Písku. 

Jsem si téměř jistý, že pan Vilém z Valdeka, co mu říkají

Zaječek,   odjel   rovněž.   Ale   pak   se   k   výpravě   zase

připojil. Domů to za tak krátkou dobu stihnout nemohl, 

byl tedy jinde. Při slavnostním pří-jezdu do města byl

hned vedle mě. Zítra ho vyslechnu.“
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„Byl   by   ovšem   naivní   hlupák,   kdyby   v   šenku

vystupoval   pod   svým   pravým   jménem,“   upozornil

velitel Diviš. Ani jeho výslech šenkýře od Modré štiky

nijak nepotěšil. 

„To je právě věc, která se mi na tom vůbec nechce líbit,“

souhlasil Oldřich z Chlumu. 

Během hovoru došli do zájezdního hostince U Zlatých

hroznů. Z rychty to sem nebylo daleko. V kuchyni za

šenkem   bylo   ticho.   Panoš   Ota   zapálil   křesadlem   dvě

voskovice,   které   byly   připravené   ve   výklenku   vedle

dveří.   Zamířili   do   patra,   kde   se   nacházely   jejich

komnaty. Panoš Ota s Divišem spali v krajní u schodů a

Oldřich   z   Chlumu   v   zadní.   Byla   rohová,   větší   a

pohodlněji zařízená. 

Když královský prokurátor vstoupil, zaklel. Po podlaze

byly rozházené jeho věci. Někdo tu všechno prohledal. 

Zavolal   své   pomocníky   a   rychle   se   dali   do   uklízení. 

Stačil letmý pohled, aby Oldřich z Chlumu zjistil, že se

mu   ztratilo   jeho   náhradní   oblečení,   včetně   pláště   s

erbem českého krále. Váček s penězi však nechal zloděj

bez povšimnutí. 

1

„Mám   vzbudit   šenkýře?"   optal   se   panoš   Ota,   když

zavíral víko truhlice, kam s Divišovou pomocí srovnal

vyházené věci. 

„To je zbytečné," odmítl to Oldřich z Chlumu. „Pokud

by   si   něčeho   podezřelého   všiml,   řekl   by   ti   to   sám. 

Anebo by za námi přiběhl na rychtu. Ne, ten nic neví.“

„A ta holka?" připomněl mrzutě Diviš. 

„Kams dal rozum? Pokud by to udělala ona, vezme si

spíše   peníze   než   mužské   oblečení,"   pokáral   ho

dobromyslně   Ota.   „A navíc,   přece   by   neutekla,   když

může být s tebou pod jednou střechou." 

„Sakra, neštvi mě!" vyjel ostře Diviš. Bylo toho na něj

už příliš. Nejdřív ten nedůstojný rozhovor, který musel s

onou   sklepnicí   absolvovat,   pak   výslech   šenkýře   od

Modré štiky, který vlastně nebyl k ničemu. A teď ještě

tohle! Kdyby ty lotry raději nechal být, nekonal by se

žádný   výslech   ve   sklepení   rychty   a   zloděj   by   neměl

příležitost   vloupat   se   sem.   A  Ota   by   se   netvářil   tak

bohorovně. Už dlouho na něj neměl takovou zlost. 

„Nechte   toho!"   napomenul   je   Oldřich   z   Chlumu. 

„Neslyším nic jiného než narážky na tu sklepnici. Oto, 

že ty nedáš alespoň jedné holce pokoj!" 

„Za co mě máte, můj pane?" podivil se ublíženě jeho

panoš. „Vůbec jsem se jí nedotkl." 
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„Tak o co tedy jde?" 

„To  já,"   přiznal   se   s   pohledem   sklopeným  k   podlaze

velitel Diviš. „Ale omylem." 

„Nejsem kněz, ale dávám ti rozhřešení," prohlásil rychle

Oldřich z Chlumu. Znal Diviše a vážil si jeho trochu

toporné poctivosti. „A už o ní nechci slyšet." 

„Já jí tak trochu slíbil, že se o ni postarám," povzdechl

si provinile Diviš. „Byla to její podmínka, aby mi řekla

o   tom   chlapovi,   co   se   vydával   za   urozeného   pana

Zaječka... Moment!" vykřikl najednou vzrušeně. „Přece

jen to musel být on! Měl u pasu dýku s hlavou kance. To

je jeho rodový erb." 

„Stejnou   dýku   popsala   i   ta   šilhavá   děvečka   z   hradu, 

která si užívala s Dubenem z Kestřan," připomněl panoš

Ota. 

„Zahlédla   ji   ovšem   v   rukách   Zaječkova   synovce, 

mladého Oldřicha z Valdeka." 

„Který záhadně zmizel," dodal významně velitel Diviš. 

„Nikdo ho ovšem neviděl opouštět Písek. Přesto je pryč. 

Teď je však jasné, jak to udělal. Odešel fortnou, kterou

v   noci   chodíval   za   Medvědem.   To  on   se   vydával   za

svého strýce! Začíná to dávat smysl. Možná zatčení té

bandy   nebylo   zbytečné."   Nálada   se   mu   okamžitě

zlepšila. 
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„Chycení   žádného   zločince   není   zbytečné,"   souhlasil

Oldřich   z   Chlumu.   Hovořil   trochu   roztržitě.   Jeho

pomocníci ten tón znali. Královského prokurátora cosi

napadlo, a teď o tom přemýšlel. Vždycky to bylo stejné. 

Nejdříve měl jen jakousi mlhavou představu, z níž se

posléze   vylouplo   jméno   zločince.   Mnohokrát   na   něj

doráželi,   aby   se   jim   svěřil   se   svým   podezřením,   ale

vždycky   je   odbyl.   Dokud   neměl   důkazy,   o   svých

představách   nemluvil.   Navzdory   téhle   zásadě   však

pokračoval: „Uvidíme, co z toho vzejde. Budeme muset

toho   Medvěda   vyslechnout   ještě   jednou.   Jdeme   spát, 

zítra nás čeká spousta práce!" 

Ráno se ukázalo, že měl pravdu, protože v noci kdosi

Viléma z Valdeka zvaného Zaječek zavraždil. 
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XX. KAPITOLA

Zabitý velmož ležel na stejném místě v průchodu mezi

palácem a hradbami, kde se našel Petr z Všechrom. Tělo

bylo poseté bodnými ranami a v trávě o kus dál leželo

jeho uříznuté mužství. „Podle logiky by se tu měl někde

povalovat ještě náhrdelník,“ napadlo ihned panoše Otu. 

Ale   i   když   s   Divišem   vše   pečlivě   prohledali,   šperk

neobjevili.   Oldřich   z   Chlumu   nechal   vyslechnout

strážné, kteří v noci hlídali hrad, ale všichni se dušovali, 

že na tohle místo nevkročili a nic neodnesli. A nikdo si

samozřejmě ničeho nevšiml. 

„To  už   přestává   všechno,"   křičel   brunátný   zlostí   král

Přemysl II. Otakar, když se o zločinu dozvěděl. Nechal

si ihned předvolat svého prokurátora a vylil si na něm

svou zlost. Byla o to větší, že  jednání  s jihočeskými

urozenými rody neprobíhala podle jeho představ. 

„Jak je možné, že se vraždí na hradě, když tu pobývám

já?“ rozčiloval se. „A dokonce tak hanebně. To je urážka

mého majestátu! No, co si o tom myslíš ty?“

„Především se domnívám, že vrah je naprosto zoufalý,“

začal klidně vysvětlovat Oldřich z Chlumu. Věděl, že

není   podstatné,   jaké   logické   argumenty   uvede, 

především musel svého panovníka uklidnit. Král často
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provedl v hněvu něco, co jen pátrání zkomplikovalo. A

tomu chtěl zabránit. 

„Já   nevěřím,   že   chtěl   zabít   tolik   vznešených   mužů,“

pokračoval Oldřich z Chlumu. „Jenže nějak se to zvrtlo. 

Nejspíše se chtěl zbavit jen zemského sudího Benedikta. 

Udělal to v době, kdy jste tu ještě nebyl. Někdo ho však

zřejmě   viděl.  A tak   vrah   musel   odstranit   nepohodlné

svědky. Proto zabil Petra z Všechrom a kuchtika. Ten ho

dokonce vydíral. 

I smrt Viléma z Valdeka s tím vším souvisí. Ujišťuji vás, 

můj   pane,   nic   z   toho   nebylo   namířeno   proti   vašemu

majestátu. Slibuji, ten případ rozmotám, jak jen to bude

možné.“

„To bych ti radil,“ zabručel Přemysl II. Otakar, i když

už   hovořil   klidněji.   „Mám   však   dojem,   že   jsi   dosud

jednal velice liknavě!" 

„Mohu se optat, na základě čeho jste nabyl ten pocit, 

můj pane?“

„Není to pocit. Je to téměř jistota! Doneslo se mi, že

zemského sudího zabil mladý Oldřich z Valdeka. Prý o

tom víš. Proč po něm nepátráš usilovněji?" 

„Kdo ho obvinil?“

„Prozradím ti to,“ slíbil velkomyslně Přemysl II. Otakar. 

„Včera večer se mi s tím svěřil sám Vilém z Valdeka. 
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Přiznal   se,   že   svého   synovce   podezírá.   A  ráno   našli

chudáka Zaječka zavražděného. Měl jsem ho rád, byl to

dobrý rytíř.“

„Co vám doslova pověděl?“

„Nepamatuji   se   přesně,“   zamračil   se   český   král. 

„Přiznám se, že jsem myslel na spor s Vítkovci. Mám

pocit, že hovořil o dědictví, které po sobě zanechá. A o

své mladé manželce. Takové ty obvyklé řeči. Proto jsem

mu nevěnoval pozornost. Kam bych přišel, pokud bych

sledoval nářky všech svých velmožů? Nařizuji ti však, 

abys   hned   teď   vyslechl   snoubence   mé   dcery   Elišky. 

Pokud někdo o rodinných trablech pánů z Valdeka ví, 

pak je to Zbyslav. Možná zná i odpověď, proč se tady v

Písku vraždí. Hlavou mi však ručíš za to, že Zbyslavovi

jeho   hanebný   bratr   neublíží!   Má   Eliška   by   byla

nešťastná.  A nemusím   ti   vysvětlovat,   jak   moc   mi   na

dceři   záleží.   Nedovolím,   aby   jí   nebo   tomu,   koho   má

ráda, kdokoli ublížil. Ať už by to byl hanebný rytíř nebo

nedbalý královský prokurátor!“

Oldřich z Chlumu se uklonil a velký sál rychle opustil. 

Výhrůžky svého panovníka příliš vážně nebral, za léta, 

co mu  sloužil, si už na ně zvykl. Za zamyšlení však

stálo něco jiného. I on včera večer mluvil s Vilémem z

Valdeka. Proč se svěřil králi, ale jemu ne? 
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Prošel pod nádhernými žebry, která podepírala klenbu

chodby,   ale   nezamířil   na   nádvoří.   Pokračoval   ke

schodišti do patra paláce, kde byly soukromé komnaty

panovníka   a   jeho   nejvýznamnějších   hostů.   U   paty

schodiště stál strážný. Byl to hubený mladík s pihou na

tváři   a   v   ruce   držel   kopí,   na   jehož   konci   byla   malá

červená zástava s erbem českého krále. Zastoupil mu

cestu a přísně oznámil: „Tam nesmíte, urozený pane.“

„Hlídal jsi tu i v noci?“ optal se ho Oldřich z Chlumu. 

„Ne. Teprve když se po hradě roznesla zpráva o mordu, 

nařídil   mi   pan   purkrabí,   abych   se   sem   postavil," 

vykládal mladík ochotně. 

„Ale kdo jsem já, to snad víš?“

„Jste královský prokurátor." 

„Tak   vidíš,"   přikývl   Oldřich   z   Chlumu   a   zvedl

významně prst. „Panovník mi nařídil, abych ten zločin

vyšetřoval.   Jak   mám   ale   pátrat,   když   nemohu

vyslechnout   některé   hosty?   Prominul   by   ti   král,   že

bráníš splnit jeho příkaz?" 

Mládenec   zaváhal.   Byl   nezkušený,   sloužil   teprve

několik měsíců a život na píseckém hradě se mu líbil. 

Jediný, koho byl zvyklý poslouchat, byl purkrabí Ješek. 

Českého krále viděl před dvěma dny poprvé v životě. 

Nebyl   však   hloupý   a   bylo   mu   zřejmé,   že   nemůže
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poslechnout   každého,   kdo   má   na   plášti   erb   českého

krále. Zdvořile se proto omlouval: „Jistě, máte pravdu, 

urozený   pane,  ale  přesto,  jak  mám  vědět,  že  vás  náš

vznešený   král   opravdu  takovým úkolem   pověřil?  Pan

purkrabí   řekl   jasně,   nepustit   dál   nikoho,   kdo   nemá

nahoře svou komnatu. Nikoho!" 

„Víš, kdo jsem, a přesto se odvážíš naznačovat, že bych

lhal?“   zamračil   se   Oldřich   z   Chlumu.   Věděl,   že

mládenec   má   pravdu,   spíše   hojen   zkoušel.   Bylo

vždycky   dobré   vědět,   kdo   ze   strážných  umí   používat

hlavu a kdo je tupec. Těch druhých byla většina. Třeba

zrovna strážný, který stál nedaleko nich u východu z

paláce.   S   tím   se   dohadoval   pokaždé,   když   do   hradu

přišel. 

„Nic takového jsem neřekl,“ vrtěl nesouhlasně hlavou

mladý strážný. „Vy plníte, co vám uloží, ale já také.“

Další   diskuzi   ukončil   purkrabí   Ješek,   který   sbíhal   po

schodech dolů. Vyslechl  si  Oldřicha  z  Chlumu  a   pak

strážnému   nařídil,   aby   královského   prokurátora   pustil

dál, kdykoli o to požádá. Věděl samozřejmě, že ho už

předevčírem Přemysl II. Otakar pověřil vyšetřováním. 

„Počkej,   pane   Ješku,“   zarazil   ho   Oldřich   z   Chlumu, 

když chtěl purkrabí pokračovat za svými povinnostmi. 

„Mám pro tebe úkol.“
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„Vy taky?“ povzdechl si žalostně purkrabí. Od příjezdu

panovníka skoro nespal. 

„Nic složitého," uklidňoval ho Oldřich z Chlumu. „Za

prvé, dej vyslechnout všechny strážné, kdo a kdy viděl

naposledy mladého Oldřicha z Valdeka.“

„Odpovím vám hned,“ pousmál se purkrabí. „Na tohle

se   mne   totiž   ptalo   několik   rytířů.   Také   náš   vznešený

panovník.   Už   jsem   to   zjišťoval.   Bylo   to   tu   noc,   kdy

zavraždili   mého   urozeného   strýce   zemského   sudího

Benedikta. Zahlédli ho, ale nikdo neumí  povědět víc. 

Tehdy se hrad ještě nestřežil tak pečlivě jako nyní.“

„A potom? Opravdu ho pak už nikdo nepotkal?" 

„Pokud vím, tak ne... Tedy, možná se tu mihl ještě to

ráno, co se našlo tělo Petra z Všechrom. Jisté to však

není. Zahlédl ho prý Mašek, čeledín od koní. Jenže byl

ožralý.“

„Nemohl to být spíše jeho bratr Zbyslav?“

„Určitě ne. Pokud já vím, pan Zbyslav tu noc neopuslil

vůbec palác. A pak, pan Zbyslav nosí kožené nohavice, 

ale   jeho   bratr   takové   ty   výstřední   modré.   I   když   byl

Mašek ožralý, na tenhle detail se pamatuje.“

„Dobrá   práce,"   pochválil   ho   Oldřich   z   Chlumu.   „K

tomu   druhému   úkolu.   Pana   Zaječka   zabil   vrah   podle

všeho   ještě   před   svítáním.   Když   jsem   jeho   tělo
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prohlížel, bylo už chladné. Chci jména všech urozených

mužů,   kteří   dnes   v   noci   pobývali   na   hradě.   Z   členů

královského   doprovodu   to   naštěstí   mnoho   nebude. 

Zvláště ti méně významní přespávají před hradbami se

svými družinami nebo někde ve městě." 

„I   tak   jich   budou   dobré   dva   tucty,“   povzdechl   si

truchlivě purkrabí Ješek. 

„Především   mne   zajímají   rytíři,   kteří   jsou   jakkoli

příbuzní   s   těmi   třemi   zavražděnými,"   vysvětloval

Oldřich z Chlumu svůj záměr. 

„To jsem i já,“ zabručel o poznání rozmrzeleji purkrabí. 

„Mohu   se   optat,   co   si   o   těch   zločinech   myslíte

doopravdy? Abatyše Anežka se dneska ráno dala slyšet, 

že to je ďáblovo dílo." 

„V   jistém   smyslu   má   pravdu,"   souhlasil   Oldřich   z

Chlumu. „Neboť co jiného je zabít čtyři muže?" 

„Čtyři?" podivil se purkrabí. „Můj strýc Benedikt, pán z

Všechrom a Zaječek." 

„Zapomínáš na kuchtíka." 

„Jenže   toho   snad   zabil   v   hádce   kuchmistr   Tobiáš," 

podivil se purkrabí. 

„Tobiáš?" opáčil stejně překvapeně Oldřich z Chlumu, 

„To se jen povídá, nebo máš pro to nějaké svědectví?" 
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„Těsně předtím, než se tělo toho mládence našlo, slyšely

hned dvě služebné, jak se s ním Tobiáš hádá v kuchyni. 

Prý na sebe strašně křičeli." 

„O co šlo, to ty holky náhodou nezaslechly?" 

„Ale ano. Šlo prý o nějaký nůž. Nu a za chvíli ležel

kuchtík pod oknem kuchyně a v hrudi měl právě ten

nůž.“

„Co   Tobiáš,   vyslechl   jsi   ho?“   zajímal   se   Oldřich   z

Chlumu. Další komplikace. 

„A kdo by vařil? Na hradě je král a já nemohu nechat

kuchyni   prázdnou.   Zvláště   teď,   když   zmizela

Domaslava,“ vykládal Ješek a bylo zřejmé, jak rád by

tenhle hovor ukončil. Přesto ještě dodal: „Tobiáš určitě

nikoho   z   urozených   hostů   na   svědomí   nemá.   Když

zabili mého strýce Benedikta, ležel nemocný doma.“

„Víš to jistě?“

„Prověřoval   jsem   to.  Ale   teď   mne   opravdu   omluvte, 

urozený pane!“ Purkrabí se uklonil a rychlým krokem

zamířil k východu z paláce. Oldřich z Chlumu se rovněž

otočil, ale místo aby pokračoval do schodů, zmizel v

úzké chodbě ke kuchyni. 

Mladý strážný pokrčil rameny. Tolik křiku a nakonec

královský prokurátor nahoru stejně nešel. S urozenými

lidmi opravdu nebylo snadné vycházet po dobrém. 
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Na rozdíl od svého pána pronikl do patra paláce panoš

Ota mnohem snadněji. V kapli potkal manželku pana

Bavora,   která   se   tam   zdržela   po   ranní   mši.   Sama   ho

pozvala do své komnaty, protože s ním chtěla hovořit v

soukromí. 

„Co slíbím, to splním,“ řekla, sotva se usadili do křesel. 

Dnes   měla   dobrou   náladu.   „Podle   tvého   přání   jsem

zjišťovala,   jak   to   bylo   se   smrtí   manželova   strýce

Rajmunda ze Strakonic. Ale věř mi, milý Oto, i když

bude znít divně, co ti teď prozradím, je to pravda. Jde

ovšem o tajemství, o kterém bys neměl nikde mluvit. 

Možná to smíš prozradit svému pánovi, to je rozumný

muž. Ale nikomu jinému! Slibuješ?“

„V   životě   nedělám   nic   jiného,   než   že   neustále   něco

slibuji krásným ženám.“

Anežka se pousmála. Měla ráda lichotky, ale v poslední

době   si   jich   příliš   neužila.   Ani   po   návratu   svého

manžela. Přátelsky Otu klepla po ruce: „Slibovat, to vy

muži umíte. Jen jestli umíte sliby také plnit? Ale budiž, 

poslouchej, jak to tehdy bylo. Otec Petra z Všechrom

skutečně manželova strýce Rajmunda nezabil." 

„Pokud ne on, tak kdo?“
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„Nebuď   netrpělivý,"   napomenula   ho   s   nádechem

rozmarnosti ve tváři. „Při pátrání se musíš chovat stejně

jako v lásce. Čekej, až se žena sama rozhodne." 

„Odpusť,   ale   to   bych   se   nedočkal   nikdy,"   pokrčil

pobaveně rameny. 

„Jako vyšetřovatel, nebo jako milenec?" 

„Tak ani tak. Neodvádějme však řeč jinam. Jak to tehdy

bylo?" 

„Dneska nejsi vůbec zábavný," lehce se zachmuřila. 

„Budu, slibuji. Jen co se dozvím pravdu." 

„Už   zase   slibuješ?"   zasmála   se,   ale   hned   zvážněla:

„Rajmunda zabil jeden z pánů erbu pětilisté růže. Tehdy

se   skoro   všichni   jmenovali   Vítkové,   a   proto   se   jim

začalo říkat Vítkovci. Strýce mého manžela zabil jistý

Vítek, který byl v pořadí bratrů až čtvrtý, a později se

stal pánem na Landštejně. Jeho syn Sezima je tady v

Písku, a právě on vede jeden ze sporů s přáteli mého

manžela Bavora." 

„A důvod té smrti?" 

„Co   bys   asi   tak   řekl?   Přece   to,   proč   rytíři   umírají

nejčastěji." 
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Panoš   Ota   sice   věděl,   že   rytíři   mezi   sebou   bojují

především o majetek a moc, ale tušil, co má Anežka na

mysli. A tak vstřícně navrhl, že to bude nejspíše láska. 

„Jistě,"   souhlasila   zasněně.   „Rajmund   totiž   svedl

Vítkovu   manželku,   když   byl   Vítek   s   bratry   na

vojenském tažení v rakouských zemích. Po návratu se

potkali tady, v Písku. Dohodli se, že si tu věc vyřídí s

mečem v ruce. V čestném souboji. Vítek byl mladší a

Rajmunda zabil.“

„Nechápu,   proč   pak   obvinili   otce   Petra   z  Všechrom? 

Pokud to byl souboj, musel o něm přece někdo vědět. 

Ostatně, tvůj manžel o něm ví.“

„Tehdy se v Písku konalo tajné jednání mezi Vítkem z

Prčic   a   otcem   mého   manžela,   starým   Bavorem   ze

Strakonic.   O   tom   souboji   věděli   jen   oni   dva.   Jenže

potřebovali uzavřít spojenectví. A opakuji, sešli se tajně. 

To bylo  v době, kdy  mladý  Přemysl  chystal vzpouru

proti   svému   otci   králi   Václavovi.   Oni   dva   chtěli

podpořit   Přemysla.   Pokud   by   přiznali,   jak   to   bylo   s

Rajmundovou smrtí, příbuzným by se to určitě nelíbilo, 

víš,   co   je   rodová   čest!   Ohrozili   by   tím   spojenectví. 

Naštěstí tu s nimi  byl otec Petra z Všechrom.  Dlužil

Vítkovi   spoustu   peněz,   a   proto   souhlasil,   že   se   dá

obvinit, ovšem za předpokladu, že se na soudu prokáže

jeho nevina. Soud se konal za rok, už v době povstání. 

1

Tehdy   nikoho   nezajímalo,   jak   to   bylo   doopravdy, 

všichni   měli   jiné   starosti.   Proto   se   na   tu   věc   skoro

zapomnělo.   Nebýt   ovšem   tvého   pána.   Netuším,   kde

zápis o té věci našel.“

„Určitě to bylo tak, jak mi vyprávíš?" 

„No dovol, proč bych si vymýšlela?" 

„Pokud   máš   pravdu   a   tvůj   manžel   Bavor   ví,   jak   ve

skutečnosti strýc Rajmund zemřel, neměl důvod mstít se

Petrovi z Všechrom. Pak by v těch zločinech nemohl

mít prsty." 

„Tys o tom snad pochyboval?" odsekla uraženě. „Proč

se   raději   nezeptáš,   zda   neměl   v   tom   případě   důvod

pomstít se Sezima z Landštejna?" 

„A za co? Že otec Petra z Všechrom vzal na sebe vinu

jeho otce Vítka?" 

„Co jsem zjistila, to jsem pověděla," upozornila upjatě. 

„Jsi nevděčný chlap.“

„Nezlob se, Anežko,“ omlouval se pokorně panoš Ota, 

„ale život vyšetřovatele není snadný. Jsem na tom stejně

jako těhotná žena.“

Anežka se sice zlobila, ale jeho poslední věta ji zaujala. 

Chvíli bojovala se zvědavostí a nakonec mu poručila:
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„To   mi   vysvětlíš!   Ale   pokud   se   mi   to   nebude   zdát

chytré, propustím tě v nemilosti." 

„A   pokud   se   ti   to   chytré   zdát   bude?“   popichoval   ji

dobromyslně. Pochopil, že ji dokázal usmířit. 

„Mně se tak snadno nezavděčíš. Mluv!“

„Pokud   má   žena   porodit   krásné   a   zdravé   dítě,   musí

trpět, Mívá špatné nálady a peskuje své okolí, je to tak?“

„Je to náš uděl,“ souhlasila a pokřižovala se. 

„Má-li vyšetřovatel najít pravdu, která je stejně krásná a

čistá, jako právě narozené dítě, rovněž se trápí a musí

říkat věci, které neznějí vždycky laskavě. I když se mu

to třeba nelíbí, rozumíš?" 

„To je neuvěřitelné," kroutila hlavou. „Co všechno ty si

dokážeš zdůvodnit. Tys měl být mistrem teologie." 

„Mám   se   opakovat,   proč   by   to   nebyl   dobrý   nápad?" 

„Nemusíš.   Mimochodem,   Eliška   mne   prosila,   pokud

budu s tebou mluvit, abys za ní zašel. Prý má pro tebe

také   něco.   Abych   však   zabránila   tvým   nevhodným

poznámkám, dodávám, že se ta věc týká vyšetřování." 

„Víš   to   jistě?"   optal   se   nevinně   panoš   Ota. 

„Předpokládám   to,"   opáčila   a   chvíli   se   snažila   tvářit

přísně.   Pak   se   ale   rozesmála.   Tentokrát   mu   na

rozloučenou nenabídla k políbení svou ruku. Nastavila
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rty a odmítnout by byla hrubá urážka. Panoš Ota hezké

dívky neurážel v podobných věcech nikdy. 
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XXI. KAPITOLA

Kuchmistr Tobiáš krájel cibuli. Měl ji už půl vědra a oči

zarudlé od slz. „Vaše starosti bych chtěl mít,“ naříkal, 

když mu Oldřich z Chlumu pověděl, co se rozneslo po

hradě   o   smrti   jeho   kuchtíka.   „Každého   takového

pomlouvače   bych   poslal   krájet   cibuli.   On   by   si   pak

rozmyslel vymýšlet hlouposti." 

„Takže ty ses s ním nepohádal?" 

„Pohádal,   to   nezapírám,   ale   na   Kubu   jsem   ruku

nevztáhl. Nebudu si přece zabíjet pomocníka, když je v

kuchyni zrovna tolik práce, to snad dá rozum!" 

„Mluvíš   jako   purkrabí   Ješek,"   pousmál   se   Oldřich   z

Chlumu. „O co jste se hádali?" 

„Šlo pořád o ty hloupé nože. Vzpomínáte, jak jsem vám

řekl, že se mohl nějaký ztratit? A že to Kuba musel v

takovém případě na první pohled poznat?" 

„Jistě. Mám dojem, že jsi tehdy říkal, že to musí poznat

každý. Tedy i ty." 

„To   je   jen   hra   se   slovíčky,"   bručel   mrzutě   Tobiáš. 

Nedalo   se   však   poznat,   zdaje   rozmrzelý   z   výslechu, 

nebo z té cibule. „Když jste nás tu vyslýchal a zmínil se
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o   nožích,   šel   jsem   je   zkontrolovat.  A zjistil   jsem,   že

nechybí jeden, ale dva!" 

„Ptát se, proč jsi mi  to neřekl dříve, je asi zbytečné. 

Určitě   odpovíš,   žes   měl   hodně   práce,"   pokáral   ho

Oldřich z Chlumu. „Jenže já chci vědět úplně všechno. 

A   teď   bez   vytáček.   Nezapomeň,   že   patříš   mezi

podezřelé!" 

„Je sice hloupost myslet si něco takového, ale vyvracet

vám to nebudu. Povím  poctivě, co vás bude  zajímat. 

Musíte mi však za to tady v kuchyni pomoci, protože

jinak mluvit nebudu. Oběd pro našeho krále nepočká, to

snad uznáte?" 

Oldřich z Chlumu si pobaveně vzpomněl, jak si hrál na

pobudu. A teď bude pro změnu kuchařem. Tenhle případ

byl opravdu naprosto jiný než ty, na které byl zvyklý. 

Tobiáš ho rukou vyzval k následování. Odvedl ho do

rohu,   kde   na   stěně   viselo   několik   polic   s   nádobím. 

Ukázal na široký věšák, ve kterém byly oválné výřezy. 

Ve většině z nich byly zavěšené nože. 

„Tak   tady   je   míváme,"   vysvětloval   kuchmistr.   Jeden

sebral   a   podal   Oldřichovi   z   Chlumu.   Dodal,   že   na

loupání jablek je nejlepší. Pak královského prokurátora

odvedl k velkému proutěnému koši, který byl po okraj

plný   zelených   letních   jablek.   Ukázal   na   díži   z
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popraskaných   loubků   a   řekl,   aby   do   ní   házel   slupky. 

Oloupaná jablka ať dává do velké mísy, která stála na

lavici vedle něj. 

„Ty   si   ze   mě   děláš   svého   pomocníka,"   usmíval   se

dobromyslně   Oldřich   z   Chlumu.   „Běda   ale,   jestli   tvé

svědectví nebude stát za nic. Mimochodem, proč sis už

někoho neopatřil?" 

„A koho?"   divil   se  Tobiáš.   „Ženskou   tady   nechci,   to

bych za chvíli ohluchnul. A neznám ve městě jediného

mládence, který by se na tuhle práci hodil." 

„Takže   ses   rozhodl   přijmout   do   služby   královského

prokurátora! Ten se určitě na loupání jablek hodí. Tak

mluv!" 

Tobiáš byl věcný muž, který neměl příliš smyslu pro

ironii.   Rychle   připravoval   mouku,   máslo   a   vajíčka   a

začal   hníst   těsto.   Přitom   vykládal:   „Za   normálních

okolností   se   o   nádobí   nezajímám.  To  měl   na   starosti

kuchtík. Kuba ho myl, cídil a ukládal. Já se starám o

zásoby.  Ty  jsou   důležitější.   Proto   jsem   se   teprve   po

vašem odchodu běžel podívat k policím, jak to vlastně s

těmi noži je. A chyběly dva!" 
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„Ale když se našlo tělo tvého pomocníka  s nožem v

hrudi, hovořil jsi jen o jednom ztraceném noži!“

„Jistě. To byl ten, který měl v sobě. Ale také jsem řekl, 

že mu jeden kdosi vrátil. A rovněž jsem se přiznal, že

netuším, kdo to byl.“

„Jinými slovy, ráno, když se našlo tělo zavražděného

zemského   sudího,   chyběly   nože   dva.   Jeden   kdosi

kuchtíkovi   vrátil   a   on   ho   pověsil   na   místo,   zatímco

druhý chyběl dál. Objevil se až za dva dny v jeho těle. 

Je to tak?“

„Loupejte   ta   jablka   pečlivěji,   urozený   pane,“   naříkal

bolestně kuchmistr Tobiáš. Pak zavrtěl hlavou: „Není to

tak. Vy mi pořád nerozumíte. Tak ještě jednou. To ráno

po smrti zemského sudího chyběly nože dva, ale j eden

se záhy objevil. To mi prozradil další pomocník, kterého

tu máme. Když jste sem přišel vy, chyběl už jen jeden. A

ten kuchtík Jakub přinesl hned, jak jste odešel.“

„Odkud?“

„Nechtěl mi to prozradit. Proto jsem se s ním pohádal. 

Křičel   jsem   na   něj,   že   vám   to   povím.   Za   kuchyni

odpovídám já, ne on. Byl však drzý a vyhrožoval, že to

brzy vezme po mně. Pak ten nůž zase sebral a odešel. A

vy jste ho pak našel venku pod palácem." 
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„Takže   s   těmi   noži   to   bylo   přesně   takhle?   Nezměníš

později svou výpověď?" 

„Proč bych to dělal? A nevstávejte z té lavice, urozený

pane, ještě jste neoloupal všechno." 

„Zapomínáš, kdo jsem,“ zabručel pobaveně Oldřich z

Chlumu. 

„Nezapomínám, ale každá práce se má dokončit, a pak, 

ani   já   ještě   své   vyprávění   neskončil.   Když   už   mne

vyslýcháte, měl byste vědět všechno. Abyste pak zase

netvrdil, že něco zatajuji," rozvážně vykládal kuchmistr. 

Oldřich z Chlumu se s povzdechem zase chopil nože a

pokračoval v loupání. Klid, který v kuchyni vládl, ho

však těšil stále  víc a víc. Nebylo špatné  se na chvíli

odpoutat od chmurných myšlenek. Umínil si, že doma

na   Bezdězu   Ludmile   nabídne,   že   jí   občas   v   kuchyni

pomůže. 

„O těch nožích opravdu víc nevím,“ pokračoval Tobiáš. 

V   ruce   držel   dřevěný   kopist   a   s   namáhavým

oddechováním   jím   míchal   těsto   ve   velké   díži.   „Ale

možná vím něco o smrti pana Zaječka. Já s ním totiž v

noci mluvil. Abyste rozuměl, je teď tolik práce, že v

kuchyni i spím.“

„Kdy to asi bylo?“
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„Hned   poté,   co   jsem   odnesl   našemu   králi   lívance   s

jahodami.   Ty   on   má   hrozně   rád,   a   je   to   vždycky

poslední   jídlo,   které   mu   před   spaním   podávám," 

vykládal   Tobiáš.   Jakmile   se   hovořilo   o   kuchařském

umění, připomínal matku, které sousedé pochválí dítě. 

„Když jsem se vracel, potkal jsem na chodbě urozeného

pana Viléma z Valdeka. Ale i mezi služebnictvem mu

říkáme Zaječek, i když to asi není uctivé. Zastavil mne a

optal   se,   zda   jsem   hradní   kuchmistr.   Když   jsem

přisvědčil, zeptal se, zdaje podle mého názoru možné

ukrojit kus masa dýkou.“

Oldřich   z   Chlumu   zvedl   překvapeně   oči   od   práce   a

lehce se řízl. Tiše zaklel, ale Tobiáš si ho nevšímal a

pokračoval: „Řekl jsem mu, že se to sice u stolu dělává, 

ale za slušné se to nepovažuje. Přerušil mě, že nemluví

o pečeni. Prý ho zajímá, zda jde kus syrového masa, 

pořádný kus, rozkrojit dýkou. Na to jsem odpověděl, že

jsem   to   nikdy   nezkoušel,   neboť   by   to   bylo   obtížné, 

protože dýka je určená k bodání, nikoli ke krájení. Na to

je lepší nůž.“

„Nevšiml sis, jakou dýku měl u opasku on?“

„Na chodbě bylo šero, ale řekl bych, že takovou dost

zvláštní.   Na   horním   konci   držadla   měla   malou   kančí

hlavičku.   Pamatuji   se   na   ni   přesně,   protože   jsem   si

zrovna říkal, že na zítra musím připravit kance.“
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Oldřich   z   Chlumu   přikývl.   Když   ráno   prohlížel   tělo

zavražděného   Zaječka,   v   jeho   pochvě   u   opasku   byla

obyčejná dýka, ne ta s rodovým erbem. Uchopil do ruky

další   jablko,   na   dně   koše   jich   leželo   už   jen   pár. 

Uvědomil   si,   že   na   práci   už   nemusí   myslet   tak

soustředěně jako na začátku. Šlo to skoro samo. 

Kuchmistr se na chvíli odmlčel. Na prst nabral trochu

těsta a vložil ho do úst. Pak došel pro plátěný pytlík, v

němž měl sůl. 

„Tobiáši, z čeho usuzuješ, že tohle setkání má pro mé

pátrání význam? Jak to souvisí s masem a dýkou?“ optal

se Oldřich z Chlumu. Byl zvědavý, jak bystrý úsudek

kuchmistr má. Tahle zpráva byla totiž opravdu důležitá. 

„Po   hradě   se   šeptá,   že   vrah   vždycky   uřízl   těm

zavražděným   mužský   úd,“   vysvětloval   Tobiáš   a

pokřižoval se. „Je to pravda?" 

„Když   se   to   povídá   po   hradě,   tak   asi   je,“   potvrdil

Oldřich z Chlumu. Tobiášovy úvahy se zjevně ubíraly

správným směrem. 

„Tak vidíte! Proto se mi v kuchyni ztrácejí nože.“

„I dneska?“

„Bohužel,"   povzdechl   si  Tobiáš.   „Všiml   jsem   si   toho

sice až ráno, ale zmizet musel už včera večer. Protože

poté, co jsem se vrátil od našeho panovníka, jsem už
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kuchyni   neopustil.  A tak   mě   napadlo,   zda   ty   vraždy

nemá na svědomí přece jen někdo z místních. Většina

panovníkova doprovodu vůbec netuší, kde je v paláci

kuchyně. A že by tady rytíř dokázal najít nůž? Já s těmi

lívanci   byl   pryč   jen   chvilku.  A když   jsem   hovořil   s

panem   Zaječkem,   viděl   jsem   na   chodbu   ke   kuchyni. 

Kdyby odtud někdo vycházel, všiml bych si ho.“

„Co pan purkrabí?" 

„Chápu,   ale   ten   byl   u   našeho   panovníka,   když   jsem

lívance přinesl. Ten se do kuchyně nepozorovaně dostat

nemohl." 

„Byl u našeho krále ještě někdo další?" 

„Obě   jeho   dcery. A pak   jeden   velmož,   který   měl   na

plášti erb pánů Vítkovců." 

„Hubený a ryšavý?" 

„Přesně." 

„Tak to byl Sezima z Landštejna," upřesnil Oldřich z

Chlumu. Oloupal poslední jablko a otřel si ruce o své

nohavice. „Pane kuchmistře, už mě propustíte?" 

Tobiáš důležitě přelétl pohledem oloupaná jablka a pak

mu   to   velkomyslně   dovolil.   Když   ale   královský

prokurátor odcházel, nezapomněl poděkovat a slíbil, že

mu odpoledne schová mísu koblih. 
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Panoš Ota zamířil od Anežky k její sestře Elišce. Bylo

to   jen   přes   chodbu.   Od   rána   padla   na   všechny   hosty

tíseň. Kdo nemusel, nevycházel ze své komnaty. Jako by

se   všude   vznášela   neviditelná   krutá   hrozba.   Stále

hlasitěji se hovořilo o silách temna. 

Eliška věděla, že Ota je v paláci a už na něho čekala. 

Sotva   se   objevil   na   prahu,   oddechla   si   a   ukázala   do

křesla, aby se posadil. Nikoli do toho, které  stálo na

opačné straně stolu, ale vedle ní. 

„Bojím se," dodala prostě, když zachytila jeho zaváhání. 

Ota byl rytíř a poslechl, i když si nebyl zcela jistý, zda

je strach ten pravý důvod, proč ho chce mít vedle sebe. 

Byla pro něj pořád tak trochu záhadou. Často dávala

okázale najevo, jak jí záleží na snoubenci Zbyslavovi, 

kdykoli se však ocitla s Otou o samotě, chovala se úplně

jinak. 

„Chtěla jsi se mnou hovořit. Prý jako s vyšetřovatelem,“

ujal se slova. Nebylo to sice zdvořilé, ale s ohledem na

okolnosti to považoval za účelné. 

Lehce   nakrčila   obočí   a   usmála   se.   „To   ti   řekla   má

sestra?" 

„Jak jinak bych se dozvěděl, že tě mám navštívit?" 

„A ty bys za mnou sám od sebe nezašel?" 

„Eliško, mám ti opakovat naši dohodu?“
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„O   tom   nemluvím!   Nejsi   snad   rytíř,   který   pomáhá

královskému prokurátorovi? A kdo dnes v noci zemřel? 

Strýc mého snoubence." 

„Tak povídej," usmál se, přestože pokárání, kterého se

mu   dostalo,   nebylo   zjevně   míněno   tak,   jak   ho

formulovala. 

„Když jsi přijel do Písku, svěřil se ti můj snoubenec se

svými obavami. A vidíš, jeho strýc Zaječek je mrtvý. 

Přesně, jak se Zbyslav obával. A jeho bratr Oldřich se

dneska v noci na hradě zase objevil." 

„Viděla jsi ho?" 

„Matně jsem ho zahlédla z okna. Už pozdě v noci, byla

tma. Musel to být podle modrých nohavic on. Nikdo

jiný   tak   příšerné   nenosí!   Zbyslav  s   ním   prý   dokonce

hovořil. A nejspíše i Zaječek." 

„Eliško,   to   nedává   žádný   smysl.   I   kdyby   Oldřich   z

Valdeka strýce zabil, proč by vraždil ty ostatní?" 

„Třeba proto, aby nás oklamal." 

„No, já nevím...," zapochyboval Ota tak shovívavě, že

se Eliška skoro urazila. Zamračila se a zlostně ho začala

přesvědčovat: „Petr z Všechrom byl do nedávné doby

poručníkem Zaječkovy manželky Luitgardy, když byla

nezletilá a zemřeli jí rodiče. Náhoda?" 
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„To  zní   zajímavěji,"   připustil   panoš   Ota.   „A zemský

sudí Benedikt?" 

„Neměl bys taky něco vypátrat ty sám?" ušklíbla se. „O


něm   nevím   nic.   To   však   neznamená,   že   nemohl

Oldřichovi   někdy   ublížit.   A  když   už   se   chtěl   zbavit

strýce, vzal to všechno najednou." 

„Neukvapuj   se!“   napomenul   ji   Ota.   Hovořil

soustředěně, neboť Eliščino podezření nemohl brát tak

úplně   na   lehkou   váhu.   „O   Oldřichově   nevině   svědčí

jedna okolnost. Tvůj snoubenec mi přece řekl, že jeho

bratr   jede   strýci   Zaječkovi   naproti.   Tobě   Oldřich

prozradil, že Luitgarda čeká dítě. Předpokládám, že jsi o

tom řekla svému snoubenci?" 

„To je snad samozřejmé!" 

„Takže všem byla nová situace jasná. Pokud by se dítě

narodilo   po   smrti   svého   otce,   bude   stále   legitimním

potomkem a majetek zdědí ono, nikoli Oldřich. Proč by

tedy zabíjel Zaječka? Co by z toho měl?" 

„Třeba   se   pokusí   legitimitu   Zaječkova   potomka

zpochybnit. Mezi námi, Luitgarda nepatří mezi cudné

ženy, které zachovávají manželskou věrnost. Co se na

mě díváš? Já jsem pořád ještě svobodná!" 
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„Tak jsem to nemyslel," omlouval se panoš Ota. „I tak

je tenhle motiv hodně slabý pro to, abych začal Oldřicha

z Valdeka podezřívat." 

„A co když odstraní i ji? Můžeš si být jistý, že právě teď

není na cestě na strýcovo panství? Můj snoubenec hned

ráno poslal na hrad Žebrák pro jistotu svého služebníka, 

aby paní Luitgardě pověděl tu smutnou zprávu, že se

stala vdovou. Současněji však jede varovat. Zbyslav jí

doporučuje, aby Oldřicha do hradu vůbec nevpouštěla." 

„Dejme   tomu,"   váhal   stále   panoš   Ota.   „Ale   upřímně, 

pořád mi to připadá trochu přitažené za vlasy. Na mne to

spíše budí dojem, jako by si chtěl Zbyslav touhle cestou

vyřídit nějaké účty se svým mladším bratrem. Říkala jsi, 

že vztahy mezi nimi byly dobré. Je to pravda?" 



„Pokud vím, pak ano. A nerozčiluj mě. Pořád se tváříš, 

jako bych si vymýšlela. Nebo jako bych byla hloupá. 

Jak   ses   před   chvílí   tvářil   na   mou   sestru?   Pokorně   a

oddaně,   přiznej   se.   O   jejích   slovech   určitě

nepochybuješ. Proč jsi na mě tak zlý?“

Během řeči se rozplakala a tvář si opřela o jeho rameno. 

Tohle   panoš   Ota   znal.   Eliška   si   prostě   nedala   pokoj. 

Jenže proč? Opravdu se jí líbil, nebo chtěla z nějakého
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důvodu, aby uvěřil jejímu obvinění? A jakou roli v tom

všem hrál její snoubenec Zbyslav z Valdeka? 

Bezděčněji   pohladil   po   tváři.   Nesnášel   ženské   slzy. 

Eliška   se   přisunula   k   němu   blíž,   a   zrovna   když   se

chystala, že ho políbí, ozvalo se zaklepání na dveře. 

Rychle se od panoše Oty odtáhla a vyzvala hosta, aby

vstoupil. Otevřely se dveře a na prahu se objevil Oldřich

z Chlumu. 

„Odpusťte, urozená panno Eliško, že vás ruším,“ řekl a

sjel Otu přísným pohledem. „Zjistil jsem však cosi, co

musím ihned prověřit. Pomůžete mi?“

„Ale jistě,“ přikývla trochu překvapeně. Protože jí však

neušel   jeho   káravý   pohled,   dodala   na   vysvětlenou:

„Nicméně nevím, zda budu co platná. Co jsem věděla, 

to už jsem pověděla vašemu pomocníkovi." 

„Mé   přání   je   trochu   zvláštní,"   pokračoval   pokorně

Oldřich z Chlumu. Zůstal stát u dveří. „Jistě se v paláci

vyznáte lépe než já. Kde spal pan Zaječek?" 

„Můj otec český král je názoru, že není vhodné, abych

sdílela lože se snoubencem dříve, než budeme oddáni," 

vysvětlovala Eliška. „Ale myslím, že to je především

přání jeho zbožné tety abatyše Anežky. Nicméně jsem

poslušná   dcera.   A   proto   obdržel   Zbyslav   vedlejší

komnatu, navzdory tomu, že v paláci není mnoho místa. 
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To   sestra   má   komnatu   společně   se   svým   manželem

Bavorem ze Strakonic. Když se v Písku objevil Zaječek, 

ubytoval se samozřejmě u svého synovce. Tedy vedle." 

„Předpokládal jsem, že byli spolu," přikývl spokojeně

Oldřich   z   Chlumu.   „Potřeboval   bych   si   tu   komnatu

prohlédnout. Nebo ještě lépe, prohledat. I když mi náš

vznešený   král   uložil   podniknout   vše,   co   uznám   za

vhodné, byl bych rád, abyste mne doprovodila, urozená

panno. Dohlédnete na mé počínání." 

„Hledáte   něco   konkrétního,   pane   královský

prokurátore?" 

„Nic určitého. Je však pravda, že kdosi zahlédl dýku, na

jejímž  držadle je malá kančí hlavička. Pokud jsem si

všiml, váš snoubenec takovou nenosí. A neviděl jsem ji

ani u pana Zaječka. Někteří však ano." 

„Já   také,"   přiznala   se   Eliška.   „Je   to   stará   rodová

památka.   Tak   mi   to   Zaječek   vysvětloval.   Máji   nosit

vždycky ten, kdo je pánem hradu Žebráku." 

„Před několika dny ji měl u sebe Oldřich z Valdeka," 

vzpomněl si panoš Ota. 

„Jistě.   Zaječek   mu   ji   věnoval   na   znamení,   že   ho

ustanovuje svým dědicem," potvrdila Eliška a bezděčně

si   začala   upravovat   své   slámově   zlaté   vlasy.   Jak   se

přivinula k Otovi, trochu se rozcuchala. 
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„A   existuje   ta   dýka   opravdu   jen   jedna?"   zajímal   se

Oldřich z Chlumu. Na jeho vkus ta dýka prošla příliš

mnoha rukama. 

„Pokud   vím,   je   opravdu   jen   jedna,"   potvrdila   Eliška. 

„Ovšem Zbyslav z Valdeka je zatím jen můj snoubenec

a já Valdek navštívila pouze třikrát a na Žebráku jsem

byla dokonce jen jednou. O zvycích jeho rodu vím příliš

málo." 

„Je tedy předpoklad, že dýku tady v paláci nenajdu?" 

„Pokud tu není Oldřich z Valdeka, nebude tu ani dýka," 

souhlasila Eliška. Vstala a zamířila ke dveřím.  Panoš

Ota se loudal několik kroků za ní. Když míjel svého

pána, pošeptal Oldřich z Chlumu: „Došlo ti, doufám, že

nehledáme jen dýku. Co myslíš, že hledáme ještě?" 

„Přece   klíč   od   fortny   za   dominikánským   klášterem,“

opáčil   stejně   tiše   panoš   Ota.   „Máte   o   mně   zkreslené

představy, můj pane. Když vyšetřujeme, myslím jen na

případ a holky jdou stranou! Dokonce i dcery našeho

krále.“

Jenže prohlídka komnaty Zbyslava z Valdeka nepřinesla

nic zajímavého. Dýku ani klíč neobjevili. 
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XXII. KAPITOLA

„Co můžeme z té prohlídky vyvodit?" optal se Oldřich z

Chlumu, když opustili palác. Vyšli do města a usadili se

ke stolu v šenku na ulici před rynkem. 

„O dýce zatím nemluvme," navrhl panoš Ota. „Tu znají

páni z Valdeka všichni, a pokud by ji kdokoli z nich vzal

do opatrování, neznamená to ještě jeho vinu." 

„Souhlasím.   Ovšem   smysl   klíče   může   znát   jen

zločinec." 

„Pokud jsme ho tedy nenašli u pana Zaječka a ani v jeho

truhlici,   je   zřejmé,   že   ten,   kdo   se   za   něj   v   šenku   U

Modré štiky vydával, ve skutečnosti Zaječek nebyl. Jsou

tedy   jen   dvě   možnosti.   Klíč   má   u   sebe   Oldřich   z

Valdeka, případně i jeho starší bratr Zbyslav. Na něho

bych   určitě   nezapomínal,   navzdory   tomu,   že   je

snoubencem dcery našeho krále a neumím si představit, 

co by těmi zločiny získal." 

„A co když zločinec  chtěl, abychom podezírali  právě

je?‘ vrtěl  nesouhlasně  hlavou Oldřich z Chlumu.  „Za

Zaječka   se   mohl   vydávat   kdokoli.   Pokud   bychom

sestavovali   seznam   podezřelých,   určitě   bych

nezapomínal na pána z Landštejna, Bavora ze Strakonic

a ani na purkrabího Ješka." 
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„Kdybychom   tak   mohli   prohledat   věci   všech  hostů  v

paláci," zasnil se panoš Ota. 

„Zločinec není hlupák. Klíč ukryješ snadno. Těžko ho

bude   nosit   v   kapse   nebo   ho   uloží   do   truhlice. 

Momentálně mne však trápí něco jiného. Je to záhada

dvou   nožů."   V   rychlosti   mu   pověděl   o   výslechu

kuchmistra Tobiáše. 

„Milý   Oto,   neumím   si   tu   věc   vysvětlit,"   pokračoval

důvěrně. „Jedna vražda, jeden nůž. To by bylo logické. 

Jenže nože máme dva. A k tomu ještě dýku. Nesmíme

zapomenout na svědectví oné děvečky, že s ní v ruce

zahlédla před purkrabstvím Oldřicha z Valdeka.“

„Zemského sudího zavraždil přece zločinec nožem. Ta

dýka   všechno   jen   komplikuje.   Je   to   falešná   stopa," 

nesouhlasil panoš Ota. 

„Taky jsem si to v první chvíli myslel. Pak jsem si byl

prohlédnout   tělo   Benedikta   ze   Žlebu.   Já   vím,   žes   ho

ohledal pečlivě, přesto já si všiml něčeho, co ti nejspíše

uniklo.   Dvě   rány,  shodou   okolností   obě   smrtelné   do

srdce, vypadají nepatrně odlišně." 

„Nesouhlasím! Natolik se v téhle věci vyznám, abych

dal  ruku do ohně, že  všechny byly zasazené  stejným

nožem." 
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„Máš  pravdu.  Přesto jsou  ty  dvě  trochu  jiné. Dlouho

jsem o tom přemýšlel a nakonec jsem vytvořil pracovní

hypotézu. Co když vrah zabil zemského sudího dýkou? 

Zasadil mu dvě rány do srdce a utekl. Pak tam přišel

někdo jiný. V úvahu by přicházela Domaslava. Přinesla

si nůž, protože i ona chtěla sudího Benedikta zabít. Byl

však   už   mrtvý,   jenže   její   nenávist   byla   příliš   veliká. 

Začala bodat do mrtvého těla. Bodla i do ran po dýce. 

Nakonec   mu   uřízla   jeho   mužský   úd   a   pohodila   ho   u

Otavy.  Tohle   by   vysvětlovalo,   proč   Benedikt   otevřel

dveře své komnaty. Bál se Domaslavy, ale skutečného

vraha nikoli. Tohle všechno by bylo logické, pokud by

ovšem v tom případu nehrál roli ještě druhý nůž. Co s

ním? A že roli má, o tom vůbec nepochybuji. Ztratil se

tu   samou   noc,   kdy   k   vraždě   zemského   sudího   došlo. 

Navíc byl kvůli němu později zavražděn kuchtík Kuba. 

Jeho přitom Domaslava zabít nemohla, ergo ten druhý

nůž nemohla držet v ruce ona. Nepoužil ho ani zločinec, 

ten vraždil dýkou." 

„Zajímavý rébus," souhlasil panoš Ota. Přimhouřil oči a

usilovně přemýšlel. 

„A   ještě   jedna   věc   stojí   za   zamyšlení,"   pokračoval

Oldřich   z   Chlumu.   „Děvečka,   která   se   milovala   s

Dubenem   z   Kestřan,   zahlédla   před   purkrabstvím

Oldřicha z Valdeka, jak čistí dýku. Podle mé původní

teorie byla právě tahle dýka vražednou zbraní. Jenže to, 
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co   ona   popisovala,   se   muselo   stát   až   pozdě   v   noci. 

Přesný čas sice nezjistíme, ale já bych se vsadil, že to

bylo dávno poté, co Domaslava navštívila purkrabství. 

Počítej   se   mnou.   Skončila   hostina,   hosté   se   rozešli. 

Domaslava nese džbán do purkrabství. To nemohlo být

příliš pozdě. Pak se domlouvá Duben z Kestřan s onou

děvečkou a chvíli si s ní užívá. Nakonec ji opustí, ona

sejde umýt a teprve pak zahlédne Oldřicha z Valdeka. 

Ovšem   ani   ona,   ani   pan   Duben   se   o   Domaslavě

nezmiňují. Nezmiňuje se o ní ani abatyše Anežka, která

ty   dva   viděla.   Domaslava   totiž   musela   být   už   dávno

zpátky v čeledníku, kde spávala." 

„A   proč   by   nemohla   být   celou   dobu   ukrytá   v

purkrabství?" 

„Pak by se musela potkat s Oldřichem z Valdeka. Ne, 

tady   opravdu   něco   nesouhlasí.   Vrah   zabil   zemského

sudího dýkou, to se mi zdá pravděpodobné. A vražednou

zbraň si samozřejmě odnesl. Nebyl přece hlupák. Pak do

mrtvého   těla   bodala   nožem   Domaslava.   O   hodně

později pak zahlédla děvečka Oldřicha z Valdeka čistit

dýku.   Tomu   všemu   bych   stále   ještě   rozuměl,   nějaké

vysvětlení by se snad našlo. Ale co ten druhý nůž, Oto? 

Ten nůž, co s ním, sakra?" 
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„Asi   bychom   měli   vyslechnout   Domaslavu,"   navrhl

panoš Ota. „Tady opravdu záleží na každičkém detailu, 

co se během noci odehrávalo." 

„Přiznám se, že se mi do toho příliš nechce. Ta dívka

zkusila   zlého   už   hodně.   Její   výslech   by   nebyl

jednoduchý.   Navštívil   jsem   ji   a   na   první   pohled   je

tvrdohlavá a zahořklá. 

Obávám se, že dobrovolně mluvit nebude. A vyslýchat ji

právem   útrpným?   Ne,   musíme   na   to   přijít   sami. 

Domaslavu   vyslechnu   pouze   v   případě,   že   to   bude

otázka života a smrti a nebude jiná možnost." 

„Co uděláme s Oldřichem z Valdeka? Ať už ten druhý

nůž sehrál v našem případě jakoukoli roli, to on nejspíše

zavraždil zemského sudího Benedikta. A logicky má na

svědomí   i   ostatní   zločiny,"   připomněl   panoš   Ota.   „Je

totiž nepopiratelným faktem, že jako jediný mohl mít za

určitých okolností z těch vražd prospěch. Alespoň z té

poslední   určitě,   pokud   by   zemřela   Luitgarda   nebo   se

dítě narodilo mrtvé!" 

„Jenže tady platí přesně to, co jsem řekl už na začátku. 

Příliš   se   zaměřujeme   na   pány   z   Valdeka.   Odstranit

zemského   sudího   Benedikta   se   hodilo   především

purkrabímu Ješkovi. Jako jediný to na hradě dokonale

zná   a   může   se   svobodně   pohybovat,   kdekoli   se   mu

zachce. Pouze od něj víme, že se zemský sudí někoho
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obával.   Aleje   to   pravda?   Strýce   mohl   zabít   kvůli

majetku a ty ostatní vraždy spáchal jen proto, aby nás

zmátl. Totéž platí o smrti Petra z Všechrom. I z jeho

smrti   mohl   mít   někdo   z   hostů   prospěch   a   ty   ostatní

vraždy spáchal jen na oko, aby zakryl skutečný motiv. 

Ale čemu  vůbec  nerozumím,  jsou ty ztracené šperky. 

Jako   by   byly   z   jiného   příběhu.   Ne,   milý   Oto,   tenhle

zločin není vůbec jednoduchý." 

„Tak co budeme dělat?" 

„Vrať se do šenku U Zlatých hroznů. Skoro celou noc

jsme   vyslýchali   tu   bandu.   Vyspi   se   a   Diviš   ať   udělá

totéž.   Kdo   ví,   co   nás   čeká   v   nejbližších   dnech. 

Odpočiňte   si,   ať   jste   pak   svěží.   A   já   budu   zatím

přemýšlet." 

„Spát? Nikdy!" protestoval velitel Diviš, když mu panoš

Ota pověděl o návrhu jejich pána. „Víš, co si myslím, 

Oto? 

Tenhle   případ   žádné   přemýšlení   nevyřeší.   Musíme

zločince chytnout za ruku!“

„Výtečný   nápad,“   souhlasil   dobromyslně   Ota.   Znal

svého   přítele   a   jeho   návrhy   hojen   zřídka   překvapily

nebo vyvedly z míry. „Jak to chceš udělat?“
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„Podle   příkazu   jsem   ráno   objel   zájezdní   hostince   a

šenky před hradbami," vykládal Diviš. „Vzpomínáš na

hypotézu, že muž s maskou musel být ubytovaný někde

poblíž?" 

„Neříkej, žes ho objevil?" 

„Právě že ne," triumfoval Diviš. „A co z toho vyplývá?" 

„Před   chvílí   jsi   tvrdil,   že   přemýšlení   tenhle   případ

nevyřeší," pobaveně připomněl panoš Ota. 

„Víš,   jak   jsem   to   myslel!  A neruš   mě,   když   ti   něco

vysvětluji. Takže, co z toho vyplývá? Přece fakt, že se

onen muž s maskou nikde před hradbami neubytoval." 

„To by jeden neřekl," bavil se panoš Ota. 

„A   pokud   se   neubytoval   před   hradbami,   musel   se

ubytovat   tady,  ve   městě,"   pokračoval   Diviš,   který   si

poznámkami svého přítele nenechal zkazit náladu. Byl

si jistý, že konečně objevil klíč k řešení. „Náš pán o tom

zločinci prohlásil, že musí být chytrý. A pokud je, pak to

celé na Medvěda jen sehrál. Jako že odjíždí pryč. Ale

hned, jak byl čistý vzduch, se vrátil do Písku. Přespává

v některém z počestných zájezdních hostinců. Možná i v

tom našem. Všiml sis toho zrzavého zamračeného kupce

z Bavorska?" 

„Všiml. Neumí ani slovo česky. A ten s maskou hovořil

po našem," připomněl Ota. 

1

„To jsem uvedl jen jako příklad," bránil se Diviš. „Pro

svou hypotézu mám dokonce důkaz. Ten klíč! Proč si ho

nechal   muž   s   maskou   dělat,   pokud   ho   vlastně

nepotřeboval?   Z   města   ho   vždycky   pustil   Medvěd. 

Jenže on se potřeboval do města zase nenápadně vrátit." 

„To ale není vůbec hloupý nápad,“ zvážněl panoš Ota a

s   uznáním   se   na   svého   přítele   usmál.   Diviš   skoro

rozpaky zčervenal, protože podobného uznání se mu už

dlouho nedostalo. 

Protože   ještě   neskončil,   chvatně   pokračoval:   „A   co

vyplývá z mé úvahy? Že toho zločince snadno najdeme. 

Právě podle toho klíče. Medvěd přece prozradil, že ho

půjčil a ten chlap si nechal udělat kopii. Kolik může být

ve městě zámečníků? A pouze oni smějí podle regulí

řemeslnického bratrstva zhotovovat klíče.“

„Nemám  tušení,“  pokrčil  rameny  panoš Ota, „ale  ten

klíč si mohl nechat zhotovit pokoutně třeba i u kováře. 

Nebo u někoho jiného.“

„To mohl,“ připustil Diviš. „Jenže to by musel dobře

znát místní řemeslníky, aby věděl, kdo z nich je ochotný

pracovat v rozporu s regulemi. Jenže on je tu cizí. Ne, 

milý Oto, on se musel obrátit na zámečníka." 

„Tak dobře, ověříme to, ale abychom nemuseli běhat po

ulicích a vyptávat se, co kdybychom nejdříve zašli za
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Domšíkem? Obchoduje se železem, ten nám určitě poví, 

kde v Písku zámečníky najdeme." 

„Vidíš,   že   jsi   k   něčemu,   když   přestaneš   myslet   na

ženské," pochválil ho velkomyslně přítel Diviš. Na to

Ota nereagoval. Měl jen nejasný pocit, že Diviš bude

hodně zklamaný, až jeho podezření prověří. Tak to bylo

vždycky. Diviš měl totiž také často smůlu. 

Domšík je přijal ihned. Domem se ozývalo tlučení kla-

div. Tesař Pánek právě kladl podlahu v komnatě, v níž

předešlé noci chytli do pasti Medvěda a jeho kumpány. 

„Jak to vlastně dopadlo?" zajímal se kupec. „Bylo to

celé k něčemu?" 

„Celkem ano," připustil neurčitě panoš Ota. 



„Ráno   na   šibeničním   vrchu   oběsili   jen   tři.   Toho

hromotluka jsem tam nezahlédl." 

„Taky se dočká. Pokud však odpustíte, vyslýcháme my. 

Kolik je ve městě zámečníků?" 

„Já   myslel,   že   vás   zajímají   spíše   šperky?"   podivil   se

Domšík. Byl zkušený obchodník a uměl hovořit tak, aby

se dozvěděl co nejvíce. Jenže na Otu si nepřišel. Ten se

1

tak snadno vyprovokovat nedal. Pokrčil jen rameny a

čekal. 

„Zámečníky tu máme tři," zabručel o poznání mrzutěji

kupec. Pak jim popsal, kde je najdou. 

Od   Domšíka   se   oba   přátelé   vydali   na   rychtu. 

„Potřebujeme   klíč   od   fortny   za   dominikánským

klášterem," oznámil panoš Ota. 

„Hned   po   skončení   výslechu   jsem   nechal   zámek   ve

fortně   vyměnit,"   oznámil   hrdě   Šebesta.   „Nedovolím, 

aby si kdokoli ve městě dělal, co si umane. S tím je

konec." 

„To  je   jistě   chvályhodné,"   přisvědčil   Ota.   „My   však

nechceme tajně odcházet z města. My potřebujeme jen

klíč. Ale ten původní." 

„Naštěstí jsem ho schoval," liboval si rychtář Šebesta, 

otevřel   truhlici   a   podal   jim   masivní   železný   klíč   se

zdobeným dříkem. „Až ho nebudete potřebovat, vraťte

mi ho." 

„Spolehni se. Ale nebude to hned," upozornil panoš Ota

a spolu s Divišem zamířili k Budějovické bráně. K ní to

měli   nejblíže   a   tam   se   nacházel   dům   prvního   z

píseckých zámečníků. Neuspěli však a stejně dopadli u

druhého z nich. Teprve třetí klíč se zdobeným dříkem

poznal. 
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„Jistě, je to asi tak týden, co jsem zhotovoval podobný," 

přiznal se. „Ale byla to práce řádná, kterou jsem zapsal

do knihy. Nechápu, co se na tom královským úřadům

nelíbí." 

„Já netvrdím,  že se nám na tom něco nelíbí," odmítl

jeho mnohomluvnou obranu Diviš. „Chceme jen vědět, 

pro koho jsi ten klíč vyráběl. Chápu, že nám asi jeho

jméno neřekneš. Stačí však, když toho muže popíšeš. 

My   pak   obejdeme   pár   šenků,   jestli   ho   někde

nepotkáme." 

„To   je   naprosto   zbytečné,"   vrtěl   odmítavě   hlavou

zámečník. „Já samozřejmě vím, kdo si ten klíč nechal

zhotovit." 

„Nebyl to tady cizinec?" ujasňoval si panoš Ota. 

„Cizímu   bych   asi   ten   klíč   tak   ochotně   a   bez   ptaní

nevyrobil,"   vysvětloval   ctnostně   zámečník.   „Ten   klíč

jsem   udělal   pro   Kubu,   to   je   ten   obtloustlý   kuchtík   z

hradu. Chudák! Včera ho prý zabili." 
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XXIII. KAPITOLA

Oldřich   z   Chlumu   nechtěl   jen   v   klidu   přemýšlet. 

Potřeboval si také promluvit s abatyší Anežkou. Důvody

byly dva. Chtěl ji uklidnit, protože si uměl představit, 

jak její citlivou duši ty vraždy vyděsily. A protože se

pohybovala jen v hranicích své pevné víry, vykládala si

vše   působením   ďábla.   Druhý   důvod,   proč   s   ní

potřeboval   hovořit,   byla   Domaslava.   Navzdory   svým

obavám,   že   by   téhle   dívce   jakýkoli   výslech   uškodil, 

potřeboval   znát   jeden   důležitý   detail.  A ten   se   od   ní

mohla dozvědět právě abatyše Anežka. 

Anežku zastihl Oldřich z Chlumu v chrámu Povýšení

sv.   Kříže   v   dominikánském   klášteře.   Klečela   před

oltářem s rukama zbožně sepjatýma. 

„Tušila jsem, že za mnou přijdeš," uvítala ho laskavě. 

„Přiznám se, dokonce jsem si to velice přála. Takové

hrůzy, jako by to byla předzvěst Apokalypsy. Není čas

povolat inkvizici?" 

„Kvůli třem zavražděným velmožům?" opáčil úmyslně

trochu   lehkým   tónem.   Nikdy   nezlehčoval   smrt   a   už

vůbec ne vraždu. Neznal ohavnější zločin, neboť život

byl navzdory útrapám světa příliš krásný na to, aby měl

kdokoli právo tuhle křehkou věc rozbít. Jenže jinak se
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zbožnou   abatyší   hovořit   nemohl.   Proto   ve   stejném

duchu pokračoval: „Vyšetřoval jsem zločiny, při nichž

zemřelo mnohem více nevinných křesťanů než tady v

Písku. A nakonec se vždycky ukázalo, že to způsobila

ruka hanebného zločince. Ale chápu, co tak rozrušilo

tvou duši. To zhanobení jejich těl." 

„Máš možná pravdu,“ povzdechla si trpně, pokřižovala

se   a   těžce   se   zvedla   z   podlahy.  Ukázala   k   nejbližší

lavici. 

I   když   bylo   venku   horké   léto,   tady   pod   vznosnou

chrámovou klenbou bylo chladno a klid. 

„Právě   kvůli   téhle   ohavnosti   jsem   za   tebou   přišel,“

pokračoval Oldřich z Chlumu měkce. „Jde o to, že cosi

o té věci ví Domaslava." 

„Ona není vrah!" 

„To netvrdím," zarazil ji rychle. Nesměl připustit, aby s

ním   začala   diskutovat,   protože   zbožné   úvahy

vyšetřování   nikdy   příliš   nepomohly.   Důrazně

pokračoval:   „Je   to   zbožná   a   hodná   dívka,   to   já

nepopírám.   Pro   mne   je   však   současně   důležitým

svědkem.   Jenže   já  ji  vyslýchat   nemohu  a   ani  nechci. 

Přesto   bych   potřeboval   znát   pravdu.   Do   nejmenšího

detailu." 
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„Rozumím,   pokud   ti   mám   pomáhat,   měla   bych   však

vědět   víc."   Pokud   šlo   o   praktické   věci,   byla   velice

vnímavá, a proto ji měl Oldřich z Chlumu už od jejich

společné poutě ke svatému Jakubu do Compostely rád. 

„Mám jisté podezření a to potřebuji ověřit. Jde o to, že

tělo   zemského   sudího   Benedikta   zhanobila   s   největší

pravděpodobností právě Domaslava. I když ho nezabila. 

Udělala   to   až   po   jeho   smrti.   Podle   mne   ho   našla

mrtvého." 

„I to je smrtelný hřích," vykřikla vyděšeně Anežka a

pokřižovala se. 

„Záleží na tom, jak se na tu věc díváš. Ta dívka prožila

něco, co si snad ani neumíme představit. Jsou skutky, 

pro   něž   bychom   měli   jako   křesťané   nalézt   v   srdci

pochopení a odpuštění." 

„Nepoučuj!" napomenula ho. Nemyslela to samozřejmě

nijak   zle,   byla   prostě   taková.   Hříchy   nemohl   podle

jejího   názoru   vykládat   rytíř,   byť   to   byl   Oldřich   z

Chlumu. To náleželo prelátům. 

„Ctihodná abatyše, říkám jen, jak se na tu věc dívám já. 

Důležité   ovšem   je,   aby   tvá   ústa   zůstala   němá   i   v

případě, že se ti Domaslava svěří, aniž by to udělala při

svaté   zpovědi.   Neboť   jen   pak   mi   budeš   moci   sdělit
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pravdu. Až se ji dozvím, budou i má ústa zavřená, jako

by se jednalo o zpovědní tajemství." 

„Rozumím. Je ještě něco, co bych měla vědět?“

„V případě Domaslavy mi jde o dva důležité detaily. Jak

vypadalo tělo zavražděného sudího Benedikta, když tam

vkročila. Kolik bylo v jeho těle ran. Předpokládám, že

jen dvě od dýky. Ona pak zhanobila jeho mužství a do

jeho   těla   bodala   nožem.   Musím   vědět,   kdy   ten   nůž

vrátila do kuchyně. To je první věc. A druhá, zda někoho

v   purkrabství   nepotkala.   Nebo   na   nádvoří,   když   se

vracela do čeledníku.“

„Zjistím   to,   pokud   to   pomůže.   Pana   Zaječka   je   mi

opravdu   líto.   Přiznám   se,   že   z   těch   tří   zavražděných

jsem k němu měla nejblíže. Nejen věkem, ale on byl

opravdu zbožný křesťan." 

„Byl i dobrý rytíř," připustil Oldřich z Chlumu. Čekal, 

protože mu bylo jasné, že se abatyše Anežka chce ještě s

něčím svěřit. 

„Když před mnoha lety jeho žena onemocněla, myslím

ta první, složili oba slib cudnosti, že budou spolu sdílet

manželské lože  jen jako bratr  se  sestrou. Bůh se  jim

odměnil,   protože   Zaječkova   manželka   se   tehdy

uzdravila a  strávili  spolu ještě celých deset let. A on
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jako   díkuvzdání   nechal   pod   svým   hradem   postavit

kostel. Tak se chová skutečný křesťan." 

„To jsem nevěděl. Nikdy o tom nemluvil." 

„Dobré skutky konáme proto, abychom jimi projasnili

svou mysl a nikoli abychom se chlubili jiným. Než se

podruhé oženil, navštívil mne v Praze. Přišel se poradit, 

jak   se   má   zachovat,   protože   svůj   slib   cudnosti

považoval   stále   za   platný.   Doporučila   jsem   požádat

papeže o dispenz. A sama jsem mu udělila rozhřešení, 

aby během svatební noci své manželství konzumoval, 

jinak by přece sňatek nebyl platný. Na to právo mám. 

Ale jen pro ten jediný případ. On slíbil, že se zachová

přesně podle mé rady.“

„A obdržel od Svatého otce dispenz?“

„Pochopitelně. Církev tu je proto, aby odměnila zbožné. 

Dispenz pro pana Zaječka poslal papež mně. Posel mi

ho doručil sice už na jaře, ale to byl pan Zaječek spolu s

mým královským synovcem už ve Štýrsku. Předala jsem

mu ho proto teprve včera. Měl neskutečnou radost, že se

konečně bude moci těšit z půvabů své mladé manželky. 

Sliboval, že v případě, pokud ji obtěžká, věnuje chrámu

při mém klášteře oltář. Už to neudělá, chudák!" 
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„Kdo   o   téhle   záležitosti   věděl?“   vyhrkl   Oldřich   z

Chlumu. Cosi ho napadlo, ale bylo to zatím jen nejasné

podezření. 

„Myslíš o jeho slibu cudnosti?  Rytířům se  tím určitě

nechlubil, jinak by ses o tom jistě dozvěděl. Já myslím, 

že   to   nevěděl   vůbec   nikdo.   Tedy...   kromě   jeho

manželky.   A   mě.“   „Pan   Zaječek   byl   zvláštní   muž,“

připustil Oldřich z Chlumu. „Jak snadno se můžeme v

druhých mýlit. Já ho měl za normálního rytíře." 

„Chceš naznačit, že ti zbožní normální nejsou?" vyjela

na něj hádavě abatyše Anežka. 

„Nechci, a nechytej mě za slovo. Víš dobře, jak jsem to

myslel!" 

„A ještě něco bys měl vědět, když už mluvíme o těch

zavražděných.   Petr   z  Všechrom   byl   pravý   opak   pana

Zaječka. Je to sice už několik let, ale obtěžkal jistou

jeptišku.   Byla   to   sestřenice   sestry   Agáty.   To   je   ta

ctihodná řeholnice, která mne tady v Písku doprovází. 

To jen abys věděl úplně všechno." „Včera ani dneska

jsem   j   i   však   v   tvé   blízkosti   nezahlédl,"   upozornil

Oldřich   z   Chlumu.   Vyšetřovat   na   královském   dvoře

nebylo   nikdy   snadné,   protože   se   tam   stalo   mnoho

hříchů,   které   zůstaly   nepotrestané,   a   nikdy   se   nedalo

odhadnout, kdy bude některý po mnoha letech pomstěn. 
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„Jistě,“ přikývla upjatě abatyše Anežka. „Uložila jsem jí

půst a pokání. Když se totiž dozvěděla o smrti Petra z

Všechrom, děkovala Bohu za jeho smrt. To se nedělá! 

Kristus nás učí odpouštět! Počkej tu. Promluvím si s

Domaslavou a pak ti povím, co jsem se dozvěděla.“

„Nic   si   z   toho   nedělej,   Diviši,"   utěšoval   panoš   Ota

svého přítele. „Nedá se nic dělat, tak toho zločince za

ruku   nechytneme.  Ale   ten   tvůj   nápad   byl   vynikající. 

Opravdu!" 

„Ale k čemu, když toho kuchtíka zabili? A jenom přes

něj jsme se mohli dostat k vrahovi," hudral velitel Diviš. 

Když   se   zlobil,   jizva   na   jeho   tváři   vypadala   ještě

hrozivěji. 

„Co   kdybychom   přece   jen   udělali   to,   co   jsi   odmítl? 

Budeme přemýšlet," navrhl panoš Ota. Diviš se na něj

nedůvěřivě   zadíval,   jestli   si   z   něj   netropí   legraci,   ale

protože se jeho přítel tvářil starostlivě, souhlasil. 

„Tvůj postřeh, že zločinec jen na oko z Písku odjížděl, 

ale ve skutečnosti je ubytovaný tady, je chytrý," začal

panoš   Ota.   Pomalu   se   loudali   rušnou   ulicí   k   rynku. 

„Cesta k jeho odhalení může ovšem vést nejen přes ten

klíč. Co šaty?" 
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„Nerozumím," přiznal se Diviš. 

„Co   ti   prozradil   Medvěd?   Neznámý   s   maskou   nosil

plášť, na němž byla kančí hlava. Po opuštění města jsou

dvě   možnosti,   co   se   s   tím   pláštěm   dělo   dál.   Buď   je

zločincem někdo z rodu pánů z Valdeka. Pak je logické, 

že   se   později   vrátil   ve   stejném   plášti,   jen   si   z   tváře

sundal masku. Druhou možností ovšem je, že je z jiného

urozeného   rodu.   V   takovém   případě   před   hradbami

plášť s kančí hlavou svlékl. Na nějakém vhodném místě

měl ukrytý plášť se svým skutečným rodovým erbem. V

něm se vrátil do Písku a nikdo nic nepoznal.“

„Ty  myslíš,   že   někde   venku   mohl   ten   plášť   s   kančí

hlavou zůstat schovaný?" 

„Pokud   tím   vrahem   není   pán   z  Valdeka,   pak   určitě," 

souhlasil panoš Ota. „Zločinec nemůže vědět, že jsme se

od Medvěda dozvěděli  o klíči. Ale  i kdyby to věděl, 

nenapadne ho, že ty jsi odhalil jeho trik s fortnou. Plášť

s kančí   hlavou  může  ještě  potřebovat,  proč   by  se  ho

zbavoval?" 

„A my ho najdeme," usmál se spokojeně Diviš. Byl rád, 

že jeho nápad přece jen k něčemu je. 

Společně zamířili k Pražské bráně a vyšli na břeh Otavy. 

Modré nebe bylo bez mráčku a blížilo se poledne. Hned

u mostu   se   ve  vodě  cachtalo hejno  dětí. Odbočili   na
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travnatý břeh a pomalu kráčeli po kamenité stezce pod

hradbami. Přímo nad sebou měli vysokou zeď paláce, 

obešli hranolovitou věž a za ním byly budovy kláštera. 

„Tady to nebude," vrtěl hlavou panoš Ota, když Diviš

zvedal každý větší kámen, zda pod ním plášť nenajde. 

„Sem   je   z   hradeb   vidět.   Vrah   by   riskoval,   že   ho   z

ochozu   zahlédne   nějaký   strážný.   Navíc   od   fortny

odjížděl na opačnou stranu." 

„Nesmíme   zanedbat   nic,"   nesouhlasil   velitel   Diviš. 

„Byla   by   přece   škoda,   aby   tak   skvělý   nápad   přišel

vniveč jen kvůli naší nedbalosti." 

Konečně došli pod nevysoký skalnatý ostroh, na němž

Putimskou   bránou   končilo   městské   opevnění.   Dál

pokračovaly   zahrady,   roztroušené   chalupy   a   několik

měšťanských   dvorců.   Tady   bylo   hledání   obtížnější. 

Prohledávali systematicky všechna místa, která mohla

připadat   v   úvahu.   Zašli   i   do   nejbližších   usedlostí, 

vyptávali   se   starých  výminkám,   dětí, žen u  studny, a

dokonce i dvou rybářů, kteří pluli po řece na plochém

člunu   vydlabaném   z   velkého   kmene.   Nikdo   jim   však

neuměl poradit. Ušli pořádný kus cesty a Písek se už

pomalu ztrácel z dohledu. 

„Zatracená práce,“ klel Diviš. Byl zpocený a bylo mu

horko. Dlaní si stíral pot z čela, ale jako s uděláním

nebyl poblíž žádný šenk. 
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„Co kdybychom se vykoupali?" navrhl panoš Ota. 

„Lepší nápad nemáš?" 

„Taky bychom se mohli vrátit. Další hledání vzdáme." 

„Nikdy," odmítl to Diviš a zamířil křeče. Břeh tu byl

dost   vysoký,   písčitý   a   všude   rostly   husté   keře.   Sem

nikdo nechodil. Od chalup to sem bylo daleko, dobytek

se   tu   napojit   nedal   a   ani   ryb   se   u   břehu   mnoho

nezdržovalo. Diviš si už během chůze stahoval halenu. 

Měl   robustní   svalnatou   hruď,   která   se   leskla   potem. 

Panoš Ota ho bez řečí následoval. 

Chvíli chodili po břehu a hledali vhodné místo, kde by

se dostali nejsnáze do vody. Teprve o kus dál, kde rostly

staré   vrby,  se   břeh   svažoval   k   hladině   a   nerostlo   tu

rákosí. 

Shodili   nohavice   i   škorně.   Diviš   položil   opasek   s

mečem na svůj oděv a rozběhl se do vody. Panoš Ota

však   své   zvyky   neměnil.   S   mečem   v   ruce   zamířil   k

vrbinám, aby zbraň ukryl tam. Když se sklonil k první

vykotlané   vrbě,   div   nevykřikl   radostí.   Uvnitř   ležel

pečlivě složený plášť, na němž byla vyšitá kančí hlava, 

erb   pánů   z   Valdeka.   Plášť   byl   zatížený   plochým

kamenem.   Pod   pláštěm   byly   ještě   modré   soukenné

nohavice. 
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Panoš Ota vsunul do otvoru meč a pak se také vrhl do

řeky.  Mlčel,   protože   si   chtěl   zaplavat.   Ten   plášť   jim

utéct nemohl. 

Udělal několik dlouhých temp a ponořil se pod hladinu. 

Voda tu byla průzračně čistá, pouze u dna byla trochu

zakalená pískem. Mezi bělavými oblázky povlávaly sytě

zelené  vodní   rostliny  a   mezi   nimi  se   proháněly   malé

stříbrné   rybičky.  Ota   by   se   na   ně   dokázal   dívat   celé

hodiny. Teprve když už se dusil, vynořil se nad hladinu

a rychle se nadechl. Diviš byl opodál, ležel na zádech, 

šlapal vodu, prskal a funěl. „To je nádhera," pokřikoval

na svého přítele jako kluk. 

Panoš Ota křikl rovněž něco rozpustilého a znovu se

ponořil.   Protože   se   ze   dna   zvedalo   stále   více   písku, 

opatrnými tempy plaval k vrbinám a dál proti proudu. 

Najednou   zahlédl   ve   vodě   mihotavý   záblesk,   který

nemohlo způsobit nic jiného než odraz světla od kovu. 

Vynořil   se,   nadechl   a   znovu   se   ponořil.   Chvíli   šátral

rukou   po   dně,   až   tu   věc   zaklíněnou   mezi   kameny

nahmatal a pevně uchopil. Když se vynořil a ruku zvedl

k očím, překvapeně zjistil, že drží dýku se zlomeným

ostřím. 

Doplaval ke břehu a vylezl ven z vody. Dýku otřel o

trávu a chvíli si ji prohlížel. Nikde na ní nebyly známky

rzi,   zbraň   ležela   ve   vodě   nejvýše   pár   dní.   Byl   to
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obyčejný tulich s úzkým ostřím, jaký nosili snad všichni

urození   rytíři.   Na   jílci   nebylo   žádné   zdobení   ani   nic

jiného, co by označovalo majitele. 

„Co to máš?“ prskal vodu Diviš, který se vydrápal z

řeky. 

„Podívej,"   řekl   panoš   Ota   a   zvedl   ruku,   v   níž   držel

zlomený tulich. 

„To je skvělé! Nemohl by tu někde být schovaný i ten

plášť?" 

„Mohl. Je tamhle v té vrbě!" 
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XXIV. KAPITOLA

„Pověděla   mi   všechno,"   oznámila   abatyše   Anežka

Oldřichovi   z   Chlumu,   když   se   vrátila   do   chrámu. 

Kdykoli se dozvěděla o hříchu jiných, měla smutné oči. 

Pokřižovala se a unaveně ho vybídla, aby s ní šel ven, 

neboť   ve   stánku   božím   nechce   o   podobných   věcech

hovořit. 

Jinému by Oldřich z Chlumu nabídl, aby se posadili do

nejbližšího šenku. Bylo poledne, neuvěřitelné horko a

dusno, ale v tomhle případě to raději neudělal. 

Abatyše  Anežka   prošla   klenutou   chodbou   klášterního

ambitu   na   ulici.   Počkala   na   něj   a   pak   se   pomalým

krokem   vydala   k   rynku.   Opírala   se   o   hůl   a   přitom

polohlasně   vyprávěla:   „Ta   nebohá   dívka   v   podstatě

potvrdila tvé obavy. Její hříchy jsou veliké, ale přesto

věřím, že jí Bůh odpustí. Už proto, že sama chce vše

odčinit. Svěřila se mi, že netouží po světském životě, 

ostatně,   nelze   se   ani   divit.   V   klášteře   je   šťastná   a

rozhodla se, že se stane řeholnicí. Nikoli ovšem tady v

Písku. Vstoupí do mého řádu a já ji vezmu do Prahy. 

Bude sloužit Kristu a pomáhat ve špitálu." 

„Možná to pro ni bude lepší. Jejího strýce to však bude

mrzet." 
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„A je   to   podstatné?   Kdo   má   přednost?   Kristus,   nebo

hospodský?"   odsekla   upjatě.   „Jak   tě   mohla   taková

myšlenka vůbec napadnout?" 

„Odpusť, ale vím, jak ji má strýc rád. A trápí se, že neví, 

co s ní je. Navzdory tomu, že je hospodský, je to dobrý

křesťan." 

K   Oldřichovu   překvapení   Anežka   neodporovala. 

Zastavila se, setřela si pot z čela a ukázala do podloubí

kamenného domu, jehož průčelí zdobil zelený věnec na

znamení, že se zde šenkuje pivo. Unaveně navrhla: „Co

kdybychom se usadili tam uvnitř? Jsem už stará žena a

polední slunce mi nesvědčí." 

V mázhauzu bylo příjemné chladno. U otevřených dveří

stál dlouhý stůl z nehoblovaných fošen. Na lavici u něj

sedělo několik tovaryšů a dva vesničané, kteří přinesli

na trh vejce a mléko. Oldřich z Chlumu se na prahu

zastavil   a   rukou   si   přivolal   šenkýře.   Jako   zástupce

panovníka musel vystupovat s patřičnou autoritou. 

„Já   a   ctihodná   abatyše   chceme   hovořit   v   klidu   a

soukromí," oznámil. Šenkýř Anežku znal, byla v Písku

známou osobností. Uctivě se začal uklánět a odvedl je

do nevelké komory, kde byla čtyři křesla a nízký stůl. 

Místnost   neměla   okna,   jen   úzký   větrací   průduch   pod

stropem.   Na   stěně   byla   police   se   džbánky   a   v   rohu

masivní okovaná truhlice. Oldřich z Chlumu odhadoval, 
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že tady se tajně hrají kostky. Usadili se a šenkýř jim bez

ptaní donesl dva džbánky ječného piva. Anežka ten svůj

vděčně přijala a s chutí se napila. Šenkýř se s úklonami

vzdálil a dveře za sebou pečlivě zavřel. 

Abatyše se už nevracela k tomu, o čem diskutovali na

ulici. Věcně popisovala výslech Domaslavy. 

„Trvalo to dlouho a já ji k ničemu nenutila. Proto padlo

mnoho   slov,   ale   já   je   shrnu   do   stručného   obsahu. 

Domaslava   opravdu   zemského   sudího   Benedikta

poznala a přísahá, že to byl on, kdo zabil její matku. S

ohledem na  okolnosti jí to věřím.  Při  hostině, na níž

jsme   byla   já   i   tvůj   pomocník,   ho   po   letech   potkala. 

Rozhodla se hned, že dávný zločin potrestá. Počkala, až

půjdeme spát a až bude na hradě klid. Sebrala džbán

vína a do něj ukryla nůž. To, že na ni někdo z chodby

křikl, že má víno odnést do purkrabství, si samozřejmě

vymyslela, když ji druhý den panoš Ota vyslýchal." 

„Předpokládal jsem to. Že se zemský sudí Benedikt vc

své komnatě pečlivě zavřel, protože i on ji poznal a bál

se, o tom samozřejmě nevěděla." 

„Ne.   Byla   prý   jako   očarovaná   a   nenapadlo   ji,   že   by

mohly nastat nějaké potíže. I když je to strašný hřích, 

prý   se   celou   dobu   modlila,   aby   jí   Bůh   pomohl," 

vykládala trochu hořce abatyše Anežka. Z jejího hlasu

však bylo zřejmé, že ona sama jí už odpustila. „Když
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došla do purkrabství, nejdříve ukryla pod oděv nůž, pak

odnesla   džbán   purkrabímu   a   přitom   se   nenápadně

vyptala, kde je zemský sudí ubytovaný." 

Oldřich z Chlumu mlčky přikyvoval, i když ho napadlo, 

že Domaslava ten příběh trochu okrášlila, aby byla její

vina v očích přísné abatyše co nejmenší. Možné bylo, že

tomu sama věřila. V každém případě však nejednala bez

rozmyslu, jak se snažila Anežce namluvit. Už to, že nůž

ukryla do džbánu s vínem, svědčilo o tom, že tak docela

rozvahu neztratila. 

„Hned jak jí to purkrabí Ješek prozradil, rozloučila se, 

jako by šla spát. Ve skutečnosti se vydala po schodech

do   patra,"   pokračovala   abatyše.   „Nikoho   přitom

nepotkala ani nezahlédla. Všimla si však, že dveře na

konci chodby, kde měla být Benediktova ložnice, jsou

otevřené a zevnitř vychází mihotavé světlo svíce. V tu

chvíli ji přepadlo neblahé tušení. Rozběhla se chodbou a

vrazila do komnaty. Sudí Benedikt ležel na podlaze a v

srdci měl vraženou dýku." 

„Neměl v hrudi jen rány od dýky? Měl ji tam opravdu

vraženou?" 

„Měl. Dvakrát jsem se k téhle věci vrátila a potvrdila to

bez sebemenšího zaváhání. Prý se jí do očí draly slzy

zlosti, že matku nemůže pomstít sama. Postavila se nad

mrtvého a začala do něj bodat, jako by byla zbavená
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smyslů. Přitom prý hlasitě opakovala, že to má Benedikt

za její matku. Když už jí umdlévala ruka, sundala mu

nohavice a odřízla úd. Z jeho truhlice sebrala plátěný

šátek, do něj tu věc zabalila a utekla." 

Oldřich z Chlumu přikývl. To, že Domaslava neudělala

v truhlici nepořádek, svědčilo rovněž o tom, že jednala

celkem klidně. Byla to pořádná žena. Pro jistotu se ještě

abatyše Anežky optal, co Domaslava udělala s nožem. 

„Když   utíkala   z   purkrabství,   opláchla   ho   v   korytě   u

čeledníku. Do paláce se však bála vrátit, aby si jí strážný

nevšiml. Nebyla si dokonce jistá, zda by ji tam pustil. 

Za úsvitu vstala a hned jak se otevřely brány, pospíchala

do zátočiny u řeky, kde se kdysi ten hrozný zločin stal. 

Prý se tam pomodlila a pak na kámen položila tu uťatou

věc. Jako by z ní spadlo nějaké prokletí, splnila, co byla

své   matce   povinována.   Pomstila   ji.   Pak   pospíchala

zpátky do hradu. V kuchyni vrátila nůž na místo. Vzadu

u polic je takový věšák, kam se nože dávají. A všimla si, 

že tam chybí ještě jeden. Ale nepřemýšlela o tom. Bála

se, že nestihne uvařit snídani včas, ale naštěstí tam už

byl kuchtík a rozdělal pod kotlem oheň.“

„Nepřivedla během dne řeč na ten chybějící nůž?“

„Prý   ne.  Nepřemýšlela   o  něm,  měla   za  sebou  těžkou

noc.   Když   později   připravovala   oběd,   nože   byly   na

místě všechny.“
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„A   co   vražda   zemského   sudího?   O   té   se   v   kuchyni

nemluvilo?'1 zajímal  se Oldřich z Chlumu. Pokud by

podle jeho názoru kuchtík   Domaslavu podezíral, jistě

by toho využil, aby ji vydíral. Byl to na první pohled

bezcharakterní   mládenec.   To   však   abatyše   Anežka

odmítla. Podle Domaslavy o té věci nepadlo ani slovo. 

Logické tedy bylo, že kuchtík Kuba věděl, kdo vraždil

ve skutečnosti. To ho stálo později život. 

„Víc   mi   neřekla,“   skončila   abatyše  Anežka   a   dopila

svůj džbánek. „Dál se pak už nestalo nic, co by bylo pro

vyšetřování   zajímavé.   Tvůj   panoš   Ota   ji   obvinil   z

vraždy a já ji ukryla v dominikánském klášteře. Neměl

pravdu,   křivé   obvinění   by   se   dalo   dokonce   podle

zemského  práva  potrestat, ale Domaslava ani já proti

němu žalobu nevzneseme." 

„Budu vám oběma vděčný," přikývl Oldřich z Chlumu. 

Tohle byla celá Anežka. Spravedlivá za každé situace. 

„Tak,   plášť   bychom   měli,“   liboval   si   Diviš,   když   se

spolu s Otou pomalu vraceli zpátky do Písku. „Já od

začátku věděl, že to páni z Valdeka nebudou. Kdo by

udělal takovou hloupost, aby nosil na tváři masku, ale

přitom si ponechal plášť s rodovým erbem?“
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„Třeba Oldřich z Valdeka,“ nesouhlasil panoš Ota. „Ten

muž   s   maskou   se   představil   jako   Zaječek.  A jen   tak

mimochodem,   Oldřich   prý   nosil   modré   soukenné

nohavice.   Přesně   takové,   jaké   jsme   našli   spolu   s

pláštěm.   Možná   chtěl   Oldřich   svalit   vinu   na   svého

strýce, aby se ho zbavil.“

„Tak   proč   ho   potom   zabil?   To   mohl   udělat   hned   a

nemusel hrát takovou komedii," namítl Diviš a Ota to

musel uznat. 

„Ale stejně jsme udělali pořádný kus práce," liboval si

Diviš. „Našeho pána překvapíme." 

„To určitě. Otázka ovšem je, zda příjemně. Víš dobře, 

jak   nesnáší,   pokud   nějaký   detail   nezapadá   do   jeho

hypotéz. Už to, že jsme našli plášť, je trochu zvláštní." 

„Měli   jsme   prostě   štěstí.   Ale   to   musíš   mít   při

vyšetřování vždycky." 

„O   tom   nemluvím.   To   místo   nakonec   bylo   celkem

logické. Pokud bych se potřeboval převléknout někde, 

aby   si   toho   nikdo   nevšiml,   zvolím   ho   taky.  Není   to

daleko od města, ale dost daleko na to, aby tam nikdo

zbytečně neobejdoval. Od chalup tam přes vrbiny vidět

není a co může být lepší než úkryt v duté vrbě?“

„Tak co se ti zase nelíbí?" 

1

„Ne mně, ale našemu pánu se určitě nebude líbit ten

zlomený   tulich.   Kdyby   měl   ulomenou   jen   špičku, 

prosím, ale on je zlomený v polovině čepele." 

„Pořád nechápu, jaký je v tom rozdíl? Oto, víš, že mě už

zase začínáš štvát?" 

„Diviši, všechny zásluhy patří tobě." 

„Nemaž mi med kolem pusy. Tvrdíš, že je důležité, kde

se ta čepel zlomila. Nevím sice proč, ale měl bych na to

asi přijít taky," opakoval Diviš. Protože nesl zlomenou

dýku   zastrčenou   za   opaskem,   uchopil   ji   do   ruky   a

studoval čepel, jako by mu mohla šedá ocel odpovědět. 

„Řemeslník si s tou dýkou moc práce nedal," meditoval

nahlas. „Čepel žádné zbraně by se neměla zlomit tak

snadno. Jenže tulich ji má úzkou jako jehla. Viděl jsem

jich už  taky  pár  zlomených. Slušný chlap raději  nosí

pořádnou dýku. Tulichy jsou jen na ozdobu." 

„A proto je nosí rytíři, ale nikoli strážní a ozbrojenci," 

doplnil panoš Ota. 

„Přece   nepochybujeme,   že   zločiny   spáchal   někdo

urozený," namítl věcně přítel. „Tulich má úzkou čepel, 

snadno se vytahuje z rány. Hodí se spíše pro zákeřnou

ránu než k boji. Ideální pro vraha. Ovšem když se čepel

v   těle   zlomí,   špatně   se   vytahuje.   Je   tak   úzká,   že

vyčnívající konec v prstech prostě neudržíš... To je ono! 
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V   těle   některého   z   těch   mrtvých   musel   zůstat   konec

tulichu!" 

„Výtečně,   Diviši,"   pochválil   ho   panoš   Ota.   „Náš   pán

pečlivě prohlédl rány všech zavražděných. V těle sudího

Benedikta, Petra z Všechrom ani pana Zaječka žádnou

zlomenou   čepel   neobjevil.  A pro   jistotu   dodávám,   že

kuchtíka zabil vrah kuchyňským nožem. Kdyby to bylo

jinak, náš pán by nám to určitě řekl. Pak se tedy ptám, v

těle koho je ten ulomený zbytek čepele?“

„Děláš si ze mě legraci?" rozzlobil se Diviš. Už to, že

vymyslel, co se stalo se zlomenou čepelí, považoval za

úspěch, ale sestavování dalších hypotéz odmítl. „Oto, je

horko a mě bolí hlava. Ne ze sluníčka, ale z tebe! Víš

co, nechme to na našeho pána." 

„Jak   chceš,   ale   do   města   se   vrátíme   zase   Pražskou

bránou." 

„Putimskou je to kratší." 

„Chci   se   ještě   zastavit   na   hradě.   Mám   tam   nějakou

práci. A měl bych i pro tebe." 

„Předpokládám, že tvá práce se bude týkat hezké holky

a moje ošklivého chlapa." 
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„Můžeme  to klidně otočit. V případě té sklepnice  od

Modré štiky jsi prokázal mimořádné schopnosti. Možná

bys mne mohl občas zastoupit. Už mne to zmáhá..." 

„Oto, ty bazilišku, ještě slovo a hodím tě do řeky." 

Kráčeli podél Otavy a měli výtečnou náladu. Léto bylo

vždycky   veselejší   než   zima.   Navíc   měli   pocit,   že   se

pátrání chýlí k závěru. V posledních hodinách odhalili

spoustu   věcí,   které   nesporně   přispějí   k   prozrazení

zločince.   Byl   to   dobrý   pocit   podílet   se   na   hledání

pravdy. 

Ještě než došli na hradní nádvoří, dohodli se, po čem by

se měli pídit, aby to svému pánovi co nejvíce usnadnili. 

Přidrželi se tradičního rozdělení rolí. 

Diviš   se   zlomeným   tulichem   v   ruce   obešel   hradní

strážné a zastavil se také u členů družin významnějších

velmožů.   Vyptával   se,   zda   někdo   tuhle   zbraň   v

posledních dnech neviděl. Jenže byl to celkem běžný

tulich, a proto bylo jeho úsilí marné. Podle ozbrojenců

nosila podobný většina velmožů, ale čí byl tenhle, to

neuměl říci nikdo. A nikdo si ani nevšiml, že by někdo

tulich ztratil či o tom hovořil. 

S   nepořízenou   nakonec   hrad   opustil   a   zamířil   do

zájezdního   hostince   U   Zlatých   hroznů.   S   Otou   se

dohodl, že  se  sejdou až  tam.  Diviš to uvítal, protože
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věděl,   že   jeho   příteli   trvají   výslechy   často   déle   než

jemu,   navzdory   tomu,   že   Diviš   musel   vyslechnout

několik desítek mužů, zatímco jeho přítel hovořil jen s

jednou ženou. 

Velice   ho   proto   překvapilo,   že   Otu   našel   U   Zlatých

hroznů sedět u stolu a podle toho, že měl džbánek už

skoro prázdný, bylo zřejmé, že tu je již delší dobu. 

„Tos to vzal nějak rychle,“ podivil se. 

„Nebyl   důvod   se   zdržovat,"   opáčil   Ota   dobromyslně. 

„Jen jsem se zastavil u Elišky a ptal jsem se, zda si

náhodou   někdo   z   Valdeků   nestěžoval,   že   mu   ukradli

plášť.   Ale   nepamatuje   se,   že   by   něco   takového

zaslechla. Hned potom jsem se vydal sem.“

Sotva   se   Diviš   posadil   na   lavici   vedle   svého   přítele, 

přispěchala  sklepnice  Magdalena. Na  sobě  měla  čistý

oděv   z   hnědého   sukna   poctivého   tradičního   střihu   a

nebyla vůbec nalíčená. Navzdory tomu, že se měla jen

starat o kuchyni, obsluhovala hosty a nikdo si zjevně

nestěžoval. Šenkýř Břeněk seděl spokojeně u sudů, plnil

džbánky a rozprávěl s hosty. 
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XXV. KAPITOLA

V šenku U Zlatých hroznů se Oldřich z Chlumu objevil

až téměř večer. Byl zachmuřený a mrzutý. Na šenkýřův

dotaz,   zda   si   bude   přát   večeřet,   trochu   roztržitě

přisvědčil. Magdalena odběhla do kuchyně a za chvíli

přinesla   tři   mísy.   Byly   po   okraj   plné   nakrájeným

skopovým naloženým v česneku a přelitým bylinkovou

omáčkou.   Pak   ještě   v   ošatce   donesla   čerstvý   voňavý

chléb. 

Domaslava vařila dobře, ale její jídla byla počestná a

nudná jako ona sama. Ale tohle jídlo dráždilo už svou

vůní.   Oldřich   z   Chlumu   ochutnal   a   pak   Magdalenu

pochválil. Zapýřila se a odběhla, protože bylo neslušné

postávat u stolu, když hosté jedí. Navzdory okolnostem

si tentokrát panoš Ota odpustil vtipkování, jen na Diviše

vrhl krátký významný pohled. 

„Mám hlad, celý den jsem nejedl," vykládal Oldřich z

Chlumu. „Takže nejdříve vyprávějte vy, co jste celý den

dělali a zda se vám podařilo zjistit něco zajímavého." 

Do ruky uchopil lžíci a s chutí se pustil do večeře. 

„Na většinu věcí přišel Diviš, ať to poví sám," navrhl

rychle panoš Ota a také se pustil do jídla. 
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„To   je   sice   pravda,"   připustil   velkomyslně   Diviš. 

„Ovšem   já   jen   nacházel   stopy,   zatímco   hypotézy

vymýšlel Ota. Měl by je proto vysvětlit raději sám.“ I on

uchopil lžíci a dal se do jídla. 

Oldřich   z   Chlumu   se   usmál.   Jeho   pomocníci   mu

vždycky   dokázali   spravit   náladu.   Rád   sledoval   jejich

špičkování a říkal si, jak dobře by bylo v křesťanském

světě, kdyby laskavé žertování a velkorysost dokázaly

nahradit malichernou zlobu a závist, jíž se vyznačovalo

chování tolika lidí. 

„Máte pravdu! Nejdřív se najezte. Práce počká.“ Něco

takového   by   ještě   před   několika   lety   neřekl.   Ale   i

královský prokurátor stárnul, stejně jako každý člověk. 

A s věkem přicházela jistá shovívavost a trpělivost. 

„Dali bychom si víno,“ křikl panoš Ota na sklepnici. 

„Zapíjet takovou dobrotu pivem se nehodí.“

Sotva   vyprázdnili   misky,   přinesla   Magdalena   ošatku

borůvkových koláčků, i když je nikdo neobjednal. 

„To je ode mne,“ špitla tiše, jako by se omlouvala. 

„Je   skvělá   kuchařka,"   pochválil   ji   Břeněk,   který   stál

opodál. Panoš Ota se na něj krátce zadíval a pochopil, 

že   Magdaleně   stačila   jediná   noc,   aby   si   přísného

šenkýře získala na svou stranu. Přál jí to. 
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Sklepnice donesla džbánek medově vonícího červeného

vína   a   sama   jim   nalila.   Teprve   když   osaměli,   začal

panoš Ota vyprávět, co se jim podařilo u Otavy objevit a

co   z   toho   vyvozují.   Oldřich   z   Chlumu   je   pozorně

poslouchal,   ale   nezdálo   se,   že   by   ho   jejich   hypotéza

potěšila.   Na   oplátku   jim   do   nejmenších   podrobností

opakoval výpověď Domaslavy. 

„V jiných   případech   jsme   měli   mnohem   méně   stop,“

pokračoval   mrzutě,   „ale   přesto   byl   zločinec   zřejmý. 

Tady jich máme, že to ani spočítat nejde, ale přiznám se, 

že se mi v hlavě nerýsuje žádné jméno, na které bych si

vsadil. Času však máme teď večer spoustu, proberme to

celé ještě jednou. Třeba nás něco napadne." 

„Čím začneme?" 

„Asi   tím   prstenem,   který   u   Otavy   ztratila   manželka

Bavora   ze   Strakonic,   a   který   se   později   našel   u   těla

Petra z Všechrom,“ navrhl Oldřich z Chlumu. „To, že o

něj Anežka přišla, byla podle vás náhoda, nebo to byl

zločincův záměr?" 

„Ona tvrdí, že náhoda,“ ujal se slova panoš Ota, který o

té   záležitosti   věděl   nejvíce.   „Potvrzuje   to   i   výpověď

Ofky, manželky zavražděného rybáře." 

„Nedůvěřuji   hypotézám,   na   jejichž   začátku   stoji

náhoda,“ upozornil Oldřich z Chlumu. „Vyloučit se však
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nedá, takže v tomhle případě souhlasím s Otou. Nejspíše

šlo   opravdu   o   náhodu.   Našemu   zločinci   však   dobře

posloužila. Rybář se pokoušel ve městě prsten prodat a

narazil   právě   na   něj.   Ne   hned,   jak   víme,   obešel   pár

měšťanů,   ale   všichni   ho   odmítli.   Zločinec   nikoli.   To

znamená, že v té době už své zločiny chystal. Protože je

pravděpodobně   mimořádně   inteligentní,   své   plány

přizpůsobil nálezu toho prstenu. Stejně tak si z nějakého

důvodu naplánoval, že musí získat Eliščin náhrdelník. 

Co z toho vyplývá?" 

„Musí   to   být   někdo,   kdo   zná   šperky   dcer   našeho

panovníka. V úvahu tedy nepřipadá nikdo z měšťanů. 

Domšík   a   jeho   přátelé   ty   šperky   znát   nemohou," 

kombinoval panoš Ota. 

„Souhlasím. A dál?“

„V době, kdy se tohle stalo, bylo v paláci jen pár lidí,“

pokračoval   Diviš.   „Zemský   sudí   Benedikt   je   však

mrtvý, abatyše Anežka  v  tom  jistě  prsty  nemá  a   obě

dcery našeho panovníka rovněž ne. Pak tu máme už jen

Zbyslava   z   Valdeka,   purkrabího   Ješka,   Dubena   z

Kestřan a toho jeho společníka. Mimochodem, kdo je

to?“

„Jmenuje   se   Prokop   a   slouží   Vítkovcům,“   odpověděl

Oldřich   z   Chlumu.   „Vyslechl   jsem   ho,   je   to   celkem

zábavný muž, ale opilec a není moc chytrý. Neumím si
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představit, že by něco tak složitého vymyslel. Nevěřím

ani tomu, že by zločiny konal podle pokynů Vítkovců. 

Zprávy jim však donáší. Ostatně, proto tuje. Poslali ho

napřed, aby zjistili, jak vypadá situace.“

„Tím, že jsme ve vrbinách nalezli plášť s kančí hlavou, 

můžeme   z   podezřelých   vyloučit   Eliščina   snoubence,“

upozornil panoš Ota. 

„Bohužel, vypadá to tak,“ souhlasil Oldřich z Chlumu. 

„Přitom ten jediný by za určité situace mohl připadat v

úvahu.   Je   dostatečně   chytrý   i   silný,   ale   neumím   si

představit, jaký by měl důvod. Ani ostatní v paláci se mi

jako zločinci nezdají. Jsou příliš hloupí. Z toho všeho

lze dedukovat, že už v době ztráty Anežčina prstenu se

mohl po Písku tajně pohybovat nějaký velmož nebo jím

nastrčený člověk. Přijel sem s úmyslem vraždit, a proto

se   skrýval.   Bydlel   v   některém   zájezdním   hostinci   na

zapřenou. Ve městě anebo třeba i na předměstí." 

„Ve městě těžko. To by nepotřeboval klíč od fortny za

dominikánským klášterem," namítl panoš Ota. „V noci

se musel nepozorovaně dostávat do hradu. Tam měl v

úmyslu   vraždit.   Přicházel   z   venku,   proto   potřeboval

fortnu. Stejnou cestou pak Písek opouštěl." 

„Má to háček," namítl Diviš. „Když jsem objížděl šenky

v okolí  a hledal někoho, kdo by nosil plášť s erbem

kančí   hlavy,   vyptával   jsem   se   i   na   jiné   hosty.   Na
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předměstí a v okolních vesnicích přespávají jen chudší

kupci, tovaryši na cestách a zbožní poutníci. V poslední

době   však   nikde   urozeného   hosta   neměli.   Spát   tedy

nemohl ani tam." 

„Nemusel vystupovat jako rytíř," upozornil panoš Ota. 

„Mohl tvrdit, že je tovaryš na zkušené. Nebo kajícník, 

který putuje do Svaté země. Když se mohl převlékat do

pláště s kančí hlavou, proč by se nepřevlékal i do jiného

šatu?" 

Diviš loupl po Otovi pohledem, ale mlčel. Mrzutě musel

připustit, že to je pravda. A pravda také byla, že podle

hostinských byli někteří poutníci pěkně stavění chlapi. 

V kajícném hábitu mohl klidně chodit i rytíř. 

„Abychom to tedy shrnuli," řekl Oldřich z Chlumu a

napil se. Navzdory tomu, že se venku stmívalo, bylo

stále dusno a horko. Nebe se zatáhlo, blížila se zřejmě

jedna z bouřek, které byly v tuto roční dobu obvyklé. 

„Hledáme urozeného muže, který se nejspíše skrývá a

může to být v podstatě kdokoli. Jak jsem už upozornil, 

při návratu ze Štýrska mnoho rytířů opustilo výpravu

našeho krále. Do Písku mohl tajně přijet kdokoli." 

„To   je   výborné   zjištění,"   bručel   rozmrzele   Diviš. 

Podobné rozpravy příliš nemiloval. 
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„Jistá stopa by tu však přece byla,“ pokračoval Oldřich

z Chlumu. „Zločinec musí mít  vazby na palác. Když

potřeboval zhotovit kopii klíče od fortny, poslal místo

sebe kuchtíka. A Kuba ukryl kuchyňský nůž, který vrah

použil.“

„Že by přece jen purkrabí Ješek?“

„Nebudeme   zatím   hovořit   o   jménech.   Pokračujme   v

tom,   co   nezvratně   víme,“   navrhl   Oldřich   z   Chlumu. 

„Musíme však mít na paměti, že nikdo to tady v Písku

nezná   lépe   než   Bavor   ze   Strakonic   a   samozřejmě   i

všichni Vítkovci. Včetně Sezimy z Landštejna. Mnozí

hradní   služebníci   sloužili   dříve   jim.   To   mi   potvrdil

sládek v hradním pivovaru." 

„Pokud se zločinec skrývá, musíme hledat toho, komu

vraždy prospěly nejvíce," navrhl snaživě Diviš. 

„To je známá pravda," souhlasil s úsměvem Oldřich z

Chlumu, „ale obávám se, že v tomhle případě nemusí

platit doslova. Nemohu se zbavit dojmu, že pro zločince

měla smysl jen jedna z těch tří vražd. Zbylé provedl jen

proto, aby nás zmátl. Teprve až pochopíme, která byla ta

hlavní, budeme znát skutečný důvod. Až pak bude platit

to, co říkáš, Diviši." 

„I když nechcete hovořit o jménech, můj pane, najedno

jsme přece jen zapomněli. Oldřich z Valdeka. Na hrad se

1

přihnal ten večer, kdy byl zabit zemský sudí Benedikt. 

Právě   jeho   viděla   děvečka   s   dýkou   v   ruce   před

purkrabstvím.   Dýku   čistil   a   vzápětí   poté   utekl," 

připomněl   panoš   Ota.   „Ze   smrti   pana   Zaječka   má

nesporný prospěch právě on. A nosil modré nohavice!" 

„Tři   poznámky,"   vrtěl   nesouhlasně   hlavou   Oldřich   z

Chlumu. „Pokud se vdově po panu Zaječkovi opravdu

narodí   dítě   a  bude  živé,  ze   smrti   svého  strýce  žádný

prospěch mít nebude. Oldřich z Valdeka není hloupý, 

proč   by   páchal   zločiny   v   plášti   se   svým   rodovým

erbem? Ale hlavně, je tu Domaslavino svědectví. Dejte

si ho dohromady s výpovědí děvečky, která ho později

zahlédla.   Vrah   zabil   zemského   sudího   dýkou,   na   níž

byla malá kančí hlava. Pak tam přišla Domaslava a dýku

viděla v těle mrtvého. Díky tomu, že se přiznala abatyši

Anežce, vyplnila důležitou mezeru v sledu událostí. Je

logické,   že   Oldřich   z   Valdeka   přišel   do   Benediktovy

komnaty až po Domaslavě. V mrtvém těle našel svou

dýku. Vytáhl ji, vyšel před purkrabství a čistil ji trávou. 

Tam ho zahlédla děvečka, co si užívala s Dubenem z

Kestřan. Tohle můžeme považovat za prokázané. Byla

by samozřejmě hloupost, kdyby sudího zabil Oldřich z

Valdeka, aby tam svou dýku zapomněl a teprve později

se pro ni vracel. Logičtější je, že zemského sudího zabil

Oldřichovou dýkou někdo jiný, aby svalil vinu na něj. 
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Ze stejného důvodu se pohyboval v plášti s erbem pánů

z Valdeka." 

„Mám také dvě poznámky," ozval se panoš Ota. „Já v

těle zemského sudího rány po dýce neobjevil. Vy sice

ano, můj pane, ale současně jste si všiml, že do ran po

dýce vrazil někdo dodatečně nůž, aby to vypadalo, že

všechny zasadila jedna ruka. Proč? A druhá poznámka. 

Oldřich z Valdeka si dýku odnesl. Proč ji měl později v

rukách Petr z Všechrom? Neukazuje to spíše na jeho

vinu?" 

„K   tomu   prvnímu.   Předpokládám,   že   to   provedl   sám

Oldřich   z   Valdeka.   Odnesl   si   svou   dýku,   a   aby

zamaskoval stopy, použil široký nůž. To byl ten druhý, 

který se z kuchyně tu noc ztratil. Tvou druhou námitku

ovšem zatím vysvětlit neumím." 

„Něčemu nerozumím," přiznal se Diviš. „Říkali jsme, že

kuchtík vydíral vraha. Že to byl on, kdo vrátil na místo

ztracený   kuchyňský   nůž,   a   proto   vrah   Kubu   později

zamordoval.   Pokud   však   první   nůž   vrátila   na   místo

Domaslava, pak ten druhý musel projít rukama Oldřicha

z Valdeka. A pokud si to složíme vedle sebe, znamenalo

by to, že kuchtíka musel  zavraždit  on. Nebo se snad

mýlím?“

„Logicky máš pravdu, ale přesto se to tak stát nemohlo," 

krčil   mrzutě   rameny   Oldřich   z   Chlumu.   „Já   prostě
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nevěřím ve vinu Oldřicha z Valdeka. Pokud na někoho

ukazuje   od   začátku   vyšetřování   většina   stop,   pak   je

někde chyba. Jen zřídka je totiž zločinec hlupák, aby ty

stopy doopravdy zanechal, častěji je nastraží někdo jiný. 

A to je nepochybně i tento případ.“

„Pak   by   se   musel   nůž,   kterým   Oldřich   z   Valdeka

zahladil   stopy   v   těle   zavražděného   sudího,   dostat   do

kuchtíkových rukou jinak. Třeba ho Oldřich ztratil nebo

někde odložil," navrhl panoš Ota. 

„Jistě, je řada možností," souhlasil jeho pán. „Tahle věc

je velice důležitá, ale zatím na ni odpovědět neumím. 

Leda že..." V tu chvíli se zarazil a odmlčel se. Rukou si

přejel po bradě a tiše si něco opakoval. Pak se obrátil na

své pomocníky a jako by tomu sám nevěřil, vyhrkl: „Je

to vlastně jednoduché. A já byl slepý!" 

„Takže to přece jen byl Oldřich z Valdeka?" 

„Ani náhodou! On je totiž také po smrti. Byl rovněž

zavražděn.   Za   poslední   tři   dny   se   toho   bohužel   stalo

tolik, že jsem neměl  čas přemýšlet o všem,  co by si

zasloužilo pozornost. Tak to dopadá, pokud se člověk

nezamýšlí   nad   detaily.   Jenže   bylo   to   do   očí   bijící. 

Pravdu jste mi však pomohli odhalit až vy dva. Teprve

díky   tomu   plášti,   modrým   nohavicím   a   zlomenému

tulichu to dává smysl." 
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„Takže vy už víte, kdo je vrah?" optal se obdivné Diviš. 

Znal svého pána. Pokud hovořil tímto tónem, případ se

chýlil k závěru. 

„Tak daleko ještě nejsem,“ přiznal se Oldřich z Chlumu, 

„ale vyřešil jsem alespoň jeden důležitý moment. Takže

k Oldřichovi z Valdeka. Všechno do sebe zapadá. Když

si vzal zpět svou dýku a kuchyňským nožem zahladil

stopy v těle sudího Benedikta, vydal se do kuchyně, aby

nůž vrátil. Tam potkal svého vraha. Musel toho muže

dobře znát, proto si nedával pozor. Nikdo se nezmínil o

tom, že by v kuchyni našel ráno stopy po zápasu. Vrah

tulichem Oldřicha z Valdeka zezadu zabil a přitom se

čepel   dýky   zlomila.   Vrah   vyhodil   Oldřichovo   tělo   z

okna. To byl ten úder, který na hradbách zaslechl Duben

z Kestřan. Z hradeb však není na okno kuchyně vidět. 

Všechno   souhlasí.   V   noci   pak   vrah   opustil   palác,   a

protože měl klíč od fortny za dominikánským klášterem, 

dostal se snadno před hradby. Zavražděného Oldřicha z

Valdeka svlékl, vsadil bych se, že mu rozbil obličej, aby

byl k nepoznání, a tělo hodil do řeky. V těch místech je

proud   poměrně   silný   a   řeka   mrtvolu   odnesla.   Až   se

optáme rychtáře, určitě potvrdí, že se někde poblíž tělo

našlo. Protože měl mrtvý rozbitý obličej, nenapadlo ho, 

že to souvisí s naším případem. Proto o tom nemluvil." 
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„Oldřicha z Valdeka však na hradě zahlédli i v dalších

dnech." 

„Vrah se právě v jeho modrých nohavicích občas v noci

po hradě prošel, aby nás zmátl. Což se mu povedlo." 

„Dejme tomu," váhal panoš Ota. „Jenže proč jsme ten

oděv a zlomený tulich našli tak daleko od města?" 

„Vrah přece musel  ty věci bezpečně ukrýt. Věděl, že

bude   zabíjet   dál   a   někoho   by   mohlo   napadnout

prohledat břeh před hradbami. A v takovém případě by

se ty věci našly. Pro svůj plán potřeboval navíc zatajit

totožnost toho posledního mrtvého v řece. Proto ty věci

odnesl tak daleko. Jasné?" 
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XXVI. KAPITOLA

Rychtář Šebesta potvrdil do písmene to, co Oldřich z

Chlumu vydedukoval. Byl trochu rozmrzelý, že musel

na noc odejít z domu, ale nedal to na sobě znát. Byl

však  zvědavý,  proč   se   královský  prokurátor  zajímá  o

vraždu neznámého člověka, jehož tělo předešlého dne

vylovili z řeky v údolí před osadou Borečnice. Rychtář

se   původně   domníval,   že   to   je   nějaký   kupec,   jehož

přepadli lapkové. To podle jeho názoru potvrzoval i kus

úzké čepele, která vězela v zádech mrtvého. Jenže teď

svůj názor změnil a dychtivě se vyptával, jakou to má

souvislost s vraždami na hradě. 

„To   neumím   v   tuto   chvíli   říci,"   odmítl   odpovědět

Oldřich z Chlumu. „Zítra si tělo prohlédnu. Ten mrtvý

byl nahý?" 

„Zcela, urozený pane," potvrdil rychtář Šebesta. „Neměl

na   sobě   vůbec   nic.  A vrah   ho   zabil   zákeřně   zezadu! 

Přiznám se, že mi to bylo divné. Pokud nějaký lapka

zabije kupce, vždycky zepředu. Který zkušený muž by

se   k   neznámému   otáčel   zády?   Tak   teď   už   tomu

rozumím." 

„Tak? A čemu rozumíš?" zabručel mrzutě Diviš. Neměl

vychytralé náznaky píseckého rychtáře rád. 
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„Váš   pomocník,   urozený   pane,   se   u   městských   bran

nedávno   vyptával   na   pana   Oldřicha   z   Valdeka," 

vysvětloval   rychtář   královskému   prokurátorovi.   Na

Diviše se ani nepodíval, pro něj nebyl partnerem. „Při

výslechu   Medvěda   a   jeho   kumpánů   jste   se   ptali   na

stejného muže." 

„Ptali   jsme   se   na   jeho   strýce   Zaječka,"   opravil   ho

významně Oldřich z Chlumu. „Jak se Medvědovi daří?" 

„Nadává a vzteká se,“ sdělil písecký rychtář. Věděl, že

se nic nesmí uspěchat, ale byl si jistý, že je na správné

stopě.   „Doporučoval   jsem   mu   pokání,   nabízel   jsem

dokonce zpověď, že přivedu našeho děkana. Odmítl to a

křičel,   že   by   raději   ještě   jednu   špikovanou   kýtu   a

džbánek vína.“

Panoš   Ota   se   s   pochopením   podíval   na   Diviše   a   ten

nepatrně přikývl. 

„Toho   Medvěda   pečlivě   hlídej.   Zítra   ho   možná   budu

potřebovat," nařídil Oldřich z Chlumu a gestem ruky k

rychtářovu zklamání naznačil, že rozhovor považuje za

ukončený. Sotva za Šebestou zapadly dveře šenku, vrhli

se oba pomocníci na svého pána, aby jim prozradil, co

chystá. 

„Je to jen nápad,“ bránil se rozpačitě. 
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„Magdo,   dones   medovinu,“   křikl   Ota   na   sklepnici. 

Věděl, že tohle pití má jeho pán rád a někdy mu dokáže

rozvázat jazyk. 

„Chceš   mne   opít?“   usmál   se   dobromyslně   Oldřich   z

Chlumu. „Ale tu medovinu zaplatíš ty!“

„Rád, pokud nám ovšem povíte, co chystáte. Diviše to

určitě   zajímá   rovněž,   mám   pravdu?“   optal   se   s

nevinným   výrazem   ve   tváři.   Jeho   přítel   nepostřehl

nebezpečí   a   horlivě   přisvědčil.   Na   to   Ota   čekal   a

důrazně pokračoval: „Takže předpokládám, Diviši, že se

o placení té medoviny podělíme?“

Šetrný Diviš si těžce povzdechl, ale souhlasil, protože

mu nic jiného nezbývalo. Tohle uměl jeho přítel výtečně

a on Otovi vždy znovu a znovu ve své horlivosti naletěl. 

„Mám jistou hypotézu," začal Oldřich z Chlumu, když

se z neglazovaného černého džbánku napil a spokojeně

mlaskl. „Jindy bych asi mlčel, protože nemám ve zvyku

vykládat dedukce, které mají slabiny, a já sám nevidím

rozumné řešení. Ale když mne uplácíte, budiž!" Hovořil

uvolněně a bylo zřejmé, že má výtečnou náladu. To byla

vždycky předzvěst úspěchu. 

„Oto, co ses dneska od Elišky dozvěděl?" 

„Mluvili jsme o plášti s erbem. Neví, že by ho nějaký

pán z Valdeka postrádal. Nemusí ovšem vědět všechno, 
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Zbyslav je jen jejím snoubencem. Nezdá se, že by měli

k sobě nějak blízko." 

„Když   to   říkáš   ty,"   přikývl   Oldřich   z   Chlumu.   „Za

zmínku však stojí i ta dýka s kančí hlavičkou na jílci. 

Pokud není zločinec z rodu Valdeků, dokázal by se za

určitých   okolností   zmocnit   pláště.   Ale   aby   současně

získal   i   dýku?   Zmocnit   se   hned   dvou   předmětů   s

rodovým   erbem   by   bylo   zatraceně   těžké.   Ne-li

nemožné." 

„Ovšem   Zaječek   nebo   Zbyslav   by   Oldřichovu   dýku

dokázali nenápadně ukrást," upozornil Diviš. 

„A plášť mají svůj," doplnil panoš Ota. „Pak bychom se

ale vraceli na začátek. Jaký důvod by měl Zbyslav k

tomu, aby zabil bratra i strýce? On, snoubenec dcery

českého   krále.   Je   zámožný,   vlivný,   má   panovníkovu

přízeň a Eliška je pěkná holka." 

„Na   ten   důvod   právě   nemohu   přijít,"   povzdechl   si

Oldřich z Chlumu, i když bylo zřejmé, že dobrou náladu

má stále. „Ale do rána je času spousta. Medoviny mají

ve sklepě spoustu, nebudeme sedět na suchu." 

„Pokud   by   měl   rychtář   tu  drzost   a   přišel   po  zavírací

hodině kontrolovat, zda šenkýř dodržuje nařízení uzavřít

výčep, vsadíme ho do vězení," dodal rozpustile Diviš. 

Zdálo se, že rychle oželel fakt, že bude muset část útraty
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zaplatit   ze   svého.   Jako   každý   voják   miloval   pitky. A

Diviš pít uměl, i když si v tomto příliš často neliboval. 

Čas od času se však napil rád. Zvláště, pokud to nebylo

doma a nedozvěděla se to jeho manželka. 

„Napadlo   mne,   že   zítra   udělám   jistou   zkoušku.   Jen

abych   si   ověřil   své   podezření,"   pokračoval   Oldřich   z

Chlumu a objednal další džbánek. „Medvěd sice neviděl

tvář   toho   tajemného   návštěvníka,   ale   mluvil   s   ním. 

Slyšel jeho hlas a sám nám řekl, že podle něj patřil spíše

mladému člověku. Už z téhle poznámky je zřejmé, že

má dobrý sluch a možná dokáže rozlišit lidi podle hlasu. 

Udělal bych to tak, že ho ukryjeme za nějaký paraván a

během dne do té místnosti postupně přivedeme pár lidí. 

Jsem zvědavý, jestli někoho podle hlasu pozná." 

„U   zemského   soudu   ale   taková   zkouška   neobstojí," 

namítl panoš Ota. 

„O to mi nejde. Chci si jen ověřit svou hypotézu. Pokud

však mám pravdu a on označí Zbyslava z Valdeka, stojí

před námi dva obtížné úkoly. Budeme muset nejen přijít

na   to,   proč   spáchal   tolik   vražd,   ale   budeme   muset

rovněž vymyslet, jak ho usvědčit. Nepočítejme s tím, že

by se přiznal. Jde o budoucího panovníkova zetě!" 

„Pokud to byl opravdu on, máme toho proti němu přece

dost," upozornil Diviš. „Řada svědků zahlédla muže v

plášti, na němž byla v erbu kančí hlava." 
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„Jenže jsou to většinou svědectví poddaných. A nikdo

ho ve skutečnosti nezahlédl při páchání zločinu. Jen se

mihl poblíž. Kdepak, milý Diviši, tohle není obvyklý

případ!   Myslíš,   Oto,   že   by   nám   byla   Eliška   ochotná

pomoci?" 

„Nejsem si tím jistý. Sám se v ní moc nevyznám." 

„Tak moment," ozval se přísně Diviš. „Vy hovoříte, jako

už  byste  vedli  Zbyslava   z Valdeka   na  popraviště.  Co

říká úsloví našich moudrých předků? Jelena porcuj, až

když ho skolíš. Má plášť a mohl se dostat k dýce svého

bratra. Ale co dál? Jak sám říkáte, můj pane, nikdo ho

při   žádném   zločinu   nezahlédl.   Proč   by   to   musel   být

právě on?" 

„Pokusím   se   tedy   vylíčit   průběh   událostí,"   navrhl

Oldřich z Chlumu. „Budu sice hovořit o Zbyslavovi, ale

souhlasím s Divišem, může se nakonec ukázat, že na

jeho místo dosadíme jiné jméno. Logika děje je však

zřejmá. Nevím jen, proč se to všechno stalo." 

„Ještě moment," zastavil ho panoš Ota. „Když už vytáhl

Diviš moudrost našich předků, přidal bych také jednu. 

Ani horda pohanů neumí být tak zrádná, jak dvě sestry, i

když se na sebe usmívají. Eliška s Anežkou spolu na

první pohled vycházejí dobře. Ale je to doopravdy tak? 

Kromě   Zbyslava   se   v   blízkosti   zločinů   pohyboval   i
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Duben z Kestřan. Podle mne tajně Anežku miluje a za

jistých okolností by byl ochotný kvůli ní i vraždit." 

„Opravdu si myslíš, že rytíř, který v noci vysedává na

hradbách a sní, je schopný vraždit?" vrtěl nesouhlasně

hlavou Oldřich z Chlumu. „Já se ve svém výkladu raději

přidržím jména Zbyslav, souhlasíš Diviši?" 

„Proč já?" bručel velitel družiny. „Když jsem byl mladý, 

sloužil jsem jednomu rytíři, který měl dvorec nedaleko

odtud. Tehdy se říkalo, že za každou špatností je třeba

hledat   Vítkovce.   Tedy,  říkalo   se   to   tam,   kde   nevládl

někdo erbu pětilisté růže. A kolem našeho případu se

přece Vítkovci vyskytují!" 

„Pokud   dovolíte,   urozený   pane,   šel   bych   si   lehnout," 

ozval se šenkýř Břeněk. „Pokud chcete zůstat v šenku a

pít,   já   o   tom   nic   nevím.   Nechtěl   bych   se   později

dohadovat   s   naším   rychtářem.   Magdalena   se   o   vás

postará." Když tohle říkal, předal jí klíč od sklepa. To

bylo  znamení   velké   důvěry.  Pak   se   uklonil   a   zmizel. 

Magdalena se dala do uklízení, ale bylo zřejmé, že je

zvědavě poslouchá. 

Oldřich z Chlumu se usmál na své pomocníky: „Takže

dovolíte mi konečně, abych řekl svou hypotézu?" 

Panoš Ota se podíval na Diviše a oba začali mlčky, ale

horlivě   kývat   hlavami.   Přitom   se   tvářili   jako   svatost
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sama. Pak si Oldřich z Chlumu všiml, že stejně horlivě

kývá   hlavou   i   sklepnice   Magdalena.  Ta  to   ovšem   na

rozdíl od jeho pomocníků myslela vážně. Měl co dělat, 

aby dokázal zachovat vážnost. Napil se a začal hovořit. 

„Začátek   v   hrubých   rysech   známe.   Zůstávají   některé

drobné nejasnosti, ale ty nejsou podstatné. Vše to byla

příprava na vlastní zločin, a tím mělo být několik vražd. 

Jsem přesvědčený, že byly naplánovány už dříve. O tom

svědčí   jeden   drobný   detail.   Zbyslav   přivezl   do   Písku

rodovou dýku, kterou musel sebrat svému bratrovi. A

pokud mu ji vzal, měl s ní své záměry. Tady ji vrazil do

srdce   zemského   sudího   Benedikta.   O   motivu   zatím

spekulovat nebudeme, ale záměr byl jasný. Svalit vinu

na   svého   bratra.   Nepochybuji   totiž,   že   věděl,   kdy

Oldřich   do   Písku   přijede.   Jenže   Zbyslav   nepočítal   s

Domaslavou, která mu  to celé zhatila. Zhanobila tělo

zemského   sudího.   Navíc   Oldřich   z   nějakého   důvodu

zašel do purkrabství, s čímž rovněž Zbyslav nepočítal. 

Oldřich si dýku vzal zpět, a když v kuchyni vracel nůž, 

nejspíše   se   potkal   se   Zbyslavem   a   rozhořčeně   mu   o

všem vyprávěl. Zbyslav pochopil, že musí změnit plán. 

Zabil   Oldřicha,   svrhl   jeho   tělo   z   okna   a   později   ho

svlékl a hodil do řeky. Dýku s kančí hlavou si ponechal

a její pomocí vylákal do průchodu k hradbám Petra z

Všechrom. Vzpomínáte, jak vešel v noci do pivovaru a

rozhlížel se, jako by někoho hledal? Přitom měl tu dýku
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za opaskem vedle své. Zbyslav ji mohl podstrčit do jeho

komnaty, Petr ji našel a hledal Zbyslava, aby ji vrátil. 

Podobných   možností   je   víc,   ale   tahle   mi   připadá

nejpravděpodobnější.   Tam   v   průchodu   pak   Zbyslav

Petra z Všechrom zabil a zhanobil, aby bylo zřejmé, že

to má na svědomí stejný zločinec. Nevěděl ovšem, že

mužství   sudího   Benedikta   pohodila   Domaslava   za

řekou, a proto ho nechal ležet opodál. To bylo něco, co

mne upozornilo na fakt, že tuhle věc mají na svědomí

dva různí lidé. Proč tam ovšem pohodil Anežčin prsten, 

můžeme zatím jen spekulovat. Možná má Ota pravdu, 

že se dvě sestry nemusí milovat. Jestliže prohlásil, že

Duben z Kestřan mohl  vraždit, aby prospěl své paní, 

proč   by   Zbyslav   nedělal   totéž,   aby   prospěl   své

snoubence Elišce? Tahle domněnka se sama nabízí. U

těla   Petra   z   Všechrom   pohodil   prsten   její   sestry,  ale

náhrdelník, kterého se zmocnil také, u těla pana Zaječka

nepohodil. Proč?“

„Že by Eliška o vraždách věděla?“ váhal panoš Ota. „To

se mi, po pravdě řečeno, nezdá.“

„Ty se zastáváš každé pěkné holky,“ pokáral ho Diviš. 

„Ale   nikdy   jsem   se   nezastával   ženy,   která   by   byla

opravdu   zločincem,"   odsekl   mrzutě   Ota.   V   duchu

zvažoval, zda na Eliščině obvinění nemůže být přece jen
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kousek pravdy. Už to, jak ho tam ve vrbinách svedla, 

stálo za zamyšlení. Vydávala se přece za svou sestru. 

„Stále   nesmíme   zapomínat,   že   jde   o   dcery   našeho

panovníka," připomněl Oldřich z Chlumu a ztišil hlas. 

„Za chvíli ozdobí mou hlavu šediny, a proto se na život

dívám jinak než  dříve. A tak vím,  že  i  král se může

dopustit nečestnosti, aby z toho měl prospěch on sám

nebo   jeho   rodina.   Zemřel   pan   Zaječek   i   jeho   dědic

Oldřich.   Kdo   asi   zdědí   hrad   Žebrák?   Nejspíše

nenarozený Zaječkův syn. Ale protože bude nezletilý, 

ustanoví náš král jeho poručníkem Zbyslava z Valdeka. 

Schopný   poručník   dokáže   zařídit,   aby   dítě   o   majetek

připravil a získal ho sám, zvláště když král přimhouří

obě   oči.   A   to   Přemysl   II.   Otakar   udělá   rád,   neboť

Zbyslav   se   stane   manželem   jeho   dcery   Elišky.  Tahle

hypotéza   by   navíc   celkem   srozumitelně   vysvětlovala, 

proč   musel   zemřít   Petr   z   Všechrom.   Dříve   býval

poručníkem Zaječkovy manželky, a o poručnictví jejího

dítěte by se tedy mohl ucházet on sám. 

A podle zemského práva by byl jeho nárok pádnější než

Zbyslavův!“

„A je to,“ liboval si velitel Diviš. „Zbyslav z Valdeka

zabil svého strýce Zaječka stejným způsobem jako ty

předchozí, aby podezření nepadlo na něj, ale na jakéhosi
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tajemného zločince, který se spojil s ďáblem a hanobí

těla křesťanů." 

„Otázkou by zůstávalo snad už jen to, zda o tom Eliška

věděla," souhlasil Oldřich z Chlumu. „Je možné, že to

Zbyslav   provedl   bez   jejího   vědomí,   ale   s   tichým

souhlasem   jejího   otce.   Nebo   to   dělá   o   své   vůli   a   je

přesvědčený,   že   mu   to   projde.   Pokud   to   je   tak,   jak

říkám, pak je jasné, že král bez věrohodných důkazů

jakékoli obvinění rezolutně odmítne." 

Panoš   Ota   se   v   duchu   vrátil   zpátky   na   břeh   Otavy, 

rozjásaný   letním   sluncem,   kde   se   s   Eliškou   miloval. 

Tehdy ovšem ještě nevěděl, že to je ona. Většinou však

dal na své instinkty, a ty ho nikdy nezklamaly. Člověk

se mohl přetvařovat sebelépe, ale při milování nikoli. S

výjimkou nevěstek, samozřejmě. Eliška mu jako podlý

zločinec nepřipadala. Byla rozmarná, zhýčkaná a hříšná, 

ale nikoli podlá. Byl o tom přesvědčený a uvažoval, jak

svůj názor vyjádřit, aby si z něj ti dva neutahovali. V tu

chvíli ho cosi napadlo. Vybavil se mu náhrdelník, který

se tam ztratil spolu s jejími šaty a byl příčinou toho, že

se s Eliškou setkal za tak zvláštních okolností. Ten se z

dedukcí jeho pána zcela vytratil. Hned na to upozornil. 

„Máš   pravdu,"   souhlasil   Oldřich   z   Chlumu   trochu

rozmrzele. „To je jedna z věcí, které nerozumím, a proto

jsem ji nijak nekomentoval. Připouštím však, že ztráta

1

náhrdelníku svědčí spíše o tom, že Eliška o zločinech

neví   nic.   Proč   jinak   by   její   snoubenec   nechával   ten

náhrdelník   ukrást?   Dal   jí   ho,   ale   pokud   by   ho   nutně

potřeboval, jistě by mu ho ona sama vrátila. Leda by... 

Zatraceně!   Všechno   je   jinak.   Konečně   to   celé   dává

smysl!" 
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XXVII. KAPITOLA

„Magdaleno, dones nám ještě trochu medoviny,“ křikl

Oldřich z Chlumu na sklepnici. Za okny byla už temná

noc. 

Město ztichlo a lidé v okolních domech se dávno uložili

ke spánku. „A přines jí víc, napiješ se s námi!“

Magdalena po něm vrhla zkoumavý pohled. Už ráno se

rozhodla, že se svým řemeslem skončí. Rytíři chtěli po

prodejných   holkách   různé   věci   a   ve   vojenských

táborech musela jedna nevěstka obsloužit často i tucet

mužů.   Jí   se   ale   nezdálo,   že   by   tihle   tři   patřili   k

podobným lidem. Ostatně chování Diviše a později Oty

svědčilo o opaku. Jen královským prokurátorem si jistá

nebyla, a proto si umínila, že se nenechá opít. 

Donesla   medovinu,   postavila   ji   na   stůl   a   sedla   si   na

lavici, ale způsobně a tak daleko od ostatních, jak to

považovala za cudné. Jen panoš Ota pochopil, co se jí

asi honí hlavou, usmál se a pobaveně na ni mrkl, aby jí

naznačil, že jim vůbec nejde o to, čeho se obává. I když

ani   on   netušil,   co   mohlo   jeho   pána   tak   zásadního

napadnout, že k tomu přizval sklepnici. 

Připili si a Oldřich z Chlumu se obrátil na Magdalenu:

„Moji pomocníci tu už uváděli různé moudrosti našich
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ctěných předků. Mne by však v tuhle chvíli zajímala

moudrost jiná, o které asi naši předkové nehovořili, a

nejspíše   by   se   dokonce   pohoršovali.   Jde   mi   o   názor

ženy,  která   ví, jak  to  v životě   chodí. Co  říká   ženská

zkušenost,   pokud   si   stárnoucí   urozený   muž   vezme

mladou dívku, ve svatebním loži splní svou povinnost, 

ale pak ji zanedbává? Ne proto, že by měl jinou, ale

proto,   že   složí   slib   cudnosti.   V   blízkosti   mladé

manželky se přitom pohybují dva mladí, silní a hezcí

rytíři. A dodávám, že oba jsou svobodní." 

„Jak to chodí mezi rytíři, to nevím," opáčila Magdalena

a   soustředěním   měla   stažené   obočí.   Cítila   se

polichocena, že může říci svůj názor. „Ovšem stát se

něco   podobného   ve   městě,   dopadne   to   tak,   že   si   ta

mladá manželka začne s některým z těch mládenců tajně

užívat. A protože jsou ženy v tomhle chytřejší než muži, 

na nic se nepřijde. Pokud by se to však přece jen její

manžel dozvěděl, bude nejspíše dělat, že nic nevidí, aby

nebyla ostuda. Zvláště pokud složil slib cudnosti. Nic ve

zlém,  ale  řeholník patří  do kláštera, co s ním doma? 

Chlap,   který   se   chová   jako   kapoun,   si   nic   jiného

nezaslouží, než aby ho žena podváděla." 

Říkala to s neochvějným přesvědčením, protože po ní

chtěli   pravdu.   Jindy   by   ji   Oldřich   z   Chlumu   přísně

napomenul, ale tentokrát to neudělal. Dokonce se lehce

usmíval. Když skončila, obrátil se na své pomocníky:
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„Už chápete? Pan Zaječek přece slib cudnosti složil. To

ještě   za   života   své   první   manželky.   Když   se   oženil

podruhé,   s   mladinkou   Luitgardou   se   pomiloval   ve

svatebním loži, ale pak už se jí nedotkl. Požádal však

papeže   o   dispenz,   a   teprve   pak   si   chtěl   užívat

manželských   slastí.   Jenže   musel   odjet   do   Štýrska   a

dispenz   přivezla   abatyše   Anežka   sem   do   Písku.   To

znamená, že se s manželkou miloval jen jednou, a to

loni hned po svatbě." 

„Ale to ještě nedokazuje, že by se jeho žena dopustila

cizoložství," namítl Diviš. „Mnoho urozených žen tráví

celé měsíce v osamění, když je manžel ve válce nebo na

křížovém tažení. Někdy to trvá celá léta, než se vrátí. A

přece jejich ženy tělesně nehřeší. Od toho jsou urozené, 

protože vědí, co je čest." 

„Přeji ti tvé naivní přesvědčení," odmítl to s náznakem

jízlivosti panoš Ota, „ale v téhle věci bych věřil spíše

Magdaleně." 

„I   já,"   souhlasil   Oldřich   z   Chlumu   a   nepatrně   si

povzdechl.   „Ovšem   podotýkám,   že   to   neplatí

všeobecně.   Jako   ve   všem,   co   se   děje   v   křesťanském

světě. Mezi námi žijí ženy zkažené, stejně jako věrné. 

Třeba má Ludmila by nikdy nezhřešila. Ale o tom jsem

mluvit nechtěl... Luitgarda patří mezi ty zkažené. Není

1

to hypotéza, je to fakt. Oto, tys vyslýchal Elišku. O čem

s ní po svém příjezdu hovořil Oldřich z Valdeka?" 

„Že spěchá za strýcem Zaječkem se skvělou zprávou. 

Luitgarda je těhotná," vzpomínal panoš Ota. „Mně to

připadlo zajímavé, protože tím vlastně Oldřich přišel o

nárok na hrad Žebrák." 

„A právě to nás zmátlo," pokyvoval hlavou Oldřich z

Chlumu. „Pořád jsme uvažovali o dědictví a majetku, 

ale v tomhle případu jde ve skutečnosti o hříšnou lásku. 

Teprve když mi abatyše Anežka pověděla o Zaječkově

slibu, došlo mi to. 

I když ne hned, to přiznávám. Počítejte se mnou. Na

podzim si Zaječek vzal Luitgardu a splnil manželskou

povinnost. Na jaře pak odjel s králem do Štýrska. To

bylo   nějakých   pět   měsíců   po   svatbě.   Pokud   by

manželku obtěžkal ve svatebním loži, musel by to už

vědět. Jenže těhotná je až nyní. A to znamená, že nikoli

s ním." 

„Takže Zbyslav nebo Oldřich," kombinoval Diviš. Hned

své podezření rozvíjel: „Ovšem pokud by obtěžkala s

Oldřichem, asi by se nehnal za svým strýcem s takovým

nadšením. Muselo by mu být jasné, že to dítě nemůže

být Zaječkovo a strýc by to musel odhalit. Takže jeho

bratr Zbyslav." 
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„Správně,   Diviši,"   přikývl   jeho   pán.   „Oldřich   netušil

vůbec   nic.   Luitgarda   mu   samozřejmě   neřekla   o   slibu

svého manžela a Zaječek nepovažoval za nutné, aby to

všude hlásal. Proč pak ale Luitgarda Oldřichovi o svém

těhotenství   vůbec   pověděla   a   poslala   ho   za   svým

manželem? Vždyť to bylo totéž, jako by se k nevěře

přiznala." 

„Třeba chtěla učinit pokání," navrhl Diviš. 

„Tady   v   Písku   by   to   tedy   žádná   žena   neudělala.   Jen

hlupačka   by   se   přiznala   k   nevěře,"   namítla   ihned

Magdalena, ale rychle sklopila pohled k desce stolu. 

„Jistě," souhlasil trochu upjatě Oldřich z Chlumu. Jak

postupně   rozplétal   nitky   zločinu,   byl   stále

zachmuřenější.   Špatnost   jiných   ho   vždycky   trápila, 

navzdory tomu, že nebyl knězem. Preláti jen kázali, ale

trestal   Bůh.   On   však   byl   soudce   a   o   trestu   musel

rozhodovat  osobně.  Protože   však  byl pouhý  člověk  a

nebyl vševědoucí, o to větší odpovědnost cítil. Bylo tak

smutné nahlížet do duší zatížených hříchem. 

„Jistě,"   opakoval   Oldřich   z   Chlumu.   „Žádná   žena   se

nepřizná ke svým hříchům dobrovolně, ale Luitgarda to

udělala   promyšleně.   Jsem   totiž   přesvědčený,   že   se

domluvila   se   Zbyslavem   už   dříve,   ještě   než   odjel   do

Písku.   Oldřicha   sem   poslala   proto,   aby   ho   jeho   bratr

zabil. A stejně tak spolu naplánovali Zaječkovu vraždu." 
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„Pak by se samozřejmě nepřišlo na to, že dítě, které se

narodí,   není   legitimní.   Jeho   otcem   bude   prohlášen

Zaječek a Zbyslav se jako nejbližší příbuzný stane jeho

poručníkem. Proto zabil i Petra z Všechrom, jak to před

chvílí   objasnil   náš   pán,"   shrnul   Diviš.   „Teď   je   to

naprosto   jasné   a   logické.   Zbyslav   z   Valdeka   bude

spravovat hrad Žebrák i s celým panstvím a bude si dál

užívat s Luitgardou. Ohavné." 

„Obávám se, že to je ještě horší," povzdechl si panoš

Ota.   „Ve   hře   je   totiž   ještě   ten   ztracený   náhrdelník. 

Pravdu bys měl jen v případě, že by Zbyslav z Valdeka

nebyl zasnouben s dcerou českého krále. Jenže on si s

Luitgardou nejen užíval, ale on se do ní nejspíše vášnivě

zamiloval. A to je problém. Velký problém. Copak může

teď Eliščinu ruku odmítnout?" 

„Doma  na Valdeku bude mít manželku a na Žebráku

milenku. Tak se to dělává," kroutil nechápavě hlavou

Diviš. „Já v tom problém nevidím." 

„Eliška   by   si   jako   manželka   nic   takového   líbit

nenechala,"   zasáhl   Oldřich   z   Chlumu.   „Ota   ji   určitě

poznal   dobře   a   ví,   co   od   ní   asi   tak   může   manžel

očekávat. I já ji znám. Pokud by ji Zbyslav podobným

způsobem ponižoval, skončí na popravišti. Přemyslovny

urážet nemůžeš!" 
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„Ale odmítnout také ne,"  doplnil  panoš Ota. „Proč jí

nechal Zbyslav ten náhrdelník ukrást? Podle mne proto, 

že ho chce darovat na znamení své lásky Luitgardě. Je

to   přece   nejvýznamnější   rodový   šperk,   jak   mi   řekla

sama Eliška. A naskýtá se tedy otázka, co hodlá udělat s

dcerou českého krále?" 

„Jsem   rád,   Oto,   žes   dospěl   ke   stejnému   závěru," 

pochválil ho Oldřich z Chlumu unaveně. Pak se obrátil

k Divišovi a Magdaleně a pokračoval: „Je totiž téměř

jisté, že se Zbyslav pokusí zavraždit i Elišku. Jen tak se

jí může se ctí zbavit, samozřejmě za předpokladu, že se

nepřijde na to, že za její smrt může on." 

„A svede to také na bratra Oldřicha," vykřikl hněvivě

Diviš. „To je tedy lotr!" 

„Omyl," opravil ho panoš Ota. „Král by mu neodpustil, 

pokud by si myslel, že ten zločin spáchal jeho příbuzný. 

On   musí   tu   vraždu   svést   na   někoho   úplně   cizího. 

Eliščinu, stejně jako ty předchozí, včetně zmizení svého

bratra. Předpokládám, že si vybral mne. O tom, že mi

Eliška projevuje jistou přízeň, se bohužel už ví." 

„A   je   samozřejmě   jedno,   zda   nevinnou   či   hříšnou," 

zarazil   ho   Oldřich   z   Chlumu.   „Podstatné   je,   že

podezření   existuje   a   Zbyslavovi   se   hodí.   V   takovém

případě se o logiku nikdo příliš starat nebude. Ota je v

Písku od první chvíle, kdy se začaly zločiny dít. Aby to
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vypadalo věrohodně, vraždu spáchá Zbyslav v plášti s

erbem   českého   krále.   Pokud   by   se   nějaký   ztratil   v

paláci, bylo by to podezřelé. Proto z mé komnaty ukradl

můj.“

„Co   když   to   bude   chtít   provést   už   dneska   v   noci?“

vykřikl polekaně panoš Ota a vyskočil od stolu. 

„Je to možné," souhlasil Oldřich z Chlumu. „Proto jsem

pozval k našemu stolu Magdalenu. Musí vědět, o co jde. 

A doufám, že nám pomůže." 

„Vy  jste   pomohli   mně,   mám   co   oplácet,"   přikývla   s

hranou   skromností,   ale   v   očích   měla   dychtivý   výraz. 

Milovala dobrodružství, proto se kdysi dala na řemeslo, 

které sice nebylo počestné, ale nenudila se tak, jako jiné

měšťanské panny. 

„Máš krásné vlasy, zlaté jako dozrálé obilí," pokračoval

Oldřich   z   Chlumu.   Magdalena   se   zapýřila   a   o   to

oddaněji   ho   sledovala.   „Eliška   má   podobné.   Má   je

nepatrně světlejší, ale to se ve tmě při světle voskovice

nepozná. Obě je máte skoro stejně dlouhé, to je pro náš

plán   výtečné.   Navíc   jste   stejně   vysoké   a   přibližně   i

stejně stavěné." 

„Magdalena   je   ovšem   hezčí,"   vyhrkl   zaujatě   Diviš. 

Vzápětí by si dal pohlavek, když se jeho pán i panoš Ota

navzdory napjaté atmosféře rozesmáli. 
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„Já jen aby se něco nezkazilo," vykládal rozpačitě. 

„Vyměním   vás,"   pokračoval   Oldřich   z   Chlumu   ke

sklepnici,   když   zase   zvážněl.   „Ale   upozorňuji, 

Magdaleno,   že   může   jít   o  život.   Já   osobně   tě   ovšem

budu chránit. Pokud tě to uklidní, bude tam se mnou i

Diviš.   Lehneš   si   do   Eliščina   lůžka   a   my   dva   se   v

komnatě ukryjeme. Zasáhneme ovšem, až bude jasné, že

tě chce Zbyslav z Valdeka opravdu zabít." 

„Ale co s Eliškou?" optal se opatrně panoš Ota. Tušil, 

co jeho pán odpoví, a vůbec se mu to nelíbilo. 

„Převlékne se za Magdalenu a ty ji odvedeš z hradu. 

Sem do šenku. Budeš o ni pečovat až do rána. Ve vší

počestnosti,   samozřejmě,"   vysvětloval   Oldřich   z

Chlumu. 

„A nestačilo by ukrýt ji jinde v paláci?" bránil se trochu

odevzdaně panoš Ota. 

„Není   tak   veliký,   aby   se   to   Zbyslav   z   Valdeka

nedozvěděl. Třeba jen náhodou, ale zhatili bychom tím

úplně všechno. Jedině tím, že se pokusí Elišku zabít, ho

usvědčíme   ze   všech   předchozích   zločinů.   A   je

samozřejmě nezbytné, aby o všem věděl náš král. To

může zařídit pouze Eliška. Je to dívka náladová, jak jsi

sám   řekl.   My   ji   však   musíme   přesvědčit,   aby   nám

pomohla. Přitom nemáme moc času. Předpokládám, že
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tohle svedeš jedině ty. Nabídneš jí, že ji budeš celou noc

chránit. A nabídneš to způsobem, že tě poslechne. Jak to

uděláš, to ti radit nebudu. Co sis nadrobil, to si taky

vyjez. Je to pro dobrou věc." 

„Neboj   se,"   těšila   ho   laskavě   Magdalena.   „Já   to   tvé

manželce vykládat nebudu." 

Panoš Ota zachytil pobavený pohled svého pána i přítele

Diviše a truchlivě si povzdechl. To zase bude voda na

mlýn jeho přátel, až si z něj budou utahovat. „Obětuji

se," prohlásil trpitelsky. „Ale jen z úcty k našemu králi." 
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XXVIII. KAPITOLA

I   když   už   začala   noc,   nebylo   ještě   tak   pozdě   po

nešporách,   aby   byl   na   hradě   úplný   klid.   Slavnostní

večeře teprve před kratinkou chvílí skončila a služebníci

uklízeli nádobí ze stolu ve velkém sále. Hosté se však

již   rozešli   do   svých   komnat.   Podle   dohody   se   svým

pánem vstoupil do paláce jako první panoš Ota a rychle

se   kradl   k   Eliščině   komnatě.   Na   chodbě   bylo   šero, 

hořelo jen několik loučí. Za dveřmi ložnic byly slyšet

hlasy   a   tichý   šelest,   jak   se   hosté   chystali   ke   spánku. 

Pospíchal, aby ho nikdo nezahlédl. Měl štěstí a podařilo

se mu otevřít dveře její komnaty a vklouznout dovnitř, 

aniž ho někdo zahlédl. Opatrně dveře za sebou zavřel a

pak je zajistil závorou. Eliška se právě svlékala. 

Překvapeně   se   na   něj   zadívala,   pak   se   usmála   a

rozvázala si tkanice suknice. Přitom dychtivě šeptala:

„Ty máš ale odvahu!" 

„Nejsem tu pro zábavu, Eliško! Hrozí ti smrt," opáčil a

snažil se vypadat co nejvylekaněji. „Mysli prosím chvíli

na to, že i dcera českého krále je bytost smrtelná." 

„O co jde?" zamračila se a bezděčně si začala tkanice

suknice zase zavazovat. 
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„Prosím tě snažně, věř mi! Všechno, co ti teď povím, je

naprostá   pravda.   Nevyptávej   se,   nemáme   tolik   času. 

Ten, kdo tady v Písku vraždí, je tvůj snoubenec Zbyslav

z Valdeka. Dělá to proto, že se zamiloval do Luitgardy. 

Čeká   jeho   dítě.   A  nejspíše   se   dneska   v   noci   pokusí

odstranit i tebe." 

Eliška na okamžik přimhouřila oči. Panoš Ota čekal, že

začne   protestovat,   odporovat,   bude   chtít,   aby   jí   to

vysvětlil,   ale   nesmírně   ho   překvapila.   Jen   přikývla   a

optala se, co má tedy udělat. 

Vděčně   se   na   ni   usmál.   „Nejdřív   zajdi   ke   svému

královskému otci. Myslíš, že ti uvěří, pokud Zbyslava z

Valdeka obviníš?" 

„Mně   jistě.   Nechci   sice   zdržovat,   jenže   proč   bych   ti

měla věřit? Co když je to jakási dvorská intrika?" 

„Tam u řeky jsem si nevybral já tebe, ale ty mě," opáčil

klidně.   „Prohlásila   jsi,   že   znáš   mou   pověst,   a   proto

chceš, abychom se spolu milovali. Pokud jsi mi uvěřila

jako   milenci,   uvěř   mi   prosím   i   jako   pomocníkovi

královského prokurátora." 

Váhala jen okamžik, ale pak přikývla. 

„Králi řekneš, aby se o tebe nebál, že budeš v bezpečí. 

Můžeš mu povědět, že se ukryješ na bezpečném místě

ve   městě.   A   požádáš   ho,   aby   vyslechl   Oldřicha   z

1

Chlumu. Samozřejmě mezi čtyřma očima ve své ložnici. 

Víc   nic.   Pokud   to   udělá,   můj   pán   už   všechno   další

zařídí." 

„Kde je to bezpečné místo?" 

„Nepředbíhej! Až všechno českému králi vyřídíš, vrátíš

se   sem.   Bude   to   vypadat,   jako   bys   mu   byla   popřát

dobrou noc. 

I   kdyby   tě   Zbyslav   sledoval,   ničeho   si   nevšimne. 

Mezitím   sem   přijde   jistá   sklepnice   se   džbánem   vína. 

Vyměníte   si   šaty,  je   ti   trochu   podobná.   I   když   ty   jsi

samozřejmě mnohem krásnější. V jejím šatu pak spolu

opustíme hrad." 

„Spolu? To zní nadějně," usmála se. Byla příliš urozená, 

aby měla skutečně strach. 

„Půjdeme do šenku U Zlatých hroznů. Ten jistě znáš. 

Pokud se nemýlím, přinesla jsi mi tam šaty, které sis

půjčila u Otavy. Jo, zapomněl jsem poděkovat, žes mi je

tak pěkně vyprala a vyžehlila." 

„To jsem udělala osobně." 

„Aby ses v noci nebála, budu tě osobně střežit." 

„Tak jo,“ kývla hlavou. „Počkej na mě, za chvíli budu

zpátky.“
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Sotva   zmizela,   otevřel   Ota   okno   a   dal   svící   znamení

Divišovi,   který   čekal   venku.   Vzápětí   do   ložnice

vklouzla Magdalena. Tváře měla zčervenalé vzrušením. 

„Já se budu vydávat za dceru českého krále?“

„Hlavně nic nepokaz!" 

„O mě se nestarej. Hlavně abys nepokazil nic ty sám. 

Mě jsi odmítl, i když jsem hezčí než ta Eliška. Ji ale

odmítnout nebudeš smět, vid’?“

„Magdaleno...,"   zaúpěl   tiše.   Pak   se   k   ní   sklonil   a

pohladil ji po tváři. Neřekl nic, přesto se zářivě usmála. 

Posadili se do křesel a Magdalena nalila do číší víno ze

džbánu. Upíjeli po malých doušcích a mlčky čekali. 

Jenže čekání se protahovalo. Panoš Ota už dostal strach, 

že se něco pokazilo. Konečně zaslechli, že někdo sahá

na kliku a otevírá dveře. Dovnitř vklouzla Eliška. 

„U otce byl komoří, musela jsem počkat, až odejde, ale

teď už je u něj tvůj pán, král mi uvěřil," chlubila se

zadýchaně.   Sotva   dovřela   dveře,   shodila   šaty.   Ota

Magdaleně   tiše   nařídil,   aby   si   pospíšila.   Sklepnice   si

kriticky   prohlédla   její   postavu   a   pak   se   spokojeně

usmála. I ona shodila šaty a oblékala si ty její. Jenže

nešlo   to   tak   snadno,   protože   byla   zvyklá   na   prostou

suknici   a   jednoduchou   košilku.   Tentokrát   Eliška   Otu
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nevybídla,   aby   pomohl.   Sama   Magdaleně   zavázala

tkanice a přehrnula okraj brokátové haleny. 

„A   chovej   se   tu   slušně,   abych   se   nemusela   za   tebe

stydět," upozornila sklepnici přísně. Pak na Otu kývla a

sama vyklouzla ze dveří na chodbu. Když ji panoš Ota

odváděl,   měl   dojem,   že   zaslechl   tiché   vrznutí

sousedních   dveří.   Tam   byla   komnata   Zbyslava   z

Valdeka. Nejspíše je škvírou mezi dveřmi a kamenným

ostěním pozoroval, ale v šeru palácové chodby nemohl

svou snoubenku oblečenou do prostých šatů a s hlavou

zavinutou do plátěné roušky poznat, tím si byl Ota jistý. 

Teď už to bylo na jeho pánovi a Divišovi. 

Eliška neměla tak docela pravdu, když tvrdila, že jí otec

uvěřil. Přemysl II. Otakar sice Oldřicha z Chlumu přijal, 

ale na všechno se vyptával, k některým věcem se vracel

a mračil se stále víc a víc. 

„Pokud máš pravdu a Zbyslav chce opravdu zabít mou

dceru, Bůh ať je mu milostiv!" pronesl výhrůžně, když s

výslechem svého prokurátora skončil. „I když tě znám

mnoho   let,   Oldřichu,   a   vím,   že   jsi   neomylný

vyšetřovatel, nemohu proti němu podniknout nic, dokud

nebudu mít jistotu. Chci to vidět na vlastní oči.“
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„To   nebude   tak   snadné,   můj   pane,“   krčil   omluvně

rameny Oldřich z Chlumu. „Museli bychom se ukrýt v

Eliščině komnatě. Moc možností tam není. Jedno místo

je pod ložem a druhé za truhlicí." 

„To opravdu není nic povzbudivého. A je to naprosto

nedůstojné   mého   královského   majestátu,"   uvažoval

Přemysl   II.   Otakar.  „Mám   však   pocit,   že   jsme   spolu

provedli už horší věci. Půjdu s tebou." 

„Jsou tam opravdu jen dvě místa, víc úkrytů nenajdeme. 

Myslel   jsem,   že   s   sebou   vezmu   velitele   své   družiny

Diviše. Pro něj jsem vybral místo pod lůžkem, aby mohl

rychle   zasáhnout.   Nerad   bych,   aby   se   něco   stalo   té

dívce, která tam je místo vaší dcery." 

„To bych také nerad," souhlasil český král., Ale ty jsi

vynikající  rytíř.  Jistě  si  poradíš. A nejsi, doufám,   tak

neomalený,   abys   dal   přednost   Divišovi   před   svým

panovníkem.   Já   budu   za   truhlicí   a   ty   pod   lůžkem. 

Ostatně,   znám   Diviše.   V   tvých   službách   ještě   víc

ztloustl, kdo ví, jestli by se pod lůžko vůbec vešel.“

Nebyla   to   pravda,   Diviš   byl   robustní,   ale   ne   tlustý. 

Oldřich z Chlumu však znal svého krále. Přemysl II. 

Otakar byl nevyzpytatelný, ale když měl dobrou náladu, 

choval   se   někdy   jako   kluk.   Už   mnohokrát   se   osobně

zúčastnil pátrání za účasti svého oblíbeného prokurátora

a vždycky se tím neskonale dobře bavil. Rád o tom pak
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vyprávěl   při   hostinách.   To  jen   zvyšovalo   Oldřichovu

prestiž   jako   nejlepšího   vyšetřovatele   v   Českém

království. 

„Ale   může   se   stát,   že   Zbyslav   nepřijde,“   váhal   ještě

Oldřich z Chlumu. „Třeba se pokusí zabít ji jindy. “

„Nevíš důležitou věc,“ usmál se s převahou Přemysl II. 

Otakar.   „Při   večerní   hostině   jsem   oznámil,   že   zítra

opustím Písek. Je to z mé strany tak trochu nátlak na

Vítkovce.   Pokud   se   do   zítra   nerozhodnou,   Bavor   ze

Strakonic s nimi neuzavře smír. Ale já myslím, že zítra k

dohodě   dojde.   Pokud   tedy   chce   Zbyslav   z   Valdeka

ublížit   mé   dceři,   má   dnes   v   noci   poslední   možnost. 

Musíme se ovšem do její ložnice dostat nepozorovaně." 

„Pokud mohu požádat, můj královský pane, nejlepší by

bylo, aby váš komoří pod nějakou záminkou vylákal na

chvíli Zbyslava do velkého sálu v přízemí." 

„Hned to zařídím," přikývl dychtivě český král. 

O chvíli později se už oba, Přemysl i Oldřich, vkradli do

Eliščiny ložnice. Český král nejprve zamířil k lůžku, v

němž   ležela   Magdalena.   Na   stole   mihotavě   blikal

plamen   voskovice   a   jen   matně   osvětloval   místnost. 

Sklonil se, aby jí lépe viděl do tváře. Pak se obrátil na

Oldřicha z Chlumu: „Dobře jsi vybral. Pěkná! Tak kam

se mám ukrýt?" 
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Panoš   Ota   přivedl   Elišku   do   zájezdního   hostince.   U

sudů seděl na nízké stoličce šenkýř Břeněk a tvářil se

starostlivě. 

Když vstoupili, vyskočil a běžel jim vstříc. Ale teprve

když   byl   krok   od   nich,   poznal,   že   dívka   v   šatech

sklepnice není Magdalena. 

„Co jste jí udělal?“ vyjel útočně. 

„Nic.   Je   v   paláci   a   pomáhá   mému   pánovi   usvědčit

jednoho   hanebného   zločince,"   vysvětloval   panoš   Ota. 

„Neboj se, vrátí se ti." 

„Vím už o Domaslavě," řekl posmutněle šenkýř, „ale

sám   tu   zůstat   nemohu.   Magdalena   je   šikovná,   proto

jsem se ptal." 

„Já tě přece nesoudím." 

„Škoda že není počestná," povzdechl si šenkýř. „Jsem

vdovec, možná bych si ji i vzal za manželku. Ale takhle

to nejde. Nevěstka nemůže být řádnou měšťankou, to dá

rozum. Kdy se vrátí?" 

„Myslím, že až ráno. Běž klidně spát." 
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„A co tahle?" ukázal na Elišku a zpřísněl. „Víte, pane

Oto, že děvky mi sem nikdo vodit nesmí. Co by tomu

řekl rychtář? Tohle je počestný dům." 

„Co si to dovoluješ...," vyjela Eliška. Panoš Ota jí stiskl

významně   ruku,   aby   mlčela.   Omluvným   tónem   začal

vykládat: „To je Magdalenina sestra. Nevidíš, jak si jsou

podobné?" 

„No jo," ustoupil šenkýř. „Tak si ji tu nech. Ale jen na

jednu noc!" Otočil se a zmizel v malých dvířkách, která

vedla do kuchyně. 

„To ti pěkně děkuji," mračila se Eliška. 

„Nevídáno. Víš, co by dalo práce vysvětlit mu, jak je to

doopravdy? Šikovná lež je někdy nad zlato." 

„Ty jsi opravdu uličník. Kde je tvá komnata?" 

„Nahoře. Hned ta první. Jestli chceš, můžeš se na dvoře

umýt, je tam koryto s vodou. Pak si lehni. Klidně spi, já

budu před dveřmi hlídat." 

„Počkej, to jsme si nedomluvili!" 

„Ale nedomluvili jsme si ani nic jiného. Já tam u Otavy

přisahal, že se tě už nikdy nedotknu." 

„To   je   pravda,   ale   přísahal   jsi   mi   jako   snoubence

urozeného   velmože.   Jenže   teď   jsem   zase   svobodná. 

Nebo lépe řečeno, prakticky jsem téměř vdova. Nebo
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prostě   něco   podobného.   Takže   tu   přísahu   jsi   skládal

někomu   jinému.   A   neštvi   mě,   nebo   tě   nechám

potrestat!" 

„Poslechnu tě s mimořádným potěšením," uklonil se jí

dvorně.   „Ovšem   jen   za   předpokladu,   že   tentokrát   to

bude opravdu, ale opravdu naposledy." 

„Víš ty, že vlastně nejsi vůbec uctivý?" 

„Vím.  Ale   i   když   nejsem   uctivý,   jsem   docela   hezký

chlap, nemyslíš?" 

„Drzý a ještě namyšlený. Možná bude přece jen lepší, 

abys   zůstal   na   chodbě   a   hlídal   mé   dveře,"   pokrčila

rameny, ale její oči se smály. 

„Neříkej dvakrát, nebo tě poslechnu!" 

„Neztrácíme čas zbytečnými řečmi? Jdu se opláchnout. 

Ty půjdeš se mnou. Jednak to potřebuješ taky, jsi celý

zpocený. A pak, někdo mne musí hlídat, když mi hrozí

takové nebezpečí." 
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XXIX. KAPITOLA

V paláci bylo ticho. Celý hrad už dávno spal, jen v dálce

občas zaštěkal pes. Pak se ozvalo troubení ponocného. 

Byla polovina noci. Přemysl II. Otakar seděl skrčený za

truhlicí a bolelo ho už celé tělo. Občas vstal, aby protáhl

ztuhlé svaly. 

Právě když to chtěl udělat znovu, ozvalo se tiché, skoro

neslyšitelné   zavrzání.   Někdo   velice   opatrně   otevíral

dveře. Král se rychle přikrčil zpět, ale mezerou mezi

okrajem   truhlice   a   zdí   sledoval,   co   se   bude   dít.   V

komnatě byla tma a škvírou dveří padal dovnitř slabý

proužek matného světla z chodby. 

Dveře   se   rychle   otevřely   a   dovnitř   vstoupil   muž.   Na

tváři měl masku a na sobě plášť s erbem českého krále. 

Dveře za sebou tiše zavřel. Český král ještě postřehl, že

onen   muž   má   v   ruce   dýku,   jejíž   čepel   se   zaleskla   v

odlesku světla z chodby. Pak se vše ponořilo do tmy. 

Komnatu osvětloval pouze sinavý svit měsíce. Přemysl

spíše tušil, než aby přesně viděl, jak onen muž kráčí po

špičkách k loži. 

Oldřich z Chlumu ležel pod lůžkem a viděl podstatně

hůře   než   jeho   král.   Když   tohle   celé   plánoval,   netušil

samozřejmě,   jak   se   bude   Zbyslav   chovat.   Mohl   sem
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přijít   a   hrát   si   na   roztouženého   milence.   V   takovém

případě   by   byla   chyba   vrhnout   se   na   něj   hned.   S

Magdalenou   se   proto   dohodl,   že   vykřikne   teprve   ve

chvíli, kdy Zbyslav vytáhne dýku a bude zřejmé, že se ji

chystá napadnout. Teprve v tu chvíli ho Oldřich uchopí

za nohy a povalí na podlahu. Ležel tedy pod lůžkem a

čekal, protože z nočního návštěvníka viděl jen nohavice

a škorně. 

Magdalena nespala. Ležela sice zády ke dveřím, aby to

útočníkovi   co   nejvíce   usnadnila,   ale   během   čekání

spřádala vlastní plán. Byla v komnatě s českým králem

a chtěla mu dokázat, že není sprostá nevěstka. I holka z

šenku se mohla podle jejího názoru chovat jako rytíř. 

Rozhodla se proto, že nebude volat o pomoc hned. Z

šenku byla na rvačky zvyklá a představovala si, jak ji

panovník uznale pochválí, pokud toho zločince dokáže

odzbrojit sama. Zvažovala, zda to není hloupost, ale na

její   straně   stál   moment   překvapení.  A také   obratnost. 

Dominik   jí   kdysi   ukázal   pár   triků,   jakými   se   člověk

mohl bránit proti noži. Mezi ně patřila i páka, kterou

dokázala silného muže přemoci i slabší žena. Zatajila

dech a čekala. 

Tmou se téměř neslyšně ozývalo opatrné našlapování. 

Magdalena   se   pootočila   na   druhý   bok,   jako   by   ji   ze

spaní něco vyrušilo. Vlasy nechala shrnuté přes obličej, 

aby   ji   noční   návštěvník   nepoznal.   Skrze   ně   však
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přivřenýma očima sledovala, co se děje. Muž v masce

strnul   a   teprve   když   začala   Magdalena   pravidelně

oddechovat, pokračoval dál. Došel k lůžku, zvedl dýku

a zaútočil. 

Magdalena   byla   připravená.   Obratně   uhnula,   popadla

útočníkovu   ruku   a   pokusila   se   ji   zkroutit,   jak   ji   to

Dominik učil. Jenže rytíři měli výcvik, s nímž se mohl

hospodský rváč měřit jen stěží. Muž v masce zareagoval

bleskurychle.   Prudce   sebou   trhl   do   strany   a   o   krok

ustoupil.   Tím   si   ruku   s   dýkou   uvolnil   a   chystal   se

zaútočit znovu. Magdalena vykřikla teprve teď. Dostala

opravdu strach. 

Jenže to už bylo pozdě. Oldřich z Chlumu sice hmátl po

nohách útočníka, jenže ten mezitím ustoupil, a proto na

ně nedosáhl. Oldřich se začal soukat ven, jak nejrychleji

mohl. Chtěl Magdaleně za každou cenu zachránit život. 

Útočník v masce si ho všiml a pochopil, že to je past. 

Nemínil se však vzdát. Věděl, že teď bojuje o všechno. 



Nejprve prudce kopl Oldřicha z Chlumu do obličeje a

pak   se   znovu   vrhl   na   dívku   v   loži.   Stále   ještě   byl

přesvědčený, že to je Eliška. Bodl, ale útok nedokončil. 

Český   král   totiž   vyskočil   ze   svého   úkrytu,   přitom   se
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udeřil do holeně o roh truhlice a sprostě zaklel. Vrhl se

na muže v masce, popadl ho kolem pasu a na poslední

chvíli   ho   strhl   stranou,   takže   dýka   Magdalenu

nezasáhla, ale narazila do zdi a vypadla útočníkovi z

ruky. 

Český   král   ho   pevně   držel   a   společně   se   svalili   na

podlahu. Muži v masce sice dýka vypadla, ale bojoval

zuřivě dál. Ve tmě samozřejmě netušil, s kým zápasí. 

Ted’ už   mu   to   ale   bylo   jedno.   Plný   zlosti   se   snažil

zachránit. Stiskl svého soka a začal ho škrtit. Byl vyšší

než Přemysl a strach mu dodával sílu. 

„Jsem   český   král,“   zasípěl   Přemysl   II.   Otakar. 

„Poroučím, pusť mne!“

Ale Zbyslav jako by ho neslyšel, svůj stisk ještě zesílil a

zabručel cosi zlostného. Oldřich z Chlumu byl trochu

otřesený a na podlahu se mu z rozbitého nosu řinula

krev. Než se mu podařilo vysoukat se ze svého úkrytu, 

zasáhla   Magdalena.   Popadla   dýku,   která   ležela   na

pokrývce, seskočila na zem a vrazila ji do útočníkových

zad. Ten vykřikl, v křeči se vzepjal, pak českého krále

pustil   a   svalil   se   s   dutým   žuchnutím   na   podlahu. 

Přemysl II. Otakar se namáhavě posadil, jednou rukou si

třel krk a druhou strhl útočníkovi masku. Opravdu to byl

Zbyslav z Valdeka. 
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„Nepřipustím, aby se o téhle věci vedly na mém dvoře

řeči,“   oznámil   Přemysl   II.   Otakar,   když   se   trochu

uklidnil.   Seděl   v   křesle   v   Eliščině   ložnici.   Na   stole

hořela voskovice a Magdalena mu nalévala do poháru

víno ze džbánu, který sem večer přinesla. Na podlaze

leželo v tratolišti krve tělo Zbyslava z Valdeka. Oldřich

z Chlumu stál u okna, kde byla mísa s vodou. Snažil se

zastavit krvácení z nosu. 

„Co   navrhuješ?"   optal   se   ho   český   král.   Tvářil   se

neobyčejně spokojeně a pokoušel se chytit Magdalenu

kolem pasu a přitáhnout si ji blíže, ale vždycky obratně

uhnula. Nebyla to však milostná hra, tvářila se uraženě. 

Přemysl si všiml jejího výrazu, pokrčil lehce rameny, 

jako by chtěl říci, že to je její škoda, ale nechal toho. 

Oldřich   z   Chlumu   namočil   do   vody   plátěný   šátek   a

konečně   se   mu   podařilo   krvácení   zastavit.   Přitom

vykládal svůj plán: „Máme podle mne jedinou možnost. 

Zbyslava   z   Valdeka   prohlásíme   za   další   oběť   vraha, 

který   tady   v   Písku   řádí.  Asi   bychom   ho   měli   stejně

zhanobit." 

„Nic   lepšího   si   ten   lotr   stejně   nezasluhuje,"   souhlasil

český král. „A dál?" 

„Tělo odtáhneme  do jeho ložnice, jako by vrah zabil

Zbyslava z Valdeka tam. Naštěstí je to hned vedle. Vaše

dcera Eliška bude tvrdit, že celou noc spala tady a nic

1

neslyšela. Než se vrátí, Magdalena to tu zatím pořádně

uklidí." 

„Souhlasím," přikývl po kratinkém uvažování Přemysl

II. Otakar. „Rád bych ovšem věděl, koho pak označíš

jako zločince? Tvá pověst nejlepšího vyšetřovatele mé

země by jistě utrpěla, pokud bys případ neuzavřel." 

„Pro   jednou   by   snad   nebylo   s   mou   pověstí   tak   zle," 

pokrčil shovívavě rameny Oldřich z Chlumu. „Ale tady

přece   nejde   o   mě,   ale   o   vaši   rodinu.   Pokud   se   vrah

nenajde,   vyvolá   to   různé   dohady.  Byl   zamordován   a

zhanoben snoubenec vaší dcery. Nenašel-li by se vrah, 

měl byste potrestat mne." 

„To máš k čertu pravdu," vykřikl Přemysl II. Otakar. 

„Jenže přiznám se, že tohle bych nedělal rád." 

„Ani   mně   by   se   to   nelíbilo,"   souhlasil   Oldřich   z

Chlumu. 

„Bylo by tu jisté řešení. Ve vězení píseckého rychtáře

sedí jistý Medvěd, místní šenkýř. Bude oběšen pro jinou

vraždu, ale dá se s ním celkem rozumně hovořit. Pokud

něco   dostane,   věřím,   že   se   ke   všem   těm   vraždám

ochotně   přizná.  A ať   už   tomu   budou   členové   vašeho

dvora   věřit   nebo   ne,   podle   práva   bude   všechno   v

pořádku. Lidé zapomenou a bude klid." 
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„To   by   šlo.   Jen   si   neumím   představit,   co   může

odsouzenec na smrt chtít." 

„V   takové   situaci   bývají   lidé   skromní.   Špikovaná

skopová kýta, džbán vína a možná holka na poslední

noc." 

„Zařiď   to,"   nařídil   český   král.   Pak   se   obrátil   na

Magdalenu a zálibně si ji prohlížel. „A co ty? Pomohla

jsi svému králi. Sice se teď chováš neuctivě, když mi

stále   uhýbáš,   ale   odpustím   ti.   Co   bys  chtěla   za   svou

službu?" 

„Odpusťte,  můj   králi,  na  jakou  službu  se  teď  ptáte?" 

optala se Magdalena ostražitě. 

Přemysl II. Otakar se rozesmál, až se zakuckal. Noční

dobrodružství,   jako   bylo   toto,   mu   vždycky   spravilo

náladu. Teprve když se přestal smát, s hranou přísností

řekl: „Mluvím o tom, žes potrestala hanebného zločince, 

samozřejmě." 

„Tak to jo," přikývla. „Kdysi jsem se živila ne zrovna

počestně, ale mám důvod se domnívat, že by o mne stál

jistý měšťan. Jenže kdo by si vzal bývalou nevěstku? 

Nemohl byste to nějak zařídit?" 

„Tvůj král může všechno," slíbil velkomyslně Přemysl

II.   Otakar.   „Vystavím   ti   listinu,   v   níž   ti   vrátím

počestnost.   Je   pravda,   že   takové   věci   dělává   spíše
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papež, ale kdo by si v Písku troufl odporovat, nemám

pravdu? A ještě ti dám věno. Čím budeš na mě milejší, 

tím bude vyšší." 

„Jste nesmírně laskavý a za tu listinu děkuji," uklonila

se zdvořile, „ale já věřím, že si mne ten muž vezme i

bez věna." 

Přemysl   II.   Otakar   zvážněl.   „Rozumím.   A  děkuji   ti. 

Jsem rád, pokud v mém království žijí ženy věrné, jako

jsi ty. To věno dostaneš stejně. Vlastně tím spíše. Věnuji

ti třicet hřiven stříbra." 

„Ale... to je celé jmění,“ zajíkla se. 

„Tvůj král není přece žebrák. Budeš však mlčet o všem, 

co se tady stalo, jinak tě potrestám. A to by mi bylo

líto,“  upozornil   v  dobrém   rozmaru.   Pak  se   obrátil   na

Oldřicha  z Chlumu  a  pokračoval: „Proč  s tebou není

tvůj panoš Ota?“

„Dal jsem mu jiné úkoly.“

„Doufám,   žes   bezpečí   mé   dcery   nesvěřil   do   jeho

rukou?“   „Nikdo   jiný   k   dispozici   nebyl,“   bránil   se

mrzutě   Oldřich   z   Chlumu.   Měl   na   sebe   trochu   zlost, 

protože nedomyslel, co se stane, jestliže se tenhle fakt

dozví Eliščin otec. 

Přemysl   II.   Otakar   chvíli   pokyvoval   hlavou   a   pak

rozhodil   ruce   v   beznadějném   gestu:   „Jenže   co   proti
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tomu   mohu   teď   dělat?   Musím   jí   rychle   najít   jiného

manžela. Oldřich z Drnholce by se  k ní určitě  hodil. 

Hned jak se vrátím do Prahy, zařídím to. Ale s ohledem

na   to,   že   Eliška   je   právě   teď   v   péči   tvého   panoše, 

obávám   se,   že   bych   ji   nepotěšil,   pokud   bych   pro   ni

poslal  hned teď. Zařiď, aby se  vrátila  ráno. A já  jdu

spát.“


KONEC
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Otakara, jehoZ doprovdzi Oldrich z Chlumu. ProtoZe je parné
léto, zajde se vykoupat k Otavé, kde potkd nahou divku, kterd
se mu predstavi jako manZzelka mocného Bavora ze Strakonic.
Zihy se viak dozvi, Ze mu divka lhala. Zacne ji hledat a tim se
stdle vice a vice zaplétd do podivné zdhady ztracenych Sperkal.
Mezitim kdosi zavraZdi zemského sudiho. A ndsleduji dalsi
vraZdy. Nastésti do Pisku dorazi Oldfich z Chlumu i s velite-
lem Divisem a spolu s Otou zacnou pdtrat. Brzy se ukdZe, Ze
odhaleni pravdy by mohlo byt velmi nebezpecné, nebot stopy
vedou k nejvyznamnéjsim predstavitelim krdlovského dvora.
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